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بقلم سعادة الشيخ عبد عبد الله بن خالد ال خليفة 


Laie‏ سرت اویه мә‏ قرابة الربع قرن كان لها هدف واضح ومحدد 
هو آن تکون اساسا نينا لكتابة تاریخ البحرین فقد لوحظ أن معظم الذین کتبوا 
عن تاريخ النطقه سواء من الستشرقین أو السیاسیین أو الرحالة أو البعوئین أو 
البحارة قد وقعوا في آخطاء جسيمة کان سببها عدم الوعي الکامل بظروف البيثة 
الخليجية أو عاداتها وتقاليدها والظروف التى تحكم العلاقات بين الأفراد 
والجماعات النتشرة على الساحة العريضة . ونحن لا نلوم من کتبوا عن ذلك فلیم 
عذرهم كما أن ذلك لا يمنع من آنهم قد موا اسهامات كثيرة ساعدت في معرفة 
الکثیر من الغوامض خاصة فيما يتعلق بالجغرافيا والطبوغرافيا وبعض الرحلات 
التي وصفوا خلالها وصف شاهد عيان لكثير من الظواهر وان كان تفسيرها يختلف 
هما sin‏ أن pod‏ بك . 
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لكل ذلك ظهرت الحاجة ومنذ وقت طویل لتصحیح الکثیر من هذه القولات 
خاصة gly‏ بعض الکتب الاجنبية بأغلاطها كانت هي العمدة والرجع شبه الوحید 
للباحئین سواء من آبناء ШАШ‏ أو من الخارج . مثال ذلك کتاب لوريمر وغيره . 

ونحن هنا لا وآکرر دلك- لا ننتقص مما بذله لوریمر وغیره من جهد بل 
العکس فقد قدیوا الکثیر وبذلوا جهد АҢЫ‏ ولکنه اختلاف البيئة والنشاة 
والظروف واللسان والعادات ووعورة الطريق . ولكن الذى أود التأکید عليه أن 
КҮРЕГІН БЕЗЕЗ)‏ ملحة لإعادة كتابة تاريخ المنطقة بأيدئ أبنائهاء وتصحيم الكثير 
سا وقع فيه الاخرون . وجاءت الحاجة ل "الوئیقة" كما قلت في بداية هذه 
السطور وكانت لها عدة أهداف محددة ومرسومة لتحقيق الهدف المنشود : 

УУ‏ : الاستفادة من العدد الكبير من الوثائق التي قام مركز الوثائق التاريخية 
بديوان سمو ولي العهد منذ ple‏ ۱۹۷۸م بجمعها وحشدها من أكثر من مكان , 
وبذل في ذلك جهدا Lad‏ حتى أمكن جمع آلاف الوثائق التي كانت معرضة 
للضیاع سواء في فى الارشیفات الهولندیة او الهندیه أو الترکیه أو الروسية أو المصرية 
. هذه الوثائق أصبحت تمثل بددا کبیرا ومادة ځاما للباحثين في تاريخ النطقه 
والساعین وراء الحقيقة التاريخبة من مصادرها التي У‏ تقبل الشك . 

ШШ‏ : تبویب هذه الوثائق. خسب الفترات الزمنية أو العصور التی تتابعت 
على البحرین والمنطقة» حتی یکون تناولها سهلاً بالنسبة للباحئین Дәу‏ یمکن 
تنقيتها هي نفسها مما داخلها أو دخلها من زيف عن قصد أو سوء نية أو سوه 


ثالثا : تبادل هذه الوثائق مع الراکز الشقيقة шын)‏ حتی تساهم بما 
لديها من جهد في دعم ما جمع من وثائق أو في الا فة إليه أو في تصحيحه 
ليمكن بذلك حشد أكبر جهد ممكن . 
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لک : اعداد йын‏ من کل عصر من العصور gill‏ مرت تحت 
sih ۳‏ الا خر ایمانا gb‏ الخلاف а‏ ما هو اخسن السبل ol‏ صول 
إلى الحقيقة . 


وقد استطاعت "الوثیقة" طوال قرابة ربع القرن الاضي نشر مثات الأبحاث 
حول الفترات التاريخية التى مرت بالبخرين والمنطقة بأقلام باحثين بحريئيين 
| وعرب وأجانب كان لها فضل كبير في إلقاء الضوء على كثير من المراحل da‏ وضع 
کثیر من ЫШ‏ على كثير من الحروف وف تعریف الأجيال الجديدة بتفاصیل 
تاريخ ماجد شهدته هذه الارض وتاریخ رجال قدموا الکثیر لارضهم وبلدهم 
وعروبتهم . كما صححت الکثبر من الفاهیم التي تضمنتها الکثیر من الکتب 
الا جنبية التي کتبت عن النطقة واصبحت طوال هذه السنوات ومازالت مرجعا 
هاما للدارسین والباحئین 3 تاريخ АДЫМ!‏ من البحرين ومن خارجها بل وأصبح 
مركز الوثائق التاريخية التابع لديوان سمو ولي العهد والذي تصدر عنه “الوثيقة” 
ahs‏ المثات من طلاب الدراسات العليا الذين كانوا من قبل يشدون الرحال إلى 
أوروبا وغيرها ay‏ عن تاريخ بلادهم متحملين في ذلك عناء الغربة وتكاليفها 
الباهظة . 
كل ذلك تم بعون الله وفضله وكرمه وشكل еу‏ رئيسياً من الهدف الرئيسي 
الذي صدرت من أجله هذه المجلة . ولكن الهدف الأكبر كان هو كتابة تاريخ 
البحرين او حصر фоб.‏ البحرين 3 موسوعة واحدة مثلما يحدث في الدول الأخرى 
حتی о‏ سجله Glew‏ بين أيدى الأجيال القادمة . . هذا الهدف بدا العمل له 
بفضل الله ویجری حاليا гіш‏ لإصدار ثلاثة أجزاء رئيسية من هذه الوسوعة من 
إعداد كاتب هذه السطور والدكتور على أباحسين مدير مركز الوثائق التاريخية 
وسوف يتناول القسم الأول تاریخ Ма кое‏ دخول الا سلام وحتى العصر 





10 - AL WATHEEKAH ةقيثولا.٠‎ 


الحدیث الذى تحولت فيه البحرين إلى مملكة مزدهرة ناهضة فتية تأخذ بأحدث 
معطيات العصر وتندفع بقوة الشباب وعزمه وعزيمته لتحقق لأبنائها الرفاه والأمان 
والاستقرار الذي تنشده كل الدول وینشده كل المواطنين . 

أما الجزء الثاني فيتناول تاريخ آل خليفة في البحرين . 

وخصص الجزء الثالث (ملك ومسيرة) يعرض لسيرة صاحب الجلالة الشیخ 
да>‏ بن عیسی آل خليقة ملك البحرين . وقد حاولنا Gage‏ أن نستفید من 
العطیات الکثيرة التي قدمتها “الوثيقة” عبر ربع قرن ومما هو متوافر ОЗ!‏ في مركز 
الوثائق التاريخية حتى Sh‏ هذا العمل جدیرا بالبحرین Lad‏ وتاريخا وواقعا 

إن الوثيقة وهي تشرف الان على إكمال ربع قرن على صدورها وهو رقم 
قیاسی پالنسبة للصحافه التخصصهة 3 عالنا العربي لتدرك تماما مدی pel‏ 


العظیم الذي لقيته من صاحب الجلالة اللك حمد بن عيسى ال خليفة ملك 


البحرين الذي أصدر توجيهاته بإصدارها منذ كان Ыз‏ للعهد والذي تابع عن قرب 
تقدمها ووالاها بتوجيهاته السديدة وإرشاداته الهامة التى أضاءت الكثير من 
الدروب أمام العاملین بها والعاملين لها . ولا ننسى الدور البارز الذي ساهم به 
عدد كبير من كبار المؤرخين العرب والأجائب الذين أثروا ما نشرته من أبحاث 
وزودوها بالكثير من الأفكار التي شرحت الكثير من غوامض الأحداث في هذه 
المنطقة . Up)‏ خطوة على الطريق ترجو أن تكون قد أصابت وئرجو أن تتبعها 
خطوات أخرى نحو الأمل sg till‏ لٹا جميعا . 


aly‏ ولى التوفيق 
عبد الله بن خالد آل خليفة 
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ان دراسة الخلفات الأثرية التی یزیحها معول النقب تکشف 
عن بعض جوانب التراث الحضاري وأثر الانسان فيه . ونظرا لحداثة 
التنقیبات الأثرية في دولة الامارات العربية التحدق وعدم نشر نتائح 
بعض البعثات الأثرية التى زارت النطقة وقلة الصادر والراجع 
حددت الباحث في حسم الکثیر من السائل «АШЫЛ‏ لکن ذلك У‏ پمنع 
من محاولة وضع توطئة قدم لثل تلك الدراسات . 

وفي دراستنا للعمارة نهدف إلى تأكيد آثر العرب في الأحداث. 

.٢‏ الوثيقة 





T‏ رس سه 


атте 
Манеа به‎ 


التاريخية القديمة في منطقة الخليج العربي. وقد آخذنا بنظر الاعتبار 
في عرض الادة التسلسل الزمنی قدر الإمكان. وحسب تقديرات العلماء 
للمواقع الأثریةء وركزنا على دراسة ما استظهر من وحدات بنائية 
(قبور ومنازل ومعابد) في الواقع الاثرية 

وفي الختام. إن هذه الدراسة هي خطوة من الخطوات أرجو أن 


تتبعها خطوات اخرى , 


١١ الوتيقة.‎ 


من آروع فنون العمارة في الخلیج العربي؛ الدافن الدائرية الشكل التى شید سورها 
الخارجي من الحجر الهذب الصقول الوجه التقن البناء والتى تضم بداخلها تقسیمات 
بنائية خصصت لحودا للافن؛ وقد Де‏ علیها في مواقع آثرية متعددة من دولة الامارات 
العربية التحدة. ومنها مواقم (جبل حفیت)"؟؛ الذي يرجعه العلماء إلى عصر جمدة 
نصر في العراق القدیم في حدود نهاية الألف الرابع قبل الیلاد (۳۲۰۰ = ۳۰۰۰ .6 
وعدد قبوره يزيد على آکثر من مائتي قبر على سبیل التقدیر؛ وقد قامت AS)‏ من بعثة 
تنقيبية باعمال التنقیب فى هذا الوقم › ومنها البعثة الدنماركية لدة موسمین کشفت 
خلالپما عن عشرین قبرا؛ واختارت 3 البدء ما يزيد على نسعه وعشرین قيرا معظمیا 
تعرض للسرقه في حقب زمنیه متفرقه . 

وقد أثبتت الحفریات أن جميع القبور متشابهة إلى حد بعید. استعمل في بنائها 
الحجارة المحلية غير المهذبة» وقد رتبت بشکل صفوف الواحدة فوق الأخرى حول فراغ 
دائري أو بيضاوي الشکل؛ يعد بمثابة حجرة الدفن؛ وتم «ШЫ!‏ على سطح الارض مباشرة 
دون الحفر فيه ؛ | وروعي أن یجعل ом JG‏ فتحة من < جهه الجنوب بشکل ممر ضیق ؛ 
یتراوم قطر کل قبر قبل қаш‏ بين V)‏ — ۱۱) مترا ٠‏ وأقصى قطر لغرفة الدفن من 
الداخل هو (рҮ)‏ وأکبر القبور يبلغ قطر حجرة الدفن فيه (۲,۸۰م) وارتفاعها (١ر۲م)‏ 
وأصغرها قطر حجرته (۱,۳۰م) وارتفاعها ۱,۲۵ أما معدل عرض الدخل الودي إلى 
غرفة الدفن فهو (aw ٠٥(‏ وغالبا ما یستف مثل هذه القبور أو المرات بصورة كلية أو 
جزئیه بحجارة مسطحه کبيرة؛ وقد وجد داخل هذه القبور بعض السهام والخناجر 
والسیوف والأواني البرونزية وكمية من الأواني الفخارية الخروطية الشکل والخرز 
مصنوعة من الواد الختلفۃ . 
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أما بالنسبة لطريقة الدفن فتشیر العظام البشرية إلى أن جسد الیت كان یسجی على 
جانبه والرأس متجها إلى الشرق؛ ومن الجدیر SUL‏ أن غرف الدفن كانت تتسع PST‏ 
من جثة واحدة؛ إذ عثر في أحد القبور على بقايا لأربع. جماجم بشرية”" . 

Gy‏ الوسم الثانى (۱۹۷۱م) نقبت البعثة في ستة قبور على الجانب الشرقي من 
جبل حفيت على مسافة حوالي t)‏ — ه كلم) شمال (مزید)» آسفرت عن نتائج هام 
فالقبر الذي أعطاه النقبون الرقم (۱۳۱۷) (شكل رقم )١‏ كان ارتفاعه أكثر من مترين 
بقليل وقطر التل الدائرق سبعة أمثار وسمك الجدار أكثر من مترین؛ وف القبر غرفة 
داخلية وأخرى خارجية تحيطان بغرفة صغيرة قطرها متران؛ فالجدران مشيدة من 
صخور غير منتظمة وهي عبارة عن قطع كبيرة من الحجر والدخل في الجانب الجنوبي: 
ووجد في هذا القبر هيكل عظمي واحد موضوع على جانبه الأيسر وأرجله مسحوبة باتجاه 
الغرب» وهناك رأس منفصل موضوع في الشمال: يعود إلى هذه الجثة؛ أو قطع ودفن 
بصورة منفضلة: وهذا يدل على عادة مارسها السكان ونجد مثيلها في أماكن أخرى في 
الواقع الأثرية في أريحا (فلسطين) إذ Де‏ على بعض السامیر البرونزية وخرز صغيرة 
أسطوانية خضراءء مما يدل غلى أن الیت كان مكفنا أثناء دفنه أو موضوعا ق حصیر؛ 
ووجد في القبر بعض الخرز والكسرات الفخارية . 

ثم القبر الرقم (۱۳۱۸) ويقع في وادٍ يبعد ٠٥(‏ مترا) عن القبر السابق؛ والجدار 
الذي يرتفع ثلاثة أمتار موجود في الجهة الشمالية: ويظهر أن القبر غير С‏ اما القبر 
الذي رقمه الاثاريون (۱۳۱۹) فكان مربع الشكل ذا جدار خارجي دائري يحيط بالقبر . 
ويتألف الجدار السميك من جدارين والدخل في الجانب الجنوبي مع ممر ارتفاعه 
(۱:۳۰ متر) وعرضه ٠٦(‏ سم قطر الحجرة متران؛ أما القبر المرقم (۱۳۲۰) فيشبه في 
بنائه القبر السابق» وقطم حجر الأساس فيه كبيرة والجدار الخارجي عمودي» ويميل 
الجدار الداخلي إلى الانحناء عند الارضية. والقبر الرقسم (۱۳۲۱) الذي يقع حوالي 
٦ o)‏ أمتار) فوق السهل الستوي قرب قدم الجبل؛ فلم يبق أثر للجدار الخارجي 
وبقي المر على الجانب الجنوبی؛ آما القبر الرقم (۱۳۲۲) فيقع على الجانب الشرقي 
من الجبل؛ ولم یعثروا فيه على شي»؛ بینما Де‏ في القبر المرقم (۱۳۱۹) على دبوس 
نحاسی وشظایا دبوس آخر ومسمار تثبیت من النحاس"" . 
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Gy‏ سنة (۱۹۷۲م) قامت بعثة عراقية بالتنقیب في سبعة عشر قبرا من قبور (جبل 
(o>‏ وبين سنك( ۷۳ = (р15У%‏ قامت دائرة الاثار والسیاحه 3 (أبوظبی)› 
باستثناف التنقیب» وتمکنت من کشف عشرة قبور أخرى» وکان أحد القبور مستطیل 
الشکل طوله (۳.۷۰م) وعرضه ТЗ)‏ واخر بيضاوي مقسم من الداخل إلى ثلاثة 
آقسام؛ آما بقية القبور فجمیعها بأشكال داثرية غير منتظمة» تتجه أغلب مداخلها نحو 
(о) 1‏ 
الجنوپ' . 


وقامت الیعثه الفرنسیه بين Мч)‏ — ۱۹۷۷م) بالتنقيب فى سته قبور» شیدت 
بجدارین دائریی USM‏ یثحدان في مركز وستف دي بروز وتواجه القبور الجنوبية 
عشادات مشه أو مائلة قليلة والمرات تغطى بکتل كبيرة من الحجر؛ وارتقاع القبر 
الأول (۱,۵۰ع) وقطره من الخارج )) Ср"‏ وقطر الغرفه الجنائزیه متران وارتفاع الجدار 
الخارجي الحالي У‏ يزيد عن (pw ٦٦(‏ وهو عبارة عن كتل حجريه موضوغة 3 صفوف 
غير منتظمة: وارتفاع الباب (۱,۲۰م) وعرضه ٩۰(‏ سم)» وقد رصفت الغرفة الجنائزية 
بأحجار صغيرة مستوية وضعت على الارض: АШЫ‏ الثاني فغرفته الجنائزية (۲,۵ م) 


وسمك القبر الداخلي بين ( ۸۰ -- ۱۲۰ سم) ولم توضع الكتل الحجرية بصورة منتظمة 
حتى ارتفاع متر واحد ثم صف من أحجار كبيرة وضعت على رؤوسهاء قد تكون قاعدة 
للسقف ذي البروز وتستقر عليه عتبة الباب العلياء ويفتح باب القبر نحو الجنوب 
وارتفاغه үзу)‏ رام — оо‏ سم) والغرفة الجنائرية دائرية الشکل шш‏ والقبر AW‏ 
داثري الشكل قطره (۳۰,هع) والحجرة مستطيلة الشكل تقریباء وسمك الجدار الثاني 
للقبر متر واحد وهو مشيد من كتل حجرية وضعت في صفوف وينحني قليلا إلى الداخل: 
ووضعت الأحجار فى الجدار الخارجى بصورة متناوبة طولا ورأساء آما المر فطوله متران 
وعرضه ٠٦(‏ سم)وارتفاعه عند عتبة الباب (۱,۱۰م) وابعاد الغرفة الجنائزية (۲,۱۰× 
۰) بأرضية من الصخر الطبيعي: وي هذا القبر عثر على هیکل بشري واحد؛ وضع 
بصورة جانبية وارجله مسحوبة نحو بطنه. ЫЛЫ‏ الخامس فارثفاعه (+۵رام) . 
وکما رأينا في هذه UL‏ فان قبور جبل حفیت تتألف من مدخل مع ممر يؤدي 
إلى الغرفةء مما يدل على أن القبر قد أريد به دفن أكثر من شخص «ізі;‏ ويؤكد هذا 
الاستنتاج كثرة الأثاث الجنائزي الذي وجد في هذه القبور والتي لابد وأنها دفنت مع 
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اکثر من ميت واحد؛ فبعض الدافن تحتوي (t — Т)‏ قبور وأحیانا على E‏ ه) في 
غرفة واحدة: وهذا يدل على الدفن التکرر أو آنها مدافن عائلية » وکان امیت يدفن على 
جانبه ویداه آمام وجهه ورجلاه مثنیتان ورأسه نحو الشرق (مشرق الشمس)؛ وهذا لا 
یمائل قبور البحرین التي على شکل خلية النحل محاطة برکام من الصخور؛ بل إن قبور 
جبل حفیت تشابه کثیرا مقابر رعبري) في iole‏ | ولکنها жі‏ حجما؛ وهی تکاد تطابق 
Санағы оша ۲‏ 1 
قبور جمدة نصر 3 وسط العراق 

ы‏ الدفن في الجائب الشرقى فقط من جبل حفيت ؛ فالايد أنه ینم عن معتقد ديني 
کان ساقدا لدی سکان لا ہے ہے -- الان = یا ورېبا فضملوا الدفن في القسم 
الشرقي لقربه من مواقع "а.‏ 

dy‏ جزيرة أم Os‏ عثر على ما یقرب من خمسین قبرا؛ تعود إلى الألف الثالث 
قبل الیلاد؛ ثقم على Jill‏ الشمالی الشرقی للجزیرة وقد قامت البعثة الدتماركية 
پاعمال التنقیب في تسعة قبور بین سنة )1494 - (PATY‏ ومن ممیزات هذه القبور 
تزايد الحجم والارتفاع النسبى مما يدل على أهمية الشخص الدفون ومقامه الاجثماعی : 
ولهذا نلاحظ كثرة المقابر الصغيرة وقله المقابر الکبیر ة : وکائٹ احجار هده القبور те‏ 
وباتقان تام دون استعمال أي chy, Sale‏ ویتکون القسم الداخلي لكل من هذه القبور من 
عدد من سب و په (ма е‏ 27 7 خشنة ې کی موا ہمت ре‏ 
لخارجية ميئية من ن أحجار كبيرة مصقولة د РЄ‏ ذات nese‏ وتثبیت دقيقیين 
ستوی dhei‏ الئحت والتشكيل والصقل 3 القبور الصغيرة؛ ویلا b>‏ ۳ الحجارة 
النحوته المصقولة تكون أكبر 3 ادوار البناء السفلیة و تصعر 3 الحجم كلما ارتفع البناء ؛ 
والغرض من ذلك هو المحافظة على الجدران من السقوط: أما الجدار الدائری الخارجی 
فیستند على قاعدة من قوالب حجرية كبيرة ارتفاعها (۲۰ سم) نقریبا» Ы‏ ارتفاع 
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الجدران الدائرية فیبلغ (۷۰ — ٠٠١‏ سم تقريبا فوق القاعدة» ویبلغ sae‏ الاعضاد ئي 
„дй‏ الحالات عشرة أعضاد حيث تمیل هذه إلى الداخل: أما الجدار الداثري الداخلي 
فيتصف بالخشونه ؛ ويوجد في الجدار الدائري لكل قبر فتحه کبيرة نسبیا تؤدي J‏ 
نهایه الممر الأوسط الذي يفصل حجرات الدفن؛ وقد تنحت هذه الفتحات للىداځل ;> 
tals:‏ ودقیقاء وقد وجدت بعض أحجار هذه الداخل في وضع سليم وکان بعضها دا 
فتحة کبيرة إلى درجة تکفی لدخول شخص؛ وبعض القوالب الحجريه التی استعملت 
3 البناء كانت مزخرفة урар‏ حیوانات مثل : الثيران والغزلان والاعز والجمال والشعابین 
وصور الآلهة» LI‏ داخل القبر فقد قسم إلى قسمین متساویین یفصلهما ممر . 

ویعاد تقسیم كل منهما إلى قسمین آخرین متساویین بجدار يمتد من الجدار الداثري 
إلى جدار المر الأوسط فى زاوية مستقيمة ثم يعاد تقسيم الأقسام الأربعة إلى قسمین لكل 
منهما جدران منحنیة بطريقة هندسية بحيث تكون لحودا منفصلة للدفن واطئة تشبه 
الصناديق . 


Lil‏ سقوف هذه القبور فتتكون من مصاطب كبيرة تستند على أحجار بارزة یتراوح 


ارتفاعها Ls‏ بين Wey‏ -- ۰سم) وقد عثر على (Sim!‏ هده الصاطب السقفیه ؛ وهی y‏ 
تزال في موضعها الأصلى» وكانت مصاطب التسقيف توصل بأقرب نقطة ممكنة لها У‏ 
كلما ازدادت مساحة التسقيف ازدادت الجدران التى تستند عليها السقوف . 


وقد Jal Де‏ اللحود على هياكل بشرية ولم يكن هناك نظام معين للدفن: بل 
كان كل شيء مكوماً على بعضه البعض بدون تنظيم ظاهري على الأقل» كما لم يكن 
هناك oles!‏ خاص 3 وضع الجثة & ففي أحد القبور Wis‏ وجدت هياكل عظمیة واحد 
منها پشکل القر فصاء ؛ والآخر ممتد كما أن الجثة لا توضع ئي مکان معين ئي اللحد؛ 21 
قد تتوسطه أو تلاصق الجدران وقد تستند على قاعدة جدار القبر . 

ویبدو أن cull‏ كان یدفن بملابسه أو بملابس خاصة للدفن مطرزة بالخرز؛ wally‏ 
على ذلك هو العثور على کمیات كبيرة من الخرز الختلفة الاشکال والاحجام بعضها 
منضد في صفوف مع قطع من القماش» ویتمیز هذا الخرز بکونه صغير الحجم أجوف 
وأسطواني الشکل من الحجر الرمادي . 
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وتلك القبور تشبه إلى حد کبیر القبور المكتشفة في موقع ply‏ الاء) في قطر وتلال 
الدفن في أقصى الجنوب الشرقي من البحرین وهذه الأماكن تعود إلى العصر البرونزي 
(۳۰۰۰ ق.م) ويرجع ذلك للقرب الجغرائی والاجتماعی مما يدل على الوحدة الحضارية 
"дарр‏ 

ومن نمانج قبور جزيرة ОШИ ply‏ *: القبر الذي یطلق عليه قبر ply‏ النار الکبیر) 
وهو داثري الشکل مقسم من الداخل إلى قسمين رئيسيين شمالي وجنوبی قسم کل منهما 
إلى اربعة اقسام بواسطة تقاطم الجدران: فالاقسام الاربعة الشمالية یصل بینها ممر 
محیطي يقع الدخل الشمالی في منتصفه. آما الاقسام الاريعة الجنوبية فهي مشابهة 
تماما للاقسام الشمالية إذ يقع الدخل الجنوبي في منتصفها؛ ويعد هذا القبر من أكبر 
القبور قطرا وأعلاها ارتفاعا нз‏ قطر دائرثة ( ۰ء) وقد بنی هذا القبر على قاعدة 
من الحجر Cito‏ فوقها العضد الأول من الجدار التکون من (ніс‏ من الحجر. أما الصف 
الخارجي فیتکون من قطع كبيرة منتظمة الشکل آغلبها مستطيلة ومنها مربعة تقف على 
أحد اضلاعها؛ صفت فوقها وبجانبها القطع الأخرى بطريقة الحل والشد وأغلب 
حواشیها قائمه ومهذبة ذات وجه خارجي مصقول یتراوح ارتفاع الصف الأول بين 
(aw ۹۰ — 0°)‏ وطول الحجرة الواحدة پتراوح بين (۳۰ = ۹۰ سم) وقد قوست کل 
قطعة بالا تحاهین الافقي والعمودي؛ الأفقي لن الخطط العام داثري ؛ والعمودي لسیب 
معماری غرضه آولا الجمال؛ КИТ‏ لجعل مركز الجدار یمیل إلى الداخل لزيادة التماسك 

بين القطع وعدم ميل الجدار إلى الخارج بتأثیر العوامل الطبيعية» وربما هناك سيب 
ديني ثالث مرده أن النقوش في الجدار لا تتيح للناظر ӨЛ‏ رؤية نهايته سا يوحي ob‏ 
الجدار لا پنتهي وهذا يدل على عدم cibai ш‏ كما 3 اتحاد جدران الزقورات 
السومرية؛ ثم العضد الثاني فوق العضد الأول بنفس الطريقة إلا أن الثاني أقل ы‏ 
وذلك ليل الجدار إلى الداخل من جميع الجهات: وكذلك أقل ارتفاعا من العضد الأول 
إذ يتراوح رتم зне‏ دپه ٠٥ — ۰ "( өн‏ سم) وطول القطعة بين (۳۰ = ۷۰ سم) 
والعضد الثالث أقل قطرا وارتفاعا وحجما للقطعة الواحدة وهكذا على شكل متوالية 
هندسیه غرضها الجمال والبساطة وسهولة “м‏ . ویعتشد أن هذا القبر هو مدفن 
جماعي: كما أنه أثر في قبور (OL)‏ في оше‏ رشکل رقم ۲) . 
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وإلى نفس الحقبة (الألف الثالث قبل الیلاد) ترجع أغلب قبور (المنيمة) في إمارة 
عجمان التي هي عبارة عن ركم دائرية USA‏ من الحجارة غير الهذبة قطرها پتراوح 
بين (р ۲,۵ - Y)‏ وارتفاعها عن سطح الأرض الصخرية حوالي ٠٥(‏ سم)"" . 

Gy‏ موقع (рабте на — Жуз) Да)‏ عثر على أكثر من قبر؛ ومن خلال 
التنقيبات التى جرت في سنة ҮҮ)‏ - ۱۹۷۳م) في القبر (А)‏ الواقع ئي القسم الشرقي من 
قرية هيلي» كشف عن جدار شبه مستدير قطره (۷,۱۰ سم) ذي خمسة أعضاد بارتفاع 
متر واحد؛ كما Де‏ 3 الداخل على جدارين متوازيين من الشمال إلى جنوب الأول بطول 
(ра)‏ يقسم القبر إلى قسمين غير متساويين وعلى بعد (١۱,۷م)‏ من هذا الجدار يمتد 
الجدار الثاني وهو بطوك (٥٥٠٠م)‏ ونتيجه ШУ)‏ تتشكل غرفه دفن مستطیله قسمت إلى 
قسمین متساویین بواسطة جدار غير سميك من الشرق إلى الغرب؛ حيث يبلغ معدل 
قياس الأحجار الستعبلة في بنائه (۲۰۲۵«۱۸سم) واستعمل الطین المزوج LL‏ مادة 
أخرى للربط وهي بسمك (۲سم)) ویبلغ سمك الجدران الداخلية (٥ہ‏ - ۰ سم) وبارتفاع 
متر واحد ولقد أقيمت الجدران على أسس من الأحجار الصغيرة ولاسیما الجدران 


الداخلية والجدار الستدیر الداخلی؛ وقد Де‏ داخل القبر على عدد من الاحجار 
السطحة وهي دلیل واضم على استعمالها في التسقیف ولا نعلم فیما ]15 كان القبر مسقوفا 
باکمله أو أن أجزاء منه قد ترکت مكشوفة . 


وهناك احتمال أن هذا القبر کان قد خط على الأرض قبل بنائه ثم حفرت الأرض 
إلى العمق المطلوب فأصبم بشكل حفرة دائرية » حيث أقيم من الداخل جدار دائري بني 
من لاحجار غير النحوتة» أقيمت باتجاه داخلي GI‏ شكل جمیل؛ وبعد ذلك قسم 
القبر داخلیا LBL‏ جدارین متوازیین من الشمال إلى الجنوب وف الاقسام العلیا من 
القبر وضعت الأحجار النحوتة ذات القیاس (۰--۷۰سم) ШУАШ‏ على القبرء وبعد 
الانتهاء من عملية الدفن كان القبر یغطی بالتراب التخلف من الحفر وتبقی الأحجار 
ЫЛ)‏ ظاهرة للعیان لغرض تمییزه؛ وتجدر الاشارة إلى أن هذا النوع من القبور معروف في 
عضور ما قبل التاريخ ی {15у‏ ي غرب الباكستان وغع اختلاف الشکل والحجم فان 
طريقة البناء واحدقة. واستنادا لذلك обы‏ أن تعود قبور (Ша)‏ إلى منتصف الألف 
الثالث قبل امياد“ . 
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أما (В) эй‏ في Жә‏ والذي یقع على بعد (۱۸۰م) شرق القبر (А)‏ فقد بدأت 
عملیات التنقيب فيه عام (۱۹۷۲م) واستمرت Bal‏ خمسة أشهرء والقبر دائري الشكل 
قطره (١1م):‏ وجداره الخارجي مبنی من أحجار منحوتة حيث سويت وجوهها 
الخارجية وصقلت جيدا ؛ ‹ ويبلغ قياس الغرفة الواحدة рл) (меу)‏ 
والقبر مشابه للقبر (А)‏ وطريقة بنائه تست بواسطة تخطیط ذائرة منتظمه 3 المكان المراد 
تشییده ومن ثم يبدأ بوضع حجارة في أول الصف من الأسفل؛ ١‏ ومن ثم یقسم القبر داخلیا 
حسب الطلوب بواسطة عمل جدران متقاطعة؛ وغالبا با تستعمل الأحجار الكبيرة غير 
المصقولة في بناء الاسس: أما غرف الدفن فقد شيدت عن Gayb‏ تقاطع الجدران البنیه من 
الأحجار ШАМ‏ وهي أكثر وضوحا من التقسيم ذاته في القبر (А)‏ فالقبر (В)‏ قسم إلى 
أربعة أقسام رئيسية وکل قسم منها قسم إلى قسمين آخرین بواسطة جدران متجهة من 
الشمال إلى الجنوب عدا جدار واحد متجه من الشرق إلى الغرب؛ ولیس لدینا تصور 
واضح عن طريقة الدفن في هذا القبر بسبب تكرار الدفن فيه AST‏ من مرة؛ مما يؤدي إلى 
تنظیف (كنس) مكان الدفن أكثر من مرة؛ واعتقد بعض النقبين أنه ربما يوضع الميت في 
العراء قبل دفنه ثم ينقل إلى القبر فيما بعد . 

أما القبر (С)‏ ويقع إلى الغرب من القبر (В)‏ على بعد (۱۷,۵م) وهو دائري الشكل 
قطره (۸,۷۰م) فلم يبق من جداره الدائري ШЫЛ‏ سمكه Av)‏ — ۸۵سم) سوى صفين من 
الأحجار ы-і‏ ترتكز على قاعدة حجرية تبرز مقدار (۱۸سم). أما قياسات الأحجار 
المنحوتة المستعملة في تركيب الجدار الدائري فتبلغ (٤٤×۱۹١سم)‏ و (۱۷<۲۲سم) قسم 
هذا القبر بواسطة جدار قاطع «баз‏ (۷۰سم) من الشرق إلى الغرب؛ إلى قسمين رئيسيين 
من الشمال إلى الجنوب وبقطع هذا الجدار من جهتين متقابلتين جداران متوازيان من 
الجئوب إلى الشمال؛ وبذلك یقسم کل نصف GG‏ آقسام آما الجداران المتوازيان فلا 
یتصلان بالجدار الدور من الداخل لیکون هناك ممر محيطي يصل بين هذه الأقسام التي 
استعملت لدفن الوتی حيث وجدت жыла‏ مهشمة . 

Li‏ القبر (D)‏ فهو دائري الشکل یقع إلى الشمال الشرقي من القبر (В)‏ وقد تعرض 
إلى التخریب ولم يبق منه سوی بعض الاحجار السطحة التي تغطي الأرضية وفي النصف 
الشمالی منه зер‏ بقایا للجدار الداثري بعرض (۷۰سم) ویتکون من صف واحد من 
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الأحجار النحوتة وهي باحجام مختلفة أكبرها (۹٦×۱۹سم)‏ وأصغرها(۱۸۲۸سم) هذا 
زم ورف ترس ولا از لک با وت قا ہے الد وپ 

والقبران (F.G)‏ یقعان شمال القبر (В)‏ على بعد (۳۰۰م) تقریبا وهما على شکل 
داثرتین متجاورتین لا یفصل بینهما سوی (۹۰سم) استعملت الأحجار الهذبة في بنائهما 
ولکن باحجام Jai‏ بکثیر من تلك الستعملة في القبور الأخرى وهي بقیاس (۳۰ - ۰سم) 
طولا و (۱۰سم) سمکا وقد تعرض کلاهما لأعمال السرقة والتخریب التي حدثت في olji‏ 
قدیمه حيث لم يبق من اساسهما سوی القلیل جدا . 


والقبر (F)‏ مدور قطره (5.50م) ولم يبق من جداره الخارجی البالغ عرضه (۱۱۶ - 
۰سم) سوی الصف وبا رتفاع خمسه صفوف : وکل ما يمكن معرفته من التقسیمات 
الداخلیه هو سمك الجدار (۹۰سم) یتجه من الشرق إلى الغرب. والقبر (С)‏ داثري الشکل 
La‏ قطر 0 )٠ у‏ وهو يشبه القبر السابق يبلغ عرض جداره الخارجي (۱:۱۰م) أما 
تقسیماثه الداخلية فلم يبق سڑی اربعة صفوف من الأحجار (pets — Yey Joby‏ وسمك 
(۱۰ - ۱۲سم) ويقسم المدفن إلى قسمين على غرار القبر (F)‏ والأرضية ممهدة بالصاطب 


الحجریة ۳" . 

ومن أهم قبور (هيلي) القبر السمی بقبر هيلي الكبير» الداشري الشکل 
قطره (١٦,۱۱م)‏ وارتفاعه (۳,۸۰م) مقسم من الداخل إلى قسمین بمرور وسطی وکل قسم 
مقسم إلى جزئین. أي أن عدد الغرف آربعة» والجدار الخارجي دائري الشکل یتألف 
من ثلاثة صفوف؛ ارتفاع الصف الأول )21,6%( عدا حجارتی الدخلین حیث يبلغ 
ارتفاع کل منهما (۳۰۲۸م) (۳۰۸۰م) ы‏ ارتفاع الحجر في الصف الثانی فيتراوح بين 
(4۰ — ۰ سم) وهکذا نلاحظ أنه كلما زاد ارتفاع القبر قل ارتفاع وطول الحجر للتخفیف 
من وزنه وتسهیل Аш»‏ وترکیبه ۳" «شکل رقم ۲) . 

والحقيقة أن هذا القبر یعتبر قمة ما وصل إليه فن البناء والنحت فى هذه النطقة في 
تلك الحقبة الزمنية؛ ليس Ыз‏ في سعته وعلو ارتقاعه» بل في حجم احجاره وصعوبة 
نقلها ونحتها وزخرفتهاء إذ يبلغ ор‏ بعضها Ша»‏ أطنان تقريباء وطولها يقارب 
الأمتار الثلاثة وارتفاعها يقارب التربن بعضها يحوي فتحات دائرية منحوتة في الوسط 
بقطر Ye)‏ — ۳۰ سم) بمثابة منافذ للتهوية Ll‏ حجارة المدخلين فيبلغ ارتفاع JS‏ منهما 
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ثلاثة أمتار» وقد تحت الدخل فى النضف الأسفل منها تقریبا على شکل فتحة مثلثة 
الشکل راسها الاعلی مدور وطول قاعدتها (pA)‏ وارتفاعها (۷۱سم) Lol‏ ارتفاع القاعدة 
على الأرض فیبلغ (۹۲سم) وقد نحتت فوق الفتحات بعض الرسوم OES LI‏ 

إن قبور هيلي بصورة عامة دائرية الشکل مشيدة من الحجر الرملي القطوع بانتظام 
وهي تماثل قبور أم GW‏ والقبر الرئيسي (الكبير) في هيلي كان أكثر إتقانا في بنائه من 
البنايات الاخری الموجودة على الساحل فالحجارة التي استعملت فى بنائه зі‏ حجما 
بکثیر من الحجارة الستخدمة في قبور أم ЭШИ‏ 

وني الجزء الشمالي من (رأس الخيمة) أثبت السح الاثري الذي قامت به ШАМ‏ 
الدئماركية أن البانی من القبور والنازل ذات قواعد قوية وصلبة: وهذا مکنها من الخلود 
عند مداخل КЕТ‏ فعثر على بعض شواهد القبور 3 وادى (غليلة) وهي عبارة عن بناء 
حجری یعلوه سقف تغطیه احجار ыы „ә!‏ . ویبلغ ارتفاع البناء نحو VV)‏ قدما) 
كذلك Де‏ على مقابر مختلفة БЛ‏ قرب مدخل وادي (جحیل) إلى الجتوب؛ وتأخذ 
هذه القابر ely JSS‏ حجري مستطیل يضم LLS‏ عند الاطراف؛ وتکسو القبر كتل 
حجرية کبیرة: كما توجد آحجار تولف زاوية قائمة من الکتل الحجرية» مما يظهر بأنه 
الدخل الوحید الوجود في المنتصف» ویعد هذا الوادي منطقة هامة للبحث الأثري لاسیما 
وأنه يضم قلعة حجرية عند مدخله قرب (جلفاں”'' الینا» القدیم الذي اشتهر في العضر 
الاسلامي . 

ce) EP 3 ы‏ بنت سعود) فقد قامت البعثة الدنبارکیه بالتنقیب فى سته قبور 
من مجموع أربعين Ше‏ كما قامت دائرة الاثار في دولة الإمارات العربية التحدة 
بالتنقيب فى هذا الموقع ہین سنتي Үү)‏ — ۱۹۷۵م) وتميزت قبور هذا الموقع بأن أغلبها 
دائري الشكل عدا القبر رقم (۳) وهو قبر مستطيل الشكل طوله (pA)‏ وعرضه (pI)‏ وهو 
مقسم إلى أربع غرف؛ بني من الأحجار غير المهذبة بقياس معدله (۵۰«۲۰«۲۰سم) وقد 
استعمل الرمل المزوج بالطين لربط الحجارة؛ وترتفع جدرائه ما بين (۱ - ۲م) ولم يعثر 
غلى دلائل تشير إلى وجود مدخل خارجی" ۲ ويعد هذا القبر المستطيل الشكل استثناء 
بدون شك بين بقية القبور الدائرية ويعود إلى فترة لاحقة متأخرة (الألف الأول ق.م) 
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ویمثل البناء الستطیل في موقع القطارة" " الذي Де‏ فيه على قبور مستطيلة الشكل 
معظمها قبور ыу‏ 


ы‏ القبور الداثرية فأفضل مثال عليها القبر رقم (۷) الداثري الشکل بقطر (۷.۲۰م) 
المقسم من الداخل إلى سته لحود بواسطة جدارين بتجهین من الشمال إلى الجنوب 
وسطهما فتحتان متقابلتان» كما عثر على قبور أخرى كلها ذات شكل دائري مثل القبور 
ذات الأرقام ۰۱۸ ۰۱۵ ٤ ۰۱۷ EVN‏ 4ع ۰۲۰ ۲۱ 


۲ ويعتقد أحد الباحئین أن القبور 


الدائرية 3 موقع ريدي پدت سعود) (Баз‏ مر حله متقدمه عن قبور جبل “Чшш»‏ . 

ومن psi‏ المواقع الاثرية 3 Шә‏ الإمارات موقع القصیص Тан — AY")‏ 
وقد عثر فيه على قبور جماعية وانفرادية» ومنها أحد القبور المستطيلة الشکل آبعاده у‏ 
«٥‏ ام) شید من حجارة الفروش الكديرة الحجم ؛ واستعمل الطين ы,‏ له مدخل 
يقع في منتصف الجدار يبدأ بممر قصير يؤدي إلى باب ثم إلى دكة أبعادها ху‏ 
(p‏ وارتفاعها عن سطح أرضية القبر (۰ سم) وقد عثر على هياكل عظمية بدون 
جماجم وهذا مثیر للتساؤل : لاسیبا أن عظام الجماجم أصلب من بقية عظام الهيكل 
الأخرى» لکن مدفنا آخر قریباً ننه من تام ОЗИ‏ ومعاضر له.عثر АЙ‏ علي جماجم 
بشرية ؛ والتفسیر الوحید لهذه الظاهرة هو وجود ASi‏ من مجموعة بشرية في موقع 
القصیص كل منها له تقاليد خاصة على الاقل في مراسم وطرق الدفن : ویتبین أن القبر قد 
استعمل لدفن أفراد عائلة واحدة: وكان اللحود يوضع على أرضية القبر مع هدايا 
جنائزية ؛ ы‏ یغلق باب الدفن لحين استعماله مرة أخرق لدفن شخص آخر ويلحق 
بالقبر ثلاث غرف مم مصطبه خارج جدران الغرف ؛ ربما كان الغرض منه إجراء مراسيم 
الدفن فيها قبل وضع اميت 3 القبر gÍ‏ تیدا ені»‏ الدقن 3 الغرف المچاورة وتنتهي 
بوضعه على أرضية القبر مع کامل Gos‏ ؛ والتي كانت تضم فضلا عن الهدايا озы‏ 
الطعام والشراب» بدلیل sae‏ على بعض العظام الحیوائرژ*''' وعثر في نفس موقع 
القصيص على قبر انفرادی عند الزاوية الغربية لأحد القبور الجباعية؛ وهو مستطیل 
الشکل (ЖА; УҘ‏ وغثر علی هیکل عظمي کامل بهينه الق فصا زموضوع علی 
جانبه الأيمن ورأسه متجه نحو الجهة الجنوبية الغربية» وکلتا يديه تستریحان تحت 
القسم الأيمن (эмей‏ وأهم المغثورات التي دفنت Ала‏ هو قطعة رقیقة من МАЙ!‏ 
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مستطيلة الشكل غلی جبهة phe‏ الجمجمة؛ وي كل نهایه من هذه القطعه ثقب صغير 
مما يدل على آنها كانت تشد حول جبهته أي آنها كانت نوعا من الحلی أبعادها 
(pled +)‏ وسمكها أقل من (املم) . | 

كما عثر على قبر آخر قربه ملاصق للقبر الجماعي؛ مستطیل الشکل ("о ХЛ)‏ 
وعثر فيه على hli‏ هیکل abe‏ رعظم الحوض وعظام السیقان) وقرب عظم الحوض عثر 
على خنجر برونزي مع روس سهام؛ ویستدك من تشابه العثورات في القبر الجماعي 
والقبرین الانفرادیین على أنهما یعودان إلى نفس الحقبة الزمنية (شکل رقم )٤‏ وبعد 
عشرة أمتار شمال هذه القبور Де‏ على قبر جماعي آبعاده (۷۰,٦×۱,۲۰م)‏ وفي مدخله 
دكة حجرية ترتفع عن سطم أرضية القبر ٠٥(‏ سم) ومعاله تشبه معالم القبر الجماعي 
السایق . 

وعلی .مسافة (۰٠م)‏ پاتجاه الجنوب. الشرقی تم ОБ «АЗЫП‏ مجموعه من القبور 
الانفرادية تقدر ب (YE)‏ قبرا ضمن مساحه البحث (РАТЕ)‏ وهذه القبور تتباین 3 
الاشکال والمساحات والأحجام والأعماق أي لېس لها نظام ثابت؛ كما أن هدايا اللحود 
غير محددة بعدد أو نوعية» فبعض القبور المستطيلة الشکل مثلا غالبا ما تکون عمیقة 
وغنية بالهداپا الجنائزية» وتحتوي على رف وتجویف مخصص للمدایا сы‏ على 
مستوى أرضية اللحود. Lol‏ القبور الدائرية فتكون غير عميقة وفقيرة في معثوراتها وهي لا 
تتعدى في بعض الأحيان كأسا فخارية أو eb‏ حجريا ولا تحتوي على رف أو تجویف؛ 
وبين كل هذه القبور لم يعثر سوى على قبر واحد فيه هيكلان عظميان واحد فوق الآخر 
وهنا Bags‏ القزقصاء . 

ИР‏ فان عادة الدفن كانت تجري GIS‏ : يقطع القبر في الأرض الكلسية 
(السبخة) بعمق یتراوم بين (۲۲۰ = ۸۰سم) Lol‏ معدل طوله ۲۰۰( - ۷۰ سم) وعرضه 
(۱,۵ — ۵,ع) ويحتوي القبر في العادة على رف بابعاد تتراوح ما بين (۱۵۰ ¬ ۸۰ سم) 
وأسفل هذا الرف تخصص مساحة لوضع cull‏ أبعادها في الغالب تساوي أبعاد الرف؛ 
وعلى طول المساحة الخصصة لوضع اميت هناك تجويف ды‏ أفقيا إلى مساحة (٢٥سم)‏ 
وارتفاع (۲۰سم) يخصص لوضع الاثار الجنائزية . 





roddai کت‎ AL WATHEEKAH -25 


Li‏ طريقة الدفن فبعد وضع ull‏ والذي یکون أغلب الظن ملفوفاً بالقماش (عثر 
على قطعة من القماش ملصقة بأحد الخواتم البرونزية الذي كان بأحد أصابع الیت) 
ويكون بهيئة قرفصاء؛ وتوضع إحدى يديه تحت راسه بعد ذلك ويوضع في التجويف 
OLY‏ الجنائزي تم يغلق التجويف بواسطة حجارة Ас‏ وتوضع بجانبه بعض 
الهدايا . وكان يوضع قريبا منه كمية من الطعام الذي يحوي لحم حيوان إضافة إلى 
الشراب؛ بعد ذلك يغطى القبر بقطع كبيرة من الأحجار أي أنه لا يوارى بالرمال أو 
‚арази‏ 

وفي الحیز الثالث من موقع (مليحة)؛ الذي يعتقد بانه يعود إل الحقبة الهلنستية 
کشف عن قبر مریع الشکل (۳,۰۵م۲) ذي جدران بسمك (puva)‏ مشید بالطابوق الربع 
الصنوع من (awl Txtoxto) маз)!‏ اما جدران هذا القبر فتغور إلى عمق (۳,۵م) ویبدو 
أنه كان ظاهرا بارتفاع مترین فوق سطع الارض( . 


۲ -المنازل والمعايد : 


ن قلة الوحدات البنائية (المساكن والعابد) في مراکز الاستقرار في الواقع الأثرية في 
الامارات العربية التحدة؛ یعلل أن الذین استقروا؛ کانوا یقطنون مساکن مشيدة من Sale‏ 
ДЫЗ‏ للاندثار (عرائش) قد تکون من مادة سعف النخیل أو من جلود الحیوانات أو 
الصوف؛ لکن آسسها مشيدة من مواد كلسية: وتشیید الأسس من Bale‏ صلبة والجدران 
من مادة خفیفة الوزن وسهلة التشیید يعود إلى کون الرمال مادة غير (зау Шә‏ لا 
تتحمل تقل caladi‏ فضلا من التکالیف والجهد القلیل الذي پخصص لبناء مثل هذه 
نو البنائیه وق موقع ام ام النار عثرت البعثه الدنماركية على بد بيت تبلغ ساحته 

(Үр +“‏ وقسمه الداخلی مقسم إلى سبع غرف مستطیله عرضها جميعا АГА‏ أمتار 
(۰)۵۱۱ وبنیت الدار بمستوی الصخور النحدرة قلیلا باتجاه الشاطئ ؛ وکان 
سمك الجدران (۹۰سم) وهي من الحجر الجيري التوافر في النطقه واستعمل الطین في 
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«ШИ‏ وبقلة وهنا Шау‏ بوابات بين الغرف عرضها Av)‏ — ۹۵سب ؛ والأقسام ШАЛ‏ من 
الجدران والسقف Last ayy‏ كانت مكونة من مواد سريعة الا 

ومن أقضل المواقع التي Де‏ فیها على بیوت هو موقع (هيلي) فقد اکتشفت بیوت 
سكنية كاملة تقريباء وتراکم الرمال حول هذه المساكن صانها من الانهیار؛ وبعد الکشف 
عنها تبين بأنها صغيرة الساحة شید آساسها على ido iib‏ من Gall)‏ وطلیت 
جدرانها بالجص: وکشفت البعثة الفرنسية عام (۱۹۷۵م) عن سراديب ملحقه بهده 
البیوت ریما استخدمت للخزن أو الاستفادة منها وقت القیلولة» لاسیما أن مناخ чым‏ 
العين حار جاف طيلة آیام الصیف؛ کذلك هذه البیوت تحوي 4 تعن الاعحیان ۳ 
تا clues‏ ومن بين هذه البیوت؛ ما یتراوح ارتقاعه Ow ез‏ (۳ ¬ ۳,۰۲۰ م) وق 
أعلى جدرانها تشاهد إلى الآن الزاریب الفخارية والتى توحي بوجود نظام لتصریف میاه 
الأمطار وربما کائت الامطار غزيرة عکس ما هی عليه في الوقت الحاضر" " . 

وإلى الشرق والشمال من منطقة (Шау‏ على طول جبال (Legh)‏ هناك эзе‏ من 
التلال لابد وانها كانت تضم сж л‏ اللین: وعثر في أحد التلال على قلعة أو 
برع جراغية دائري الشکن قطره (PTE‏ في وسطه بثر» محاط بخندق عرضه خمسة آمتار 
وعمقه أربعة أمتار ولم يعثر فيها علی أية آثار"" . 


ومع شدید الاسف تعرض موقع (قطارة) إلى التخریب نتيجة Аз)‏ الالات 
الیکائیکیة ؛ وکان من المکن التعرف على العمارة السکنیه من «ӘУ‏ وكل ما تبقی مه 
أسس حجرية من ثلاث صفوف تشکل غرفة مستطیلة الشکل طولها الکشوف (۷۰,٩م)‏ 
وعرضها (۲م)؛ Li‏ جدرانها فلم یتبق منها سوی الأجزاء السفلی بارتفاع х)‏ سم) ولهذه 
الغرفة مدخل عرضه ач (ило)‏ من حجرتین مثقابلتین وقد استخدست في هذا الوقع 
الخجارة الهذبة والقطوعه بشکل جید 172 


а رمیلةم'''' قامت البعثة الدنماركية في بداية الستینات بالتقیب‎ Б) موقع‎ dy 
الاستتن ,8 واسعة لها‎ (аба Шың واكتشفت بمض الأسس المشيدة من (المذر) والطین‎ 
جدراتها الخارجية والداخليه كانت مطلية بمادة الحص : وقد‎ bl مداخل وأرضيات» كما‎ 
شيدت الأسس على أرض رملية (هشة) كذلك قامت مديرية آثار العين بالتنقيب في هذا‎ 
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الوقع عام (PIAVE)‏ وثبت وجود بیوت سكنية آخری في هذا الوقع تعود إلى العصر 
الحديدي» تقع قرب الط | 

وعثر في موقع القصیص على ثلاث غرف مستطيلة الأساس مشيدة من حجر 
(الفروش) وهي تسمية محلية سائدة في منطقة الخليج العربي لنوع من الأحجار التي 
تكثر على سواحل الخلیج والحديثة التكوين والقاعدة الأساسية في تكوين هذه الأحجار 
هي الأصداف البحرية ولحداثة تكوينها فان البعض مٹھا يحتوي على قطع برونزية أو 
فخارية ؛ والمادة المستخدمة في ربط هذه الأحجار هى الطین . 

إن الشكل العام لهذه الغرف هو الدائري» في منطقة مربعة الشكل (٥,۹م۲)‏ وجدران 
هذه الغرف يتراوح سمكها با بين  ٠٥(‏ ۸۰سم) وتقوس إلى الداخل لتعطي ASS‏ نصف 
دائري» وق منتصف الجدار الشرقي pe‏ على مدخل صغير عرضه (pees)‏ يؤدي إلى 
مدخل الغرفة الوسط © . 

وكانت أبعاد الغرفة ЗІ‏ (50<4,0,١م)‏ والغرفة الثائية (۱,۱۰«4م) أما الغرفة 
الثالثة فكانت (٦٦,٤×٦٦ر١م)‏ كما أن تقوس جدران الغرفة الأولى والثانية» قد أعطى 
للوحدة البنائية عموما شكلا بیضاویا؛ وأن الدخول إلى الغرفة الثانية (الوسطية) كان يتم 
عن طريق الغرفتين الأولى والثالثة ؛ كما كان يتم عن طريق الدخل الرئيسي والشكل العام 
لهذه الوحدة البنائية يوحى بانها کانت مسقفة بسقيفة أشبه ما تكون (UWL‏ وعلى 
مسافة ۱,۱۰ من الجاتب الأيسر من المدخل عقن على مسطبة ملاضقة للجدار الترس 
طولها (٢٠۲۰م)‏ وعرضها (٥٥سم) Li‏ ارتفاعها فيقارب (؛سم) . 

Js‏ (تل الثعابين) من موقع القصیص والذي يعود إلى نهاية الألف الثائية ومنتصف 
الألف الأولى قبل الميلاد (لوجود الحديد) كشف عن gwi‏ جدران مشيدة بالحجارة 
ده تمتد من الشمال إلى الجنوب بمسافة (۳,۲۰۷م) ويوازيها جدار ثان بمسافة 

۰٠م ы‏ الجدار الثالث والذی يمتد من الشرق إلى الغرب بمسافة (۳,۵۰م) ib,‏ 
5 الواد واللقی الاثرية التی تحمل صفه الثعبان والتی عثر علیها ضمن هذه الساحة: 
فمن المحتمل جدا أن يكون هذا البناء هو الوحيد الشيد من حجر (الفروش) والطين؛ 
ويبدو أنه معبد pro‏ تمارس فيه طقوس Bole‏ الثعبان ҒЫ‏ من العبادات التي لها آثار 
4 هذه النطقه كما 4 اليمن القدیم والدینه الرابعه 4 الپحرین ۹ 
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Ji استنادا‎ сИ اللذان یعودان للفترة‎ 9 ау موقعا (الدور)"" و‎ Ы 
سواحل‎ он العالم الغربي أو‎ Сы المقلدة‎ іі اللقی الستوردة‎ см اكتشاف مجبموعة‎ 
MOM البحر المتوسط الغربية فلا يمكن تحدید تاريخ لها إلا قبل القرن الثالث قبل‎ 
بینما حددته البعثة العراقية الآثارية بالقرنين الرابع والثالث قبل الیلاد" 1 كذلك تشير‎ 
م( اس‎ grrr ч) المضادر الكلاسيكية (الیونان والرومان) إلى أن الاسکندر القدوني‎ 
الخليج العربي ووصل أحدهم‎ біш قواده البحريين لاکتشاف الساحل الجنوبي‎ о» аху 
OY led! إلى نقطة یعتقد أنها عند منطقة رأس الخيمة في الوقت‎ (Hieron وهو (هییرون‎ 
كما كان لسکان الساحل الشرقي من الخلیج العربي علاقات واسعة ؛ ولاقت مناطق‎ 
. في الکتب الکلاسیکیة(؟‎ ТРЕ سشناهد اهتماما‎ 


وموقع (الدور) كما پسمی في الوقت الحاضر جاءت تسمیته نتیجه لوجود الدور 
السكنية النتشرة والتى طمرت بفعل العوامل الطبيعية؛: ір‏ أحد مرتفعات الستوطن 
کشف ye‏ قلعة ذات جدران سميكة أقيم في كل ركن من أركائها برج داثري غير منتظم 
أما جدران هذه القلعة له تشید: сөр‏ هندسي منتظم؛ М‏ تختلف آبعادها من الخارج 
والداخل اختلافا واضحاء وقد اكتشفت داخل سور هذه القلعة غرفة مستطيلة الشكل ( 
۰ ملاصقة للضلع المتد بين البرج الشمالي والبرج الشرقي وهي مشيدة بالحجر 
غير المهذب اد يبلغ سبك جدرانها (۷۰ سم)؛ وی وسط الساحة اكتشفت فرفتان 
أخريان أبعادهما )00 (рът X71,‏ و (۲۵*۲,۰۵,م) يؤدي إليهما مدخلان کائنان على 


OO Аал 


وق الحيز الأول м м‏ (مليحة) ظهرت Ll‏ غرفة مشيدة باللبن لم یتبق منها 
سوی الأسس حيث ائدثرت الأجزاء الاخری وقد استعمل اللین ٤‏ غير النتظم والعمول من 
طينة ممزوجه بفتات الکلس فى ely‏ هذه الغرف ويقدر سبك کل لبنه (5۱سم) تیب ولقد 
أقيمت أسس هذه الابنية فوق الرمال مباشرة حيث أن عوامل التعرية من أمطار ті»‏ 

في الحیز الرابع (شکل رقم ۵) کشف عن pod‏ کبیر يتألف من غرف ومرافق 
بتعددة مشيدة باللین کسیت آرضیتها بطبقة من الجص ولقد اصاب هذا البناء حریق 
„ыб‏ حدث 3‚ الأزمئة القديية حيث al‏ جميع الجدران وال رضیات 4 جدت محروقه 





۲۹۰ الیش ة‎ ; AL WATHEEKAH -29 


بشدةء وهذا يعئي تعرض ЖЬШ‏ لهجوم ربما كان خارجیا وقد كشفت البعثة العراقية في 
الوسم الأول (۱۹۷۳م) عن ثماني غرف وما تزال غرف آخری تنتظر يد النقبین؛ وهذه 
الغرف تختلف من حيث السعة والاستعمال ويختلف سمك جدرانها من (۷۵سم) إلى 
(۱,۷۰ع) وأكبر هذه الغرف (Ту‏ وتبلغ مساحتها (рер А)‏ ولها BE‏ مداخل 
ذات عتبات» أما المدخل الرئيسي Шы‏ عرضه متران ويقع في الضلع الشرقي من القاعة 
وينفذ إلى ساحة خارجية وقد أغلق هذا المدخل في أدوار متأخرة بواسطة أحجار غير 
مهذبة» أما المدخلان الآخران فهما جانبيان كل منهما ينفذ إلى غرفة» إحداهما بقياس 
Xe)‏ م( والأخرى (PX)‏ . 


وقد عثر في القاعة الكبيرة (Y)‏ على كثير من الواد الاثرية منها کمیات من الأطعمة 
كالتمر والحبوب ويظهر أن هذه المواد الغذائية كانت مخزونة» حيث Де‏ على أمثلة 
منها؛ وتلي القاعة رقم (Y)‏ من حیث السعة القاعة رقم )١(‏ فمساحتها (۳,۹۵9<2۸,۵۵ع) 
کشف في Gals‏ الشرقي على آربم OS‏ للخزن؛ وقد عثر في إحدى هذه الکوات على 
جرة خزفية متوسطة الحجم وفي الكوة АШЫШ!‏ عثر على مجرفة من الحديد» آما الضلع 
الجنوبی فقد آقیمت في بنتصفه دكة من اللبن ذات درجتین؛ وجد فوق السفلي منها 
وعاء حجري ربما كان مسندا لجرة من الفخار؛ آما الغرفة رقم )0( فطولها (pi, Ar)‏ 
وعرضهار۲,۱۰م) Де‏ فیها على موقد للنار آما الغرفتان (Уу‏ و(۸) فمتشابهتان من حیث 
prod‏ )5 يبلغ طول کل واحدة منهما (ӘУ)‏ وعرضها (۳,۲۵م) لكل منهما مدخل 
يطل على الساحه وعثر في داخل الغرفة رقم (А)‏ على مجموعة من کسر الزجاج وعدد من 
الخرز الصنوع من الأحجار الكريمة وبعض العاجیات والصدف أما الغرفة رقم (Уу‏ فعثر 
في داخلها على سوار من الزج‌اج وقد Де‏ في الغرفة رقم (t)‏ على نقد من نحاس 
تالف“ وهذا يدل على أنها ریما كانت غرفاً مخصصة للنوم . 


من هذا كله يمكن القول : أن الوحدات البنائية رالعمارة) في الواقع الأثرية لدولة 
الامارات العربية التحدة نتمیز بالبساطة» الا أنها متینة» لها أسس مکونة من الأحجار 
المحلیه (الفروش) ربطت بالطین: بعد ان шау‏ على سطح الا رض مباشرة دون الحفر , 
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ومن ممیزات الواقع الاثرية كثرة القبور بالقیاس للمنازل والعابد؛ ويعتقد أن الذین 
استقروا كاثوا یقیمون مساکن مشيدة من مادة قابلة للاندثار (عرایش) قد تکون من مادة 
سعف النخیل أو جلود الحيوانات أو الصوف: إلا أن أسسها مشيدة من مواد كلسية 
ومعظم القبور مشيد على النظام الدائري إلا القلیل» فهي ذات جدار دائري على شكل 
حلقة ينحني إلى الداخل قلیلاء وف الداخل يقسم إلى عدد من الغرف بواسطه جدران 
وكان القبر والغرف مسقفة بقطع صخرية ستویةء تثبت على الجدران التي تكون 
عريضة لتسهيل التسقیف؛ وكانت الغرف الجنائزية تتسع لأكثر من جثة واحدق ويظهر 
ان بعض القبور استخدمت اکثر من مزة . 

ویظهر أن اميت كان یلف بقطعة من القماش (کفن) أو يدفن بملابسه: وهناك 
احتمال أن بعض Soll‏ یدفنون خارج القبر» وقد Де‏ على هياكل عظمية مع أوعية 
خارج القبور؛ وربما كانوا من حاشية صاحب القبر أو ممن هم أدنى مرتبة . 

نا طريقة تسجية Gull‏ فتکون على جانبه والران متجها إلى الشرق.. والأرجل انا 
مدورة أو مکورة (وضع القرفصاء) والیدان تحت الرأس؛ وأن وجود الأثاث الجنائزي يدل 
على اعتقاد الناس بفکرڈ الحياة بعد الوت: WSS‏ يعلل الرفاه الاقتصادي الذي كانت 
تنمتع به هذه المناطق . 

















Gils‏ الاداب - جامعة يغداد 
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شکل (۱) مخطط القبر رقم ۱۳۱۷ من جبل حفیت 
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شكل Y)‏ ( مدافن جزيرة أم النار 
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شكل رقم (۳) قبر هيلي الكبير 


.٤‏ الوثينة 
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شکل رقم )£( مدافن القصیص 
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Е ری‎ 


خطط الا الكش لى نيلات dels‏ الشارقه پت 
دكلة الاما رانا لم yey‏ 
алал‏ ۱۹۷۲ 





شکل رقم )0( - موقع مليحة 
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Аа gall y الفصساحر‎ 


. قدم‎ GW يقع جبل حفیت في مديئة العين (إمارة أبوظبي) يبلغ ارتفاعه أربعة‎ - ١ 
الاثاو 3 دولة الامارات العربیه التحدة؛ |عداد : دائرة الا تار السیاحیه (آبوظبی مژسسة‎ ۲ 
. \лоә )م٥١٩١ الظواهر للطباعة والنشر:‎ 
. ۲۰ ۰۰ ۱۷ ص .صن‎ ipi Ў 
سامي سعید الأحمد؛ تاريخ الخلیج العربي من آقدم الازمنة حتی التحریر العربي (البصرة.‎ - ٤ 
. ۹۷,۱۱ مرکز دراسات الخلیم العربی؛ ۱۹۸۵م) ص ص!‎ 
. ۲۰ ص‎ 3 a 
. ۹۹-۹۷ اسامي سعید الاحمد تاريخ الخلیج العربي؛ ص ص‎ 5 
۱۰۱-۹۹ ندع ة صن ص۰۹۷‎ У 
. جزيرة صغيرة تقع مقابل إمارة أبوظبي. ساحتها ثلاثة کیلومترات طولاً وکیلومتر عرضا‎ A 
: ۰۲1-۲۲ yo poi Ut - 4 
سلیمان سعدون البدر : منطقة الخلیج العربي خلال الألفين الرابعة والثالثة قبل الیلاد‎ - ۰ 
: ۱۱۱ (الكويت » مطبعة الحكومة؛ ۱۹۷۰۵م)‎ 
.۷۷-۷٦۹صضص:ص الآثاں.‎ - 
. 14١ ١۱۱۸ص سامي سعید الأحمد : تاريخ الخليج العربي» ص‎ - 
. یقم على بعد عشرة كيلومترات شمال مدينة الأمين في إمارة أبوظبي‎ - 
. ۳۲-۳۰ ص‎ ue الاثار»‎ - ۷ 
> ۲۷-۰۳۵ ۱:۳۲ эр یں‎ 7 i 
. ۱۲ تاریخ الخليج العربي ؛ ص‎ н سامي سعید الأحمد‎ - 
. ۷٧۷ الاثار صن‎ \ү 
. ٤١١ص سامي سعید الاحمد : تاريخ الخلیج العربي؛‎ - ۸ 
іч منطقه الخلیج العربي ؛ صن‎ i уз! سلیمان سعدون‎ — ۹ 
. ۵ الاثارا ض‎ - ۰ 
. يقع على الحدود ما بين عمان ومدينة العين (ابوظبي)‎ - ۱ 
. ۱٩١ص سامي سعید الأحمد | تاريخ الخلیج العربي ؛‎ — ۲ 
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. ٢٢-٤٧۷ ص ص‎ JOY - ۳ 

. سامي سعید الاحهمه تاريخ الخلیج العربي؛ ص۱۰۰‎ ТЕ 

б يلم شمال شرفي مدينة ديرة في إمارة دبى بمسافة ثلاثة کیلومترات‎ Yo 

٦‏ - مير يوسف cab‏ اكتشاف العصر الحديدي ئي دولة الامارات العربية التحدة رالبصرة؛ مركز 
در اسات الخلیج العربي : ۹ھ) ص ۷۸ . 

‚ ۹8-۲ «ЛА «АМ صن صن‎ 7 ТҮ 

. 1: هن‎ «ЧИ yA 

. ۵٥ منطقة الخلیم العربي ؛ ص‎ c АЛ سلیمان سعدون‎ - ٩ 

۰ - منير یوسف cab‏ اکتشاف العصر الحديدي» ص ص۱۳۱ ۱۹۷ . 

۱ - سامي سعید الأحمدء تاريخ الخلیج العربي؛ ص١١۱‏ . 

۲ - الا ثار؛ ісе‏ 


۳ - ينع بين موقع Ам‏ وقطارة . 
٤‏ -- بنیر یوسب «ab‏ اکتشاف العصر الحديدي . Alge‏ . 


۵ صن ص ۷۵-۷٣‏ . 

: ۲۰۷ VV а ue نم صن‎ ҮЛ 

۷ - يقع في إمارة pl‏ التیوین على الطريق العام الذي یربط الشارقة برأس الخیمة . 

۸ - يقع في أراضي إمارة الشارقة» ويبعد عن الساحل حوالي (1۰کم) . 

٩‏ - ريمي يوار (аў‏ من العضر الحديدى إلى العصر الهلنستي — شواهد من (Аз‏ ترجمة رغد 
عبد الجلیل جواد (الشارقة ؛ مجلة دراسات؛ العدد الأول ۱۹۹۰م) ص۱۲۵ . 

одре «ШЗ #5 

١‏ - لطفى عبد الوهاب یحیی العرب في العصور القديمة (بيروت» دار النهضة العربية ۱۹۷۹م) 
ص1۲۲ . 

۲ - ینظر : ناصر حسین العبودي؛ الخلیج العربي في الصادر اليونائية القدیمة. (الشارقة؛ مجلة 
دراسات » العدد الأول ۰ ) оо‏ ص ۱۳۹-۱۳۳ . 

лы الاثار:‎ - tr 


.: Woe о ii 
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eo‏ کناب (العمر ان التقليدي a‏ دوله الامارات العربية التحدة) لؤلفه 
ЙҸ‏ ) | الاستاذ الدکتور محمد مدحت جابر عبد الجلیل / من منشورات مرکز زايد 
Қол g one‏ للتر اث و к‏ ر بخ (العين) ٠٠١‏ آم ۱ 


الجغرافيا التاريخية للعمران 


„нен!‏ بس FE‏ وو اچ مده ز× و ہج عب سرت او ېسر 













= سح 


في سواه "т FIK‏ الفئحدة 









على الرغم من أن الأبحاث الخاصة بالتاريخ القديم لدولة الامارات محدودة عموماء 
الا أن النتائج الأثرية الخاصة بالعمران القديم محدودة للغاية» ومع ذلك فهي كافية 






لتأكيد أن المنطقة عرفت الاستقرار والحضارة منذ زمن موغل في القدم . وتفترض “كاي 
oi “Kay‏ السكان قد عمروا أرض الامارات خلال فترة مناخية رطبة استمرت ما بين 
٩۰۰۰ — ۰‏ سنة سبقت؛ ويدل على ذلك العديد من الاثار التى وجدت عند 
خضیض ДЫШ‏ الجبلیة"" . وهناك دلائل على بداية ارتباط العمران القديم بالسواحل في 
العصور الحجرية والمعدنية» على الرغم من تذبذب خط الساحل الذي قضى على كثير 
من UY‏ الدالة على ذلك'': ومعظم المحال كانت محال صيد ترجع لحوالي ٠٠٠٦‏ - 
۰ سنة مضت ؛ وبعد هذا التاريخ وخوالي ۲۰۰۰ - ۳۰۰۰ سنة مضت كان سطح 
البحر أكثر ارتقاعا عنه الآن بحوالی متر واحد. وامتدت الکثبان الرملية على طول خط 
الساحل» وبين الكثبان والبحر انتشرت اللاجونات والخلجان؛ التي ملأتها الرواسب 
رتمثلها السبخات الحالية . وقد وفرت هذه اللاجونات موائی ومرافن لقوارب الصید؛ 
وزودت السکان بالغذا» البحري 4 Eas‏ كانت das‏ باشجار الانجروف؛ وهی مصدر مهم 
للوقود والخشب اللازه لبناء» کذلك زودت الانسان بأئواع الحياة البرية التي كانت 
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Li‏ سکان a‏ الداخلية فقد أثر توافر الاء في اختیار مواضع العمران؛ وهکذا 
EA‏ و مثل الواحات ومقدمات جبل حفیت ا بمراكز عمرانية سكنت منذ 251 
be‏ 0 وق هذه المواضع تو جد أقدم المقابر الاثرية . وهنا بالداځل اختلقت 
القاعدة الاقتصادية للعمران عنها فى الناطق الساحلية حیث مجتمع الصید: وكان لسکان 
الداخل ترکیبهم الاجتماعي الخاص بھم؛ وروابطهم التجارية» وعرفوا الزراعة» ويؤكد 
ذلك آثار منطقة هيلي شمالي مدينة العين التي ترجع للالف الثالث ق.م. حيث عرفوا 
زراعة الحبوب؛ وهو ما يغير الآراء السابقة عن معرفة الزراعة في شبه الجزيرة العربية 
التى اعتاد الاثریون استثناه‌ها من هذا OL Las)‏ 

وقد كان العمران القديم معاصرا له في بعض مناطق الخلیج العربي ан‏ لاوما 

في البحرين» حیث قامت مملكة بحرية قديمة هي "دیلمون" منذ حوالي ٠٠٠٥‏ سنة 
ی( : وقلا ارثبط العمران سناسا بالجزء الشمالي من البحرین داثما. ومراکز العمران 
مثل هيلى تثبت آنها بنیت من اللين؛ وکانت جيدة في التنظیم» بل إن بعضها قد 
احتوى على "المجلس" الذي لازال Levels‏ عمرانیا معاصرا حتی الان 3 مياني الامارات 
(أحد النازل 3 محلة هيلي القديمه وصلت مساحته إلى ы tte You‏ وتكون من ٩‏ 
غرف - راجع داثرة الاثار والسیاحه - العین ص۸)» كذلك كان بالمنازل شرفات: ودرج 
يؤدي إلى АИ‏ . ومقابر جبل حفيت ترجع إلى ۳۰۰۰ سنة ق.م. وهي أدلة على 
عمران العصر الحجري وکانت مقابرهم تلالیه مما يدل على تأثرهم بالسومريين . وقد 
عملت مراکز العمران فى الامارات کمراکز تجارية مهمة Ы)‏ بين السند وفارس 
وميزوبوتاميا» وقد برع السکان في ركوب البحر كذلك» ویری بعضهم أن منطقة р‏ النار 
(قرب آبوظبی الحالية) ريما تکون |حدی المحطات التجارية القدیمة التی كان يحمل 
الیها النحاس قديماً من جبال عُمان على ظهور الجمال: ويلاحظ أن آثار الجمال في 
مستوطنة pl‏ النار أقدم الاثار الدالة على استئناس الجمل في العالم» وکانت منازل أم النار 
من الحجارة وترجع إلى حوالي аә 1 ٠ ٠‏ مت 

وتدل الدلائل الأركيولوجية على وجود مواضع بالمنطقة الشرقية من الإمارات عرفت 
استخدام المعدن منذ سنة ٠۰٠۰‏ 3.م. إضافة إلى وجود دلائل على تحول السكان للبداوة 
بسبب تدهور مستوى الماء فى الآبار؛ وزحف الرمال: وواكب ذلك استئناس الجمل فعضد 
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ذلك الحياة البدوية ШЫ)‏ فالاثار النتمية للألف الثاني ae‏ مثل التي وجدت في 
القطارة قرب مدينة العین؛ والقصیص قرب دہی؛ كانت اقل دقة من سابقتها وتشمل 
البقايا الأثرية لیده Ball‏ صناعات ыы ҮЛТ‏ وادوات ؛ مکل قات برونزیه : ترجع 
من حيث العمر إلى حوالي الألف الثاني ق.م.في منطقة هيلي" . وتشير الدلائل كذلك إلى 
وجود Аа‏ 2 مهمه فى موضع "شمل"في إمارة راس الخیمة: وهى دليل نادر من 
أدلة العمران في الألف الثاني ق.م. والمحلة مستطيلة الشکل: وهناك دلائل على Jis‏ 
الوضع الاستراتیجی ؛ ویطل على واد خصب . وبالقرب من شمل کان يمثد الطریق 
التجاري الذي یصل إلى میناء مهم قريب هو جلفار (Julfar)‏ (قرب راس الخيمة 
الحالية) . وقد اكتشف العلماء في الوضع ادلة على ارتفاع معدل وفيات الأطفال من 
cipal‏ وعلى انخفاض آمد الحياة لدی SLY‏ عنه لدی الذكور على عكس الحال في 
الوقت الحالي في العالم азе]‏ ۰ وقد دعم العمران معرفة نظام الأفلاج في منطقة جبال 
الحجر؛ ويعتقد أنه عرف عن !یران خلال الألف الثاني ق.م. حيث عرفه سكان جبال 
البرز في إيران . 

وكلمة فلج مشتقة من اللغة السامية ومعناها التفرع والانقسام ومن الاثار التي 
ترجع إلى العصر الحديدي قرية قديمة في منطقة ШЫЛ‏ قرب العين حيث وجد هناك 
مستويان للعمران يرجعان عموما إلى ما بين 598١ق.ه.‏ - ٣٠۰‏ ق.م. كذلك وجدت في 
الهيلي آثار ترجع إلى النضف الأول من الألف ق.م. ذات منازل جيدة حتى إنها تبدو 
للناظر كما لو كانت قد شیدت من عقد أو عقدین من الزمان فقط؛ وقد وجدت بها بعض 
آٹا ر العنف الذي قد یکون سبپ هجرها حوالی سئه یم 

;3 العصر ال غریقی الروماني هناك عديد من الادلة العمرانية تتمثل فى القلاع 
وال پراج дабылы‏ قلعة الدور في أم القيوين» وقد ساعد على العمران آتذاك فى 
القرن الثالث ق.م. алі‏ "جرها" واستخدم العرپ ذلك الوضع کمستودع للتجارة مع 
الهند: ولذلك ساعد ذلك النشاط التجاري على نشاة عدة مدن في ساحل الخلیج العربي 
للامارات فى الشارقة وقرب رأس الخیمة" . 

وتشیر الفترة الهيلنستية إلى أحد الواضع الهمة عند ساحل pl‏ القيوين حیث موقع 
ميناء مهم یعرف الیوم باسم عربي هو "الدور" . وتدل الشواهد على أن الوضع العمراني 
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للمدينة كان يمتد إلى حوالي (کیلومترین). ووجدت بها آثار من فارس وروما والدولة 
التيطية ق. شمال الجويرة العربية؛ وعنلات معدنية Lay)‏ وظهرت امن محلات هذا 
العضر "چرها" التي يعتقد بان موضعها ي مكاح ما شرقي الجزيزة: العزبية و "الدور 
أيضا وما Olay Lider‏ "الدور" الواقعه في منطقة الدراسة أن التجارة الدولیه المتنامية في 
زمنها أثرت قي نموها واتساعها؛ وقد ارتبطت الدور بموضع داخلي مهم عند مليحة: 
وذلك على طریق القوافل الهم على طول الجانب الغربى لحضیض جبال الحجر؛ وف 
منطقة ذات ماء جوفي قريب من سطح الارض: وکانت “مليحة” مدينة عامرة کبيرة منذ 
أكثر من ۰ عام مضت» وقد اکتشف موضعها سنة ۱۹۷۰ء وفیها قصر کبیر من اللبن 
والعدید من الآثار الدالة على النشاط التجاري بینها وبين جزر أورس» 2035 دلائل على 
أن مليحة كانت بوابة إلى داخل عمان . 

آما في العهد الإسلامي وما قبله» فقد كان موضع "دبا" أهم الواضع العمرائية ؛ 
وقامت بها سوق كبيرة للعرب قب قبل ال سلام على درجه كبيرة من ТҮРТУ‏ ار مع 
سوق "صحار" في cole‏ وکان Gh‏ للسوق تجار من الجزيرة العربية والصین والهند 
وعملت دبا منذ ما قبل الإسلام كمتفذ لتجارة القبائل العربية التي سكنت الناطق 
الداخليةع وقد اتخذت هذه القبائل من "توام" (قرب العين) عاصمه لها . وكانت السلع 
المتداولة فى دبا وغيرها متعددة» بعضها يأتي من الخارج؛ ومن أهمها اللبان و"الضجاح" 
وھو ینتج panl liao‏ اللون يستخدم في تنظیف الملابس وشعر الرأس؛ وكذلك سلع 
"الطلوق” و ”التامول' ' وله р‏ ويزات jas yall‏ وأيضا الزنجبيل والتمر هندي : : وقد КЕ,‏ 
الطبري فى العهد الإسلامى ЕН‏ ان "جلفار" قرب راس الخيمة) ووردت في الكتابات 
الا سلامیه منذ سنه cayt‏ وما بعدها وازدهرت Gey‏ سيطرة البرتغاليين على على الخليج 3 
القرن ҰЯ‏ وجاءت شهرتها من التجارة لبحریه وتجارة yul‏ 334 سجل 
"لوریمر" العديد من دلائل العمران ومراکزہ في ا#مارات؛ وذلك فى aldo‏ الشامل عن 
الخلیج "۳" . وقد أصبحت الأخوار دائما طوال تاريخ الامارات من pal‏ مناطق الجذب 
العمرانى حتى العضر الحديث . 
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۸ - سامي سعید الأحمد - تاريخ الخلیج العربي منذ آقدم الأزمنة حتی التحریر العربي . منشورات 
مركز دراسات الخلیج العربی بجامعة البصرة - شعبة دراسات العلوم الاجتماعية (ЛУ)‏ سنه 
٥م‏ . 
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۳ -لوريمر = دلیل الخلیج = القسم التاريخي (“ің ҹу‏ والجغراي )3 أجزاء) الدوحة -- بدون 
تاريخ تشر . 
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كان من الطبيعي أن يؤدي موقع البحرین الجغرافي على الساحل 
الغربي من الخلیج العربي وکثرة جزرها البحریه وامتلاك العتوب 
الهارة اللاحیة والخبرة التجارية التي اکتسبوها منذ وطئت آقدامهم 
سواحل الخلیج العربي да)‏ هجرتهم من نجد بداية القرن الثامن 
عشر. اضافه إلى دورهم العروف کوسطاء في البادلات التجارية بين 
مدن وموانی الخلیج العربي ودول شبه الجزيرة العربية تارة وبين ۱ 
الراکز التجارية الخليجية ومثیلاتها على ساحل شرقي أفريقيا МЕ)‏ 








эй‏ چک 
шады‏ ساٹ ir‏ 


3 8 ہیں 27 : سس‎ Ош, i oe 


ویلاد الهند تارة أخرى. إل تيو البحرین مكانة طيبة جعلت 
منها معبرا للتجارة الشرقية وما بين البصرة والهند أيضاء فضلا عن 
ذلك فان اشتهار البحرین بمصائد اللولو الغئية والهارة التي یتمتع 
بها أهلها في صناعة السفن اللازمة لتوفیر الوسائل الضرورية لعملیات 
النقل البحري بين تلك الناطق. كلها آمور جعلتها تحتل مركز 
الصدارة في الیدان التجاري dole‏ وقي تصدیر ЫШ!‏ إلى العالم الخارجي 


بخاصه . didli‏ . هع 


إن الأهمية التجارية الاستراتيجية التي تمتعت بها البحرین خلال مراحل التاریخ 
الختلفة والتي برزت بوضوح مطلع العصور الحديثة» حينما أخذت القوى الاوروبية 
وأولها البرتغاليون بالقدوم إلى مياه الخليج العربي بداية القرن السادس عشر قد تزايدت 
فى القرون اللاحقة بدليل اشتداد تنافس الشركات الأوروبية іі‏ بينها کالائجلیزیة 
والهولندية والفرنسية للاستحواذ على خيرات البحرين واستمر ذلك حتى بداية القرن 
التاسع عشر سا حین استطاعت بریطائیا الانفراد وحدها فى السيطرة على المشيخات 
Шуй‏ تفر مھا عليه عنتما بهذف حماية مصالحها التجارية التنامية في 
البحرین وباقي أجزاء النطقة» وعلی الرغم من محاولات بعض القوی الأوروبية احتکار 
التجارة العربية ووضع العراقیل أمامها عن طریق اتخاذها لاجراءات من شأنها تقييد 
حریه التجارة والسل على اضعافها بفرض الرسوم АШАЙ‏ على إيراداتها هذا من جانب : 
أو بعدم السماح بخروج التجار العرب إلى البحر دون ترخیص من تلك الشرکات الا جنبية 
من جانب اخر؛ فقد ظلت البحرین gop‏ دورها التجاری اللحوظ فى منطقة الخلیج 
العربي طیله القرن الثاین عشر مع ابتلاکها العدد الکبیر من السفن وکثرة عوائدها «ЫШ‏ 


الاتية من تجارة اللژلژ» واستمرت تعمل محطة تجارية تأتیها السلم الشرقية کالتوابل 
والجواهر والعطور والحریر والقطن والانسجة الشرقية النفيسة لتتولى توزیعها على مدن 
البصرة ومسقط والزبارة وغیرها وکذلك ЫЫ‏ الداخلیه من شبه الجزيرة العربیه ؛ فیما 
كانت سفن البحرین تقوم بنقل تمور البصرة والقطیف إلى مسقط وقلهات أو بطريق البحر 
إلى الهند» وهکذا انتعشت الحياة الاقتصادية لسکان جزر البحرین جراء کثرة وارداتها 
الالية والتي جاءت ثمرة لتنامي الوظيفة التجارية للبحرین واتساع حجم تجارتها مع 


شستعت البحرين: الؤلفة من مجموعة من الجزر Аз‏ عددھا )74( جزيزة ge?‏ 
جغرافي متمیز جعل منها معبرا للتجارة ما بين الهند والبصرة الأمر الذي حتم على 
السکان الاهتمام بصناعة السفن لانها تعد الوسيلة الوحيدة للمواصلات بين الجزر 
البحرينية والعالم الخارجي, ۲۷ وأشارت الصادر التاريخية إلى أن Jal‏ البحرین یعدون 
خبراء ممتازون فى صناعة السفن منذ عصر ما قبل اسم وقد ذاع صيتهم في البحار 
لهارتهم وشجاعتهم 3 مواجهه العواصف الشديدة TE‏ المتقلبة» وكانت أشرعة السفن 
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Аяла‏ 3 البحرين Y‏ تقل شهرة صن صيتهم E‏ صید lla EPI‏ جان وتجارتھنا'' ۔ 
والواقع أن امتلاك البحرین ذلك العدد الکبیر من السفن وتزاید إيراداتها الالية التأتية 
من تجارة «М‏ الما يعود إلى أن مغاصها كان مشهورا منذ عصور تاريخية قديمة وهو 
اکبر مغاص في АЛАЙ‏ وقد أصبحت البحرین قاعدة الانطلاق العربي صوب فارس 
والهند خاصة بعد انشاء الأساطيل الاسلامية ئی мә‏ الخليفة الراشدي عثمان بن عفان 
(رضی) ؛ وتوسعت القوة البحرية العر da‏ 3 العهدين الأموي والعباسی ؛ وتطورت 
العلاقات التحارية العربية من بغداد إلى بلاد الهند عبر موانئ ¿ الخليج العربي التي 
انتعشت 3 العیہد العباسي كالبحرين والبصرة وهرمز وتا 

وخلال العصور الوسطی كان تجار البحرین یعملون کوسطاء في کثیر من السلع بين 
فارس والعراق والهند ومصر. فیصدرون الخیول واللؤلؤ وأمتعة الهند إلى مصر ویستوردون 
من هناك السکر والثياب الصرية الشهورة آنذاك بجودتھا'“ء وحین وضل الرحالة 
العربي ابن بطوطة الخلیج العربی بالحقبة ذانها وهو في طريقه إلى مكة اذ عبر الخلیج 
لتجد الاء 49 هذا тр ДЕП!‏ كما КИ! КИТ боя‏ والقطن ۳ . 

ومع اطلاله القرن السادس عشر فقدت егін‏ غ الخلیج العريي ومنها حور البحرين 
تجارة الشرق بسب الاحتلال البرتغالي لها Le‏ بين (тте + VERA) гізгі‏ التي كانتت 
تجتمع فيه . وكانت هذه بداية ШАЛ‏ والانقطاع بين موانی الخلیج العربی والوانی 
العربية علی الیحر gäll‏ سط ولم yall түйір‏ تغالیون للتحا ر العرب 4 еч‏ العربي 
بالخروج إلى البحر دون ترخیص منهم E‏ ۳ صبح الخليج العربي سوقا لنشاط و 
والملاحين البرتغال من قاعدتهم في جزيرة هرمز؛ ومنع البرتغالیون تصدير الخيول من 
جزيرة العرب بصفة خاصة إلى الهئد وذلك لإضعاف فوة الدویلات الإسلامية المحيطة 
بهم 3 هضبة الدكن من الناحية الحربیة) 

لقد سبقت شركة الهند الشرقية الانجليزية بقية الشرکات الاوروبية بوصول سفنها 
لياه الخلیج العربي مطلع القرن السابع عشر؛ وکانت التجارة وتحقيق الاربام هما 
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الھدف الاساسی للشركة الانجليزية» فقد كان یحدوها الأمل في الحصول على جزء من 
ثروات الشرق وخیراته وتوفیر السلع الشرقية کالتوابل والعطور والجواهر والقهوة والحریر 
في الأسواق الانجليزية دون الاعتماد على بقية الشعوب الاوروبية في ذلك“ » ومما ساعد 
على تغلغل نشاطها التجاري شبال الخلیج العربي هو أن الدولة العثمانية صادقت على 
منم الکثیر من الامتیازات للدول الأوروبية بمعاهدات وفرمانات آهمها تأثیرا على 
التجارة خلال القرن السادس عشر ذلك الامتیاز الذي منحه العثمانیون للانجلیز ple‏ 
۰ وأعطوا بموجبه امتیازات واسعة النطاق للتجار الانجلیز كما وافقوا على تأسیس 
شركة الشرق الادنی الانجليزية تسهیلا لهذا الغرض. ولهذا وجد التجار الانجلیز 
طريقهم من حلب إلى بغداد ومن ثم إلى الخلیج العربی محاولین استخدام الطريق البري 
إلى الهند والحصول على السلع والبضاعة الهندية Oops‏ فلا عجب أن تتأثر تجارة 
البحرین المجاورة للبصرة إيجابيا بهذا التحول الذي انعکست آثاره الباشرة على انتعاش 
>,45 التجارة وكثرة تردد السفن على جزر البحرین . 

جذیت الیحرین اهتمام مسئولي شرکه الهند الشرقية الهولندية Ма‏ عام yes‏ 
وتعزو المصادر الهولندية هذا الاهتمام بالبحرين إلى کون الأخيرة جزيرة مأهولة بالسکان 
وفيها العديد من القرى ولها موارد غنية في تصدير التمور واشتهارها بمغاصات ҚЫЛ‏ 
الذي تزايد الطلب عليه في آوروبا الغربیة؛ وهو ما دفع مدراء شركة الهند الشرقية إلى 
توجيه اهتمامهم نحو ممارسة تجارة اللؤلؤ في الخلیج العربی؛ ومما يعزز ذلك الاهتمام 
الهولندي بالیحرین إرسال کارل كونستانت مدير الؤسسة الهولندية في بندر عباس عام 
۲۳ كويمان هندريك والخرت: وهو من الأعضاء البارزين في ша‏ الوظفین: إلى 
البحرين للبحث عن إمكانيات التجارة فيها ولعرفة أسرار تجارة اللؤلؤ ومحاولة بيع 
بعض النتجات الهولندية في البحرین وقد استطاع بيع كمية قليلة من البضائع 
الهولندية بأسعار معقولة لان النفقات غير المباشرة التي كان يكلفها نقل تلك السلع عن 
طريق البحر من هولندا كانت کېیرۀ!"" , 

وفي مقابل ذلك أكدت وثائق هولندية تمتع العتوب بالخبرة التجارية والمهارة 
الملاخية وامتلاكهم لأسطول بحري مؤلف من (۳۰۰) سفيئة كانت تستخدم بالغوص على 
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УШ‏ منذ عام ١۱۷۵م‏ مما شكل خلفية تاريخية طيبة في امتلاك عتوب البحرین مهارات 
أساسية في olan‏ العمل التجاري؛ وورد ذلك في التقریر الذي کتب بواسطة "نیفهاوزن" 
مدير 45,2 الهند الشرقية الهولندية 4 خرج ومساعده "جان فان درهولست" عام ۵٥‏ 
م: وقد وصفا في هذا التقریر النطقه الساحلية للخلیج العربي وسكائها ورفعا التفریر إلى 
“جيكوب موسیل" الحاكم العام للشركة الهولنديةت ومما جاء فيه ما يلى : "وبعد الفرات 
-الفاو- تأتى جزيرة فيلكة على الشاطئ العربي وتقع القرين مقابل فيلكا وتسكن هذه 
الأماكن قبيلة العتوب العربية ولديها (۳۰۰) سفينة معظمها صغیر ویستخدمونها للغوص 
على ЫМ)‏ وهو الصدر الوحيد لميشتیم. والفاصات التي يرتادونها لصيد اللؤلؤ تقم بین 
البحرين من Lee‏ ورأس بردستان قرب كنكون من جهة أخرى” ' . 

تطورت تجارة الخليج العربي في النصف الثاني من القرن الثامن عشر ولعل ӛз!‏ 
مظاهر ذلك الانتعاش قد تجسد في قدوم التجار من مناطق الهند وشرق أفريقيا يا إلى مدن 
وموانئ الخليج العربی للاتجار مع سكانهاء ومما يعزز ذلك ما أشار إليه الرحالة 


الدنماركي نيبور (Niebour)‏ الذي زار المنطقة ٥ ple‏ بأن ركاب السفن المحملة 
بالبضاتع المحملة من الهند کانوا تجارا في نفس الوقت وكان يتم بيع بضائعهم بسرعة 
حال نزولها في الأسواق الخليجية. وأضاف يقول : "ويتجمم التجار الهنود ليبيعوا 
بضائعهم التى تعرض من خلال مزايدة علنية يتم بيع معظمهاء أما ما تبقى فيحمل إلى 
الناطق الداخلية من شبه الجزيرة العربیة“"'''ء وكانت الصادرات الهندية تقابل 
بصادراث من تمور البصرة ولآلئ البحرين التى كانت تحملها القوافل القادمة من حلب: 
ومعظم هذه الصادرات تمر بمسقط وهي في طريقها إلى الهند" . 


وبعد هجرة Jt‏ 415 من الكويت الى الزبارة حوالي РАУ‏ بعد انفصام تحالف 
العتوب» gal‏ ذلك кз d‏ دورهم التجاري والسياسي شمال الخلیج العربي لنجاحهم 
ئی إقامة علاقات طیبه مع القوی القبلیه المجاورة لهم وتواصل فعالياتهم التجارية عبر 
السياسة الحکيبه التي Қы‏ عتوب البحرين؛ كما أن id pa‏ البصرة إلى аж‏ واحتلال 
الفرس لها فى أعوام (۱۷۷۵ — ۱۷۷) بقيادة کریم خان Guy!‏ قد آسهم ق ازدهار 
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تجارة البحرین بسبب تمركز جزء کبیر من تجارة اللؤلؤ وتجارة الهند وموانی الخليج 
العربي مع البحرین وترتب على ذلك أن ازدهرت واردات البحرین الالية وانتعشت 
اوضاعها الاقتصادرۃ''' فیما عاودت السفن العربية التي كانت әй‏ من البحرین إلى 
البصرة نشاطاتها وهي محملة بمختلف آنواع السلع وبخاصة اللؤلؤ الذي كان پرسل إلى 
حلب واستانبول في السنوات التي أعقبت خروج القوات الفارسية من АИ‏ 25% 
من جانب آخر Sal‏ فتم العتوب للبحرین عام ۱۷۸۳م إلى badis‏ التجارة في هذه 
الجزر oF‏ الهاجرین العرب سرعان ما тегі‏ لدیهم أسطول تجاري وصاروا هم الذین 
یقومون بعملیات نقل البضائع ما بين مسقط والبصرة وغیرهما من مدن وموانی الساحل 
الغربي من الخلیج العربي» ولم يكن شیوخ العتوب یتقاضون رسوما على الاستیراد في 
بداية الأمر وکانت مصالح التجار AG‏ من جانبهم الرعاية الکاملة» وکان dai‏ البحرین 
عندئذ یسیطرون سيطرة شبه كاملة على تجارة УШ‏ في الخلیج العربی وکانت وارداتهم 
من الهند - التي قدرت في ذلك الوقت پحوالي ر ٠‏ لاکات من الروپیات کل سنة - 
یدفع ИШЕ ад phu‏ من سوق ملگ إلى جانب السياسة التي اتبعها عتوب 
البحرین في إرساء علاقات التعاون مع القوی المحلية المجاورة لهم بعد استقرارهم بالجزر 
المذكورة وهو ما أسهم في انتعاش البحرين التجاري 


شهد عقد الثمانینات من القرن الثامن عشر شراء أهالي البحرين سفنا باحجاء 
كبيرة من الهند لیتمکنوا بواسطتها من نقل کمیات أكبر من البضائع إلى مناطق مختلفة 
من الخلیج العربي وخارجه» وما يعزز ذلك التقریر الذي کتبه (صمویل مانيستي) 
ورمارفورد جونن) عام ۱۷۹۰م عن تجارة بلاد العرب وفارس وورد فيه الاتي : "أن 
عتوب البحرين والكويت والزبارة في age‏ الشيحين احمد بن محمد بن خليفة 7 
البحرین وعبد الله بن صباح شیخ الكويت کانوا یمتلکون القوارب العديدة الکبيرة؛ وانهم 
hyii‏ قسا كيرا من التجارة БИ‏ مین سو оман Stuy В а.‏ عيد 
الامیر محمد أمين قيمة صادرات У‏ البحرین التى تم تصدیرها إلى الهند خلال القرن 
الثامن عشر ب )٠٠“(‏ ألف روبیة ۳ الأمر الذي ترك آثاره الايجابية bla Ше‏ شركة 
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الهند الشرقية الانجليزية التي أصبح الیزان التجاري في منطقة الخلیج العربي لصالحها 
بعد ضعف النافسة الفرنسية عقب اندحار فرنسا أمام بریطانیا عام ۰2۱۷۲۰ وصارت 
الناطق الطلة على الخلیج العربي من الأسواق الرئيسية للشرکة وأخذت العملات 
الذهبية تخرج من مناطق الخلیج العربي دون قیود ہما فیها laog ٠" UI‏ يؤكد 
ما ذهبنا إليه ما ذکره مایلز ob‏ آغنی أحواض صيد اللؤلؤ هي التي تقع بالقرب من جزر 
البحرین التي تعبی سنویا (۲۵۰۰) مركب لهذه العملیات "۳ . 


وعلی الرغم من تعرض البحرین لأخطار خارجية في العقود الاولی من القرن (“ӘЛ‏ 
عشر وهو ما اسهم 3 تراجع py‏ الا خيرة التجاری: الا 7 الصادر التاريخية wayal‏ 
احصائیات عن صادرات البحرین ووارداتها في منتصف العقد الثاني من القرن الذکور مع 
البلدان والناطق الأخرى» مما يشير إلى احتفاظ البحرین بوظیفتها التجارية التي وثقتها 
تلك العلومات؛ والجدول الاتي يبين صادرات البحرین والوانن الصدر لها خلال عام 
6 ۷ بالریال النمساوي (الكراون الجرماني) . 
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جدول )3( 
(тА) first А‏ 
جدول تقديرى ببین صادرات البحرین والوانئ الصدر لها خلال عام وو 
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یتضح من الجدول رقم )\( al‏ صادرات البحرين كانت تعتمد اعتمادا kalal‏ على 
تصدير اللؤلؤ حيث بلغ مجموع ما صذر من لآلئ البحرین إلى مناطق مختلفة خلال عام 
٤‏ حوالي (۱:۰۰,۰۰۰) ريال نمساوي bey‏ يساوي ۳۲۰,۰۰۰ جنیه استرلینی) 
ویشکل هذا الرقم حوالي (AVY)‏ من مجموع الصادرات» ويلي اللؤلؤ البلح ب ( 
۰ ريال (۰,۹۸/) ثم القنب البحريني ب (۱5,:۰۰۰) ريال )7.04( ویشکل 
حجم السلم الأخرى حوالي (ANY)‏ من مجموع ИТТЕР)‏ 
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A BACK‏ بات 


جدول رقم (۲) 
جدول تقديري لواردات البحرين خلال سر ٢٤م есімі;‏ ع الستوردة (ту,‏ 
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000+1 منها القيمة بالريال النمساوي 





ویوضم الجدوك رقم (۲) حجم واردات البحرین خلال نفس الفترة الذکورة وآهم 
الوائئ الصدرة لهذه السلع حيث یتبین أن صادرات الهند تمثل حوالي (ATAYA)‏ من 
مجموع الواردات ثم تأتي البصرة بحوالي (۲4,۷۷/) وفارس بأقل من )/.۲٤,۷۷(‏ والبحر 
الأحمر ومسقط بأكثر من 8۱ CEYN;‏ ومناطق مختلفه بحوالي Oey. TAF YA)‏ الجدير 
بالذکر أن معظم وازدات ініме‏ کان алынды‏ الہ 


استمرت تجارة اللؤلؤ تحتل المقدمة في صادرات البحرین في عقد الثلائینیات من 
القرن التاسع عشره وأشارت الصادر التاريخية إلى أن sas‏ سفن الغوص على اللؤلؤ 
كانت عام ۳ (los)‏ سفينة» pb Де,‏ كل سفينة ما یقرب من )٦٦(‏ شخصا 
يجمعون ما му‏ قيمته عن (To)‏ مليون روبیة"" فيما ظلت الهند تعد السوق الرئيسية 
لتجارة اللؤلؤ التي ازدهرت تجارتها وهي تعتمد على УШ‏ الستخرج من أعماق الخلیج 
العربي ш>‏ أن بعض تجارها کانوا يسافرون إلى Slog‏ أو يرسلون بضاعتهم Leal‏ 
وهناك. يتم تصنيف اللؤلؤ وإعداده للتصدير إلى الأسواق الأوروبية» وكانت أجزاء منه 
ترسل إلى بغداد وخاصة اللآلئ البیضاء أما اللآلئ الصفراء فلها سوق رائجة في الهند 
الأمر الذي انعکس إيجابياً على تزايد أعداد السفن العاملة في الغوص على اللؤلؤ» وقد 
دفع هذا الانتعاش الاقتصادي بسلطات حكومة بومباي إلى فرض الزید من الرسوم 
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البحرین عام ۳ إلى تقديم شکوی إلى بروس (Bruce)‏ != البریطانی فى الخلیج 
العربی» منتقدا تلك الاجراءات التي ألحقت الضرر بالاقتصاد البحرینی وهدد بأنه ما له 
ДШ‏ الدولة ONE slated‏ 


واعتبارا من الثصف الثاني من القرن التاسع عشر استعادت تجارة البحرين دورها 
اللحوظ كاملا مع استقرار أوضاعها الداخلية وزوال الأخطار الخارجية الهددة لها والتي 
استغرقت سئوات Bac‏ من النصف الأول من القرن المذكورء وقد أشارت الصادر الروسية 
لعام ۱۸۵۳م أن أحسن أنواع اللؤلؤ هي التي تستخرج من ууз‏ البحرين . وتساهم في 
موسم الصيد حوالي (fot)‏ سفينة Gilly‏ يبدأ في شهر حزيران حتی نهاية تشرين 
mirel‏ ويبلغ معدل الناتج السنوي حوالي (۱۲,۵۰۰,۰۰۰) فرنك . يقع القسم الأكبر من 
ناتج اللؤلؤ بيد الرابین الهنود ویشحن من میناء لنجة إلى OM Slag‏ وهناك یتول 
سید بیع اللالی المختلفة сў‏ والأحجام ق الدن ый‏ یمبالخ عالیه i> Aires‏ 

ر الإقبال علیها شدیدا من قبل الهراجات (الأمراء الهنود) الذین کانوا یدفعون فيها 
«ЫЫ ۹‏ كما تزایدت آعداد السفن العامله بالغوص على УШ!‏ كما бы‏ ذلك 
ہے البریطانی بلجريف ple (Palgrave)‏ ۲٦۱۸م‏ بقوله أنها لا تقل عن (: 

pe القیم البريطاني في‎ (Pelly) ر۲۹ وحسب تقریر الکولونیل بيلي‎ ٠ 
في ذلك العام ب‎ УШ والمؤرج عام ۳٦۱۸ء فقد قدرت ایرادات الساحل العربي من‎ ۳ 
۱ ملایین دولار حصة البحرين منها )1,0( مليون مولا"‎ )٤( 

وبسبب الهيمنة البريطانية على الخليج العربي أواخر القرن التاسع عشر وما تركته 
من تأثیر مباشر sal‏ ذلك إلى تبدل شامل في العلاقات الاقتصادية السائدة في النطقت 
وتمثل ذلك بظهور نوع من التخصص السلعي هناك. إذ استندت الحياة الاقتصادية فى 
الخلیج العربي على تجارة اللؤلؤ التي ظلت هي الغالبة على باقی أنواع التجارة( * كما 
كان سکان داخل شبه الجزيرة العربية يأتون إلى البحرین وهم یحتاجون البضانع الهندية 
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كالعقاقير ومواد اللابس T alal‏ وهو ما انعكست آثاره الايجابية على ازدهار تجارة 
البحرین» وقد آسهم ذلك بدوره في ظهور مراکز تجارية على الساحل الشرقي من الخلیج 
العربی » فقد كان لنجه يعد الیناء الثاني على الساحل الشرقی بعد میناء بندر عباس 
)405 لا پملك أي اتصال مع الناطق الداخلية لبلاد فارس لوجود الهضاب العالية 
والصحاري الخالية من الاء التى تفصله عن داخل بلاد فارس ونجعله قلیل الانتعاش؛ 
б)‏ تخول إلى مرك للتجارة الهندية والأوروبية الٹی تنقل بعد ذلك إلى البحزين وسقط 
وبقية الوائئ العربية الأاخری!" . | 


من جائب آخر ظلت البحرين محتفظة بثقلها التجاری وسمعتها المحلية والعالمية 
في الحقبة ذاتها فقد عرفت کمحطه تجارية تشتهر ببیع الخیول العربية التي تجلب 
من الناطق الداخلية من شبه الجزيرة العربية وق النامة عند باب البحرین كانت توجد 
مخازن هندية كبرق Ре‏ کل ما يباع من بضائع t ICER‏ وش وهکذا أصبحت البحرین 
نهاية القرن التاسع عشر أكبر مركز تجاري في منطقة الخليج العربي وصار حجم تجارتها 
یشکل حوالي CLEON)‏ من مجموع حجم التجارة 3 موانئ ن الخليج العربي ЕНЕР‏ 
وأشارت الصادر التاريخية إلى أن موائئ البحرین باتت تدار خلال هذه الفترة من قبل 
الهنود المقيمين في البلاد مقابل دقع مبالغ dine‏ للاحتفاظ بهذا الامتیازء وکونت 
صادرات الهند حوالى (Уе, Үл)‏ من مجموع الواردات کما قدرت ذات الصادر ان 
حوالي ) ٠‏ من مجموع الصادرات البحرینیه كان یصدر إلى „СӨ уы‏ 


يتبين لتا من العرض السابق كيف تميز تاريخ البحرین الحدیث الدي ШЕ;‏ 
مفردات البحث وموضوعاته بتواضل الأنشطة التجارية المختلفة لسكان البحرين على 
الرغم من المخاطر الإقليمية والدولية التي تعرضت لها جزر البحرین؛ والدور الذي آداه 
العتوب في عمليات التبادل التجاري في عموم مناطق الخلیج العربي والجهود التي بذلوها 
بهدف الحفاظ على قوافلهم التجارية وسلامة رحلاتهم البخرية المتجهة إلى المناطق 
الداخلية من شبه الجزيرة العربية أو تلك التى تتعامل مع مدن وموانئ الخليج العربي 
الختلفة؛ وقد تمكنوا من إقامة علاقات طيبة مع القوى القبلية المجاورة لهم والبلدان 
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الخارجية أساسها الثقة وتحقیق النافع التبادلة لكل الأطراف+ ثم اتسع دور البحرین 
التجاري بعد فتح العتوب لجزر البحرین وتخلیصها من السيطرة الاجنبية عام ۱۷۸۳م 
فضلا عن ذلك فان نجاح البحريئيين فى صثاعة السفن اللازمة لإدامة وظيفتهم التجارية 
وهو ما ab‏ تلببة لحاجة iab‏ أملتها عليهم ظروف وتطورات عملهم التجاري؛ الأمر 
الذي زاد من قوة آسطولهم البحری وقدرتهم على تقل وتبادل البضائع مع جهات عدة 
داخل الخليج العربي وخارجه: كما ازدادت غائداتهم المالية جراء إفادتهم من وجود 
أكبر مغاص على اللؤلؤ على سواحل بلا دهم واستمرار الطلب عليه من الأسواق العالیة 
وهو ما ضاعف من حجم تجارة البحرين التي احتلت مكان الصدارة من صادرات الخليج 
العربي ووارداته خلال القرئين الثامن عشر والتاسع عشر من خلال ما أورده البحث من 
الا حصائیات Ғы‏ ضمتها الجداول الرفقة والتى عززت حقائق البحث واستنتاجاته . 


الدكتور صبري فالح الحمدي 


الجامعة الستنصريةٌ — بغداد 
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- کاظم باقر علي: البحرية الفارسية في الخليج العربي . دراسة لواقعها البحري ۱۸4۸ = 
۷ مرکز دراسات الخلیج العربي پجامعه الیصرة: ۱۹۸۲ء ص۷۰ : 

٢‏ - د. احمد الشامي؛ الملاقات التجارية بین دول الخليج وبلدان الشرق الأقصى وأثر ذلك ئي بعض 

الجوائب الحضارية في العصور الوسطی بحوث مؤتمر دراسات تاريخ شرق الجزيرة العربية 

ج۷: لجنة تدوین تاريخ قطر؛ الدوحه. اتحاد الؤرخین العرب (YA = ТҮ)‏ مارس OHD‏ 

۷۹ ص۳۳۲ . 





—_ 


۳ - رژوف آفندي عیسی: بعاصات WI‏ مجلة لغة العرب: المجلد ۱ء ج١۱‏ جمادی الآخرة 
۰ یار ۰۱۹۱۲ ص1۸ . 

٤‏ - د. محمود على الداود؛ ملامح التاریخ السياسي الحدیث لنطقة الخلیج العربي؛ مجله الخلیج 
العربي: مركز دراسات الخلیج العربي بجامعة البصرة: العدد۸؛ ۰۱۹۷۷ ص١۱‏ . 

و سر جاسم یاسین الدرویش؛ تجارة البحرین في ظل الامارة العيونية : مجله الوثیتةء المدد ۱ 
السنة ۰۲۱ البحرين» مركز الوثائق التاریخیةء شوال ۱۲۲ه/ینایر (كانون الثانی) ۲۰۰۲م: 
ص٤٠‏ . 

ЭШ) - <‏ عن آرنولدت . ویلسون؛ الخلیج العربي؛ قله إلى العربية وقدم له د. عبد القادر يوسف؛ 
الكويت» مكتبة الابل» ص۸٦1‏ . 

۷ - أنظر : د. محمد مرسي عبد الله الخلفية التاريخية لوانئ الخلیج: مجلة الخلیج العربي: 
العدد ۲۸ء السئة ١١‏ ۲/۸۱6۰ ۱۹۸م ص۸ . 

А‏ د. عبد الأمير محمد أمین؛ الصالع البريطانية في الهند خلال الترتین السابع عشر والثامن عشر 
وأثرها في الخليج العربي؛ مجلة الخلیم العربي؛ العدد ۰۸ ۰۱۹۷۷ ص۱۷ . 

4 - د. طارق نافع الحمداني. تجارة البصرة الخارجية ودورها في الخلیج العربي خلال القرن 

السادس عشرء مجلة دراسات الخلیم والجزيرة العربية» جامعة الكويت» العدد WE‏ 

السنة ۹ء أبريل (نیسان) ۱۹۸۳م/چمادی الآخرة ٧٠١١‏ ها ص ص۸٦-۱۹‏ . 
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۰ - پ .ج . سلوت: عرب الخلیج في ضوء مصادر شركة الهند الشرقية الهولندیة ۱۲۰۲ = ۱۷۸٢‏ 
. ترجمة عايدة خوري: أبوظبي. ۱۹۹۳ء ص ص Wege ys ٥٥٩ — ٤٩‏ ۱۷۲ . 
- عبد الله بن خالد ال خلیفة د. علي Li‏ حسین؛ من تاريخ العتوب فى القرن الثامن عشر. 
مجلة الوثيقة : البحرین. مركز الوثائق التاریخیة: العدد 4: السنة الثائیةء ربیع الآخر ٤٤٤١‏ 
ploja‏ رکانون (SUI‏ ۱۹۸6 ص Vige‏ ۱۷ . 


M.C.. Nieboulir; Travels Through Arabia and Other Countries in the east, 
vol. П, Edinbourgh, 1792, P.388. 
د. يدر الدین الخصوصي + دور الوائع الخليجية في قيام النافسات الدولية في منطقة الخلیج ؛‎ — 
)١١ МҮ) مجلة دراسات الخلیح والجزيرة العربية  جامعة الكويت: الندوة العلمية الثانية‎ 
‚ ابریل (نيسان) ۱۹۸۰ ص۲۴۳‎ 
К. 11381165, Thomas; Selections From the Records of the Bombay ا‎ 
Government, Historical and Other Information Connected with the Province 
of Oman, Muscat - Bahrain, and Other places in the Arabian Gull (New 
Series, No. XXIV) Bombay, 1850, PP. 363- 364. 
іш أحمد القهواتي: أضواء على تجارة البصرة فى القرئين الثامن عشر والتاسع‎ thw а) — 
. مجلة الخلیج العربی؛ المجلد ١۱ء العدد الثاني؛ ۱۹۸۰ ص۲۳‎ 
ج.ج. لوریمر. دلیل الخلیم القسم التاریخی ج ۳. ترجمة دیوان أمير قطرء الدوحة‎ - 
. ۱۲۷١ ١ ص‎ ۵ 
ثقلا عن د نجاة عبد القادر القناعي : د. بدو الدین عباس الخصوصي ؛ تاريخ صناعة السفن‎ == 
. ۱١۹ص‎ ۰۱۹۸۲ في الکویت وانشطتها الختلفة الكويت»‎ 
. الصدر السابق؛ ص۲۱۳‎ «gael — 
د. مصطفی عبد القادر النجار؛ شركة الهند الشرقية؛ ملامحها وأبرز سماتها ئي الخلیج‎ - 
۱۳۹۸ السنة ۰6 ۱۹۷۸م /رجب‎ ٥١ دراسات الخلیح والجزيرة العربية ؛ العدد‎ Шам العربی؛‎ 
1۱۳۵ هت هن‎ 
س.ب. مایلز الخلیج ... بلدانه وقبائله؛ ترجمة محمد آمین عبد الله : سلطنه عمان» وزارة‎ Y 
. ٤٣ = التراث القومی والثقاف ١٤٧/۱۹۸۲م ص ص۳۳‎ 
تجارة البحرين منذ فتح العتوب وحتى ظهور النقط: مخلة‎ ОАЫ Аы عن خالد‎ sey — | 
. ۳٦٣ص شوال ه١٠ 4١هايوليو (تمون) ۱۹۸۰م‎ cg الوثيقة ؛ العدد ۷ء السنة‎ 
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۲ - أنظر الخليفة؛ الصدر السابق ص۳۷ . 
умай - ۳‏ نفسه ؛ ص۳۸ . 
٤‏ - الخليفة : الصدر السابق؛ ص۳۹ . 
٥‏ - قدري قلعجی: الخلیج العربي» بیروت: دار الکاتب العربي؛ ٥٥٩٩١‏ ص۱۵ : 
۳1 - محمد le‏ الأتصاري؛ امحات من الخلیج العربي ؛ ۰ ص ۵ 1 : 
Thomas, OP. Cit. Р. 418.‏ 
٧‏ — آداموف. التجارة الدولية في الخليج العربي خلال القرنین الثامن عشر والتاسع عشر» ترجمة 
د. نوري عبد البخیت ‏ مجلة الخلیج العربی؛ العدد 44 ۱۹۷۸ء ص۱۱۷ . 


W.G. Реіргеуе ; Narrative of a Year Journey Through Central and Eastern — YA 
Arabian (1862-1863) vol. П, London, 1865. 4. 


J.A. Saldanha ; Precis Of Correspondence Regarding the Affairs of the — ۹ 
(Gulf), vol. П, (1834-1871) Calcutta, 1906 (Reprented in 1986) Р, 122. 


ص یں خلدون ТЕТЕ‏ المجتمع والدولة 4 الخلیم والجزيرة pall‏ بیه б‏ پیروت؛ مركز دراسات 
الوحدة العربیه: ۱۱۹۸۹ صن ص ۹۱-۹۰ . 

Andrew, Crichon ; History of Arabia and its people, London and Edinburah, — ۳۱ 

1852, P. 526. 


۲م — آنظر اداموف. الصدر السابق: ص٤١۱‏ . 


Fereydun, Adamiyat ; Bahrain Islands, Alegal Diplomatic Study of Iranian — ۳ 
Controversy, the British, New York, 1935, р, 3, 


6 - لزید من التفافصيل انظر الخليفة؛ الصدر السابق: صن ص ۳۷-٣٣‏ . 
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الع بېو 
ييه سيلف 


نا шо‏ ااي سا 


її ІШ 11 


008ه3 78 


weenie ы +‏ اه 


БЕГЕН із, атс Қ ашы پو پوټ‎ + 
ЕГ اح تل راا‎ ce dakar eet 
ч رې‎ 1 ерам уй TEE سا رو تید‎ Wap yaa مره ع‎ жазары 





۲ الو تیلاۓے 


Th 


dalia)‏ ة القون العشرين) 


إن العام الأخير للقرن العشرین دون شك يمثل فترة 
الدولى فى أنحاء العالم الختلفة . 


وعشیة القرن الواحد والعشرین قد یکون من الهم 


القاء الضوء Де‏ بعض PJI‏ من مقثئیات الأرشیفات 


الرئيسية في سان بطرسبرج عاصمة روسیا سابقا . والتي . 


لعبت دورا bobs‏ فى سياستها الإمبريالية بعيدا عن 
حدودها وعلی طرق بعيدة عنها وعلى تقاطعات الطرق 


شرقا وغربا . والقاء الضوء على wisal‏ والمجلات التي 


پرجع تاریخها إلى بداية القرن العشرین . 

"دي نيو تايمز” التى كانت صحيفة محترمة 
وشائعة بين الئاس في ذلك الوقت. كتبت تلخيصا للشئون 
الدولیة للقرن الماضي» oly‏ القرن التاسع عشر لم يغير 
خريطة آوروبا فحسب بل غير خريطة العالم كله . وأثر 
فى الحياة السياسية والاقتصادية فی كافة المجتمعات 
والقارات في كل مکان . ویعد إنشاء قناة السویس في 
۹م انکمشت السافات بين آوروبا والشرق بما فيه 


۱ العدد ۸۹۲۵) . 





ان وجهة النظر code‏ أي الترکیز على أهمية آوروبا کمحور التطورات. كانت 
مقبولة في تلك الأيام رغم أنها قابلة للنقد الشدید في هذه الأيام . وعلی کل؛ فہذا 
التحليل لصحيفة روسية رائدة يعكس أصلا مدی تطور اسيا وأفريقيا في القرن التاسم 
عشر إلى درجة الاندفاع إلى الحلبة السياسية والاقتصادية الدولية . 

Dale بخصوص روسیا وسياستها نحو جيرانها في الشرق والجنوب؛ يجب‎ Ші) 
الاعتراف بأن هذا القرن العابر تميز بالتفاعل والتعاون منذ البداية بين روسيا ممثلة‎ 
حضارة عبیقه وواسعه 3 شمال القارة الأوروبية الاسيؤية من جهه. والعالم العربي من‎ 
جهة اخری ممثلة مساحة واسعة للثقافات والتقالید العريقة» وموطنا للأديان الرئيسية‎ 
القارات ووصلت إلى‎ GIS العالية بما فیها الاسلام . وانتشرت تأثیرات هذه التقالید عبر‎ 
. آقالیم روسيا قبل اکثر من الف سنة‎ 

وأصبح هذا القرن لروسیا والعرب على السواء مشهدا للتغییرات التاريخية في 
حیاتهما السياسية والاجتماعية والثقافية . ومن البدیهی البوم بان هذا القرن کان للعرب 
مرحلة ذات أهمية متزايدة من حيث السياسة الطبيعية والحياة الاقتصادية والاجتماعية 
والتقافيه . 

واذا آردنا الوصول إلى Liy‏ موضوعية متوازنة عن النمو الاجتماعي والسياسي 
والاقتصادي الذی شهدته الجزيرة العربية والدول الخليجية على عتبة التحول من القرن 
التاسع عشر إلى القرن العشرین فلابد من مراجعه مصادر متنوعه ومنها التقاریر الرسمية 
وشهود عيان وملاحظات الدبلو ماسیین الروس والصحفیین وشهود متخصصین وضباط 
الپحر په والعلماء الخ ‚ажа‏ 

لقد شهد القرن التاسع عشر انتشارا ملحوظا للاستعمار الأوروبي عبر مساحات 
واسعة في اسيا وأفريقيا . وأدى هذا التوسع الاستعماري بدوره إلى وفرة العلومات 
واختراق جدار الرأي العام الغربی عندما شرع العلماء الأوروبيون البارزون في أبحاث 
منتظمة في الحضارات والدراسات الشرقية . | 

وأن نخبة من العلماء الروس نالت شهرة عالیة في الدراسات العربية والاسلامية . 
ومنهم (دورن) و (فران) و (سنكووسكي) و (بریزن) ورجریجوریف) و (بارتولد) وغیرهم . 





64 - AL WATHEEKAH الوثئيفة‎ .٤ 








وکان إنجازهم 3 آبحاث الحضارة الاسلامية العربیه رائعا متتوعا وعمیقاً ; عالجت 
هذه الایحاث موضوع الحضارة العرپية الاسلامیه فى 455 مراحلها» من ға‏ 0 
ملامحها البارزة 4 تطورها ف القرن التاسع عشر . 

وبتوسعة الاستعمار في بدایه القرن العشرین کائت هناك حاجة لعلومات وبيانات 
أكثر ولتحالیل مستحدثة عن الأوضاع السائدة في العتبة الجنوبية للإمبراطورية الروسیه . 

وكان هذا وراء جمع حجم کبیر من التقاریر للقناصل وقباطنة السفن والتحالیل 
Asali‏ والتوصيفية والبحوث والقالات ذات الصلة بالحياة السياسية والاجتماعیه 
لشعوب الشرق الأوسط وأنشطة القوی التنافسة في تلك النطقة . وتراکمت هذه الوثائق في 
أرشيفات العاهد الرسمية الختلفة . ونشر معظمها في الدوریات الرئيسية للعاصمه 
الروسية في ذلك الحین: سان بطرسبرج . 

ويستند هذا البحث إلى بعض الصادر المنتخبة ہما فيها الوثائق الوجوده 3 
الأرشيفات المركزية أي (الأرشيفات التاريخية الرسمية الروسية) والأرشيفات الرسمية 
للقوات البحرية الروسیة: والدوريات الرئيسية للعاصمة ومنها الصحيفة “ذي نيو تايمز 
ге‏ ملحقها "الاسبوعية اللونة" و "ملخصات سان بطرسبرج" 

وسبق لکاتب هذا القال معالجه الجوانب الختلفة ليذه الأبحاث ولو no‏ 3 
الندوة الدولیه التي عقدت فى النامة في يناير عام ۱۹۹۷م حول (العلاقات التاریخیة بين 
روسیا ودول مجلس التعاون الخليجي) وکذلك في المؤتمر الدولی النعقد في الریاض في 
ply‏ ۱۹۹۹ حول (المملكة العربية السعودية : ÜL‏ عام) . 

وف هذا البحث الجدید یواصل الباحث معالجة الاتصالات АБАШ‏ في مجالات 
السياسة والاقتصاد والثقافة بين روسيا ودوك شہه الجزيرة العربية في Шу‏ القرن 
العشرين . ویتناول أسس التعامل بين روسيا والدول العربية الخليجية وجوانېها 
الدولية . 

ولقد أدت السنوات الاولی في القرن العشرين إلى زرع بذور التنمية المستقلة في معظم 
الدول الإسلامية بما فيها دول الجزيرة العربية . وكانت هذه العملية متزامنة مع 
النشاطات الاستعمارية للدول الغربية بما فيها روسيا . لذلك يركز هذا البحث على 
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الا حداث الرئيسية التي احتاحت الوطن العربي (егін!‏ وانعکاساتها على روسيا . وٹکون 
الأحداث ld‏ صبغة بحلیه و اقلیمیه علی السواء . وأتناول اول الأحداثك | dil onal‏ التي 


اجتذبت اتتباه المراقبين الروس آنئذ . 
ورعم اهتمام الامبراطوریة الروسية الستمر بالشیون العربيه لم تنشیٔ صلات زسمیه 
منتظمه بينها وبين سکان وحکام الجزيرة العربية حتی نهاية القرن التاسع عشر . وکان 
عدد السلمین في روسیا في عام ۱۸۹۷م ٩‏ من المجموع وهو ۱۲۷ ملیون نسمة 
E>;‏ بارتولد ومو عالم باهر ومتخصص 4 التاریخ الإسلامي bay‏ في عام ٥٤م‏ 
پانه حتی نهاية القرن التاسع عشر لم ترسل روسیا Li‏ بعثات أو حملات إلى الناطق 
الشرقية أو الداخلية للجزيرة العربية . 


غير أن التوغل SUM‏ في الشرق الاوسط والتقدم في تنفیذ مشروع سكة حدید بغداد 
في الحدود الشمالية للجزيرة العربية Gol‏ إلى تصعيد التوتر الدولی فی السواحل العربية 
وأقنعا روسیا بضرورة SUS!‏ خطوات لتعزیز مواقعها في النطقة. مستخدمة الوسائل 
السياسية والاقتصادية الختلفة. والقیام بدور اکثر واقعية في النافسة للسيطرة على الطرق 


التجاربه الدو لیه حول الجزيرة العر پیه . 

وحتی أواخر القرن التاسع عشر: كانت الصادر الرئيسية للمعلومات عن الشئون 
العربية لدی الحكومة الروسية تقتصر على التقارير الدبلوماسية من الثناصل والضباط من 
الأقالیم المجاورة للإمبراطورية العثبانية وایران؛ والتقارير من الجهات الرسمية 
للخارجيه والزوار العاديين : 

وعلی کل كانت Å‏ متناول پد الوزارات 4 سان بطرسپرج عامه معلوبات كافيه 
сы‏ الخليج والجزيرة (das yall‏ وهي هي الطلوبة لتسيیر السياسات d> La]‏ والتجارة 3 
المنطقة , 

ومن الروس الذين شاهدوا الأوضاع السياسية والاجتماعية السائدة 3 الدول العربيه 
الخليجية : sy‏ وت ها القباطنه ay‏ سے الحر بيه к-ды‏ کي برد 
منظمة لباخرة روسية "نزنی نوفوجورود" لیناء hiss‏ كانت اا ۳ھ . بعد 





` 66- AL WATHEEKAH ТЕТІ 





حوالی ست سنوات» أي في німі‏ - مارس ۱۸۹۹م؛ قامت السفينة الحربية "غلياك" 
بزيارة کل من بندر ойы‏ وبوشهر ومحمرة والبصرة والکویت . 

مصدر مهم “ عن الاحداث الجارية داخل الجزيرة العربية وحولها ذات الأبعاد 
الدولية» کان "تقاریر الوکلاء السیاسیین والعسكريين” وتقاریر المثلین الذین ساهموا في 
التعارف Қ‏ بين روسیا والدول العربیه . 

"عبد العزیز دولتشن" كان روسياً Шш‏ شهیرا وسائحا وشابطا في المخابرات 
وأوفدته حكومته في عام ۱۸۹۸م إلى الحجاز ليدرس السائل والمشاكل التي واجهها 
الحجاج الروس إلى الأماكن القدسة أثناء وجودهم في الجزيرة العربية . 

وبعد عام: أي في ۱۸۹۹مء نشر تقريره عن مهمته في الجزيرة العربية؛ في سان 
بطرسبرج من قبل القر الرئيسي للمبراطورية الروسية . واصبح هذا التقرير وثيقة مهمة 
ومعتمدة في العلومات عن الجزيرة العربية وخلفيتها . 

وسائح روسي آخر يجدر ذكره هنا هو plow‏ وصحفي ووكيل رسمي "إس. OL‏ 
سیرومیاتنیکوف" الذق كان رجلا E Уыз‏ سان بطرسبرح بسبب مقالاته وبحوثه 
ومحاشراته عن التاریخ ыш);‏ الحياة اليومية في البلدان الختلفه في اسیا والشرق الأوسط 
. في ba‏ عام ۱۹۰۰م أوفدته حکومته ليمهد الطریق للتعاون مع الدول الخليجية 
مستقبلا ويتحرى إمكانية التوغل التجاري والالي الروسي إلى النطقة . 

وأعد سیرومیاتئیکوف تقریرا كاملا عقب عودته إلى روسیا وبعد eple‏ أي في 
نوفمبر ١١۹٠م‏ لأول مرق ألقى محاضرة عن انطباعاته عن سفره إلى الخلیج بحرا تحت 
عنوان : Lusi”‏ الخلیج والکویت الدولية” آمام أعضاء “جمعية آنصار العلومات 
العسکریة" في سان بطرسبرج . 

وني الحقيقة تناولت تلك المحاضرة النقاط الرئيسية التى تضمنها کتابه "صور من 
الخليج” الذي صدر في سان بطرسبرج في ۱۹۰۷م . | 

وقدم سیرومیاتنیکوف ق بدایه محاضرته أمام جبعية المعلومات العسكرية ق سان 
بطرسبرج وصفا Lule‏ للوضع الجيوسياسي لنطقة الخليج . وقال بأنه فى АЛ»‏ تنفيذ 


سكة حديد بغداد وتمدیدھا | الكويت» تزداد dyes!‏ هذه المنطقة j‏ ا لأ 
مشروع 3 > эш‏ 
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على تقاطع الطرق بين أوروبا والشرق . كما تزداد المؤامرات السياسية والتوتر بين القوی 
الاوروبية الوجودة في الخلیج منذ بداية القرن العشرین . 

وعرض المحاضر آمام مستمعيه مجموعة کبيرة من الخرائط التي كان قد آعدها من 
خلال آسفاره وجولاته اليدانية . وفي رأي الصحفي الرسمی لجمعية العلومات العسكرية 
كانت تلك الخرائط مشوقة وقيمة للغاية . 

وشمل البحث معلومات جغرافية واحصائية عن النطقة و وصفاً مفصلاً عن خليج 
عمان وخط الساحل والجزر وأعماق ومساحات الخلجان والوانی والقنوات المائية . 

والبیانات النتخبة الاتية عن بعض الوانی العربية والدن الساحلية والقری التي 
قدمها سیرومیاتنیکوف؛ تثير إعجاب القاری العاصر . 

Ұр‏ : وصف لسقط doole‏ عمان : وهي بلد مترامی الأطراف في شرق الجزيرة 
Ay yall‏ ومساحته سے من ۸۱,۰۰۰ ميل е»‏ ونان еле...‏ في العام رید حوالي 
ملیون ونصف اللیون dowd‏ . وکان غدد السکان 4 مسقط حوالي ۰ نسمة . وکان 
إجمالي البیعات فیها بقيمة ه ملایین Бр‏ في ۱۹۰۲-۱۹۰۱ والواردات بقيمة 
۰ روېل والصادرات بقيمة ۱:۳۰,۰۰۰ زويل وا یراد من الجمرك ۲۰۰,۰۰۰ 
روبل . 

doll‏ : عاصمة البحرین وميناء وعدد سکانها BST‏ من ۵۰,۰۰۰ نسمة (۱۹۰۱ع) 
واجمالی البیعات السئوية بقیمه حوالي ٩‏ ملایین روبل في ۱۸۹۲-۱۸۹۵ واجمالي 
الواردات بقيمة ٤,٠١۸,۸٠١‏ روبل والتصدیر بقیمه ٦۰٦4۹۰٠۰٤۰‏ روبل . 


الكويت 5 a‏ می «аг‏ هام وعاصمه وغدد سکانها حوالي бал ٠١‏ . وتبلغ 
التجارة الخارجية 3 ميناء الکویت ت مليوني روبل (الایراد والتصدیر او . ولها 
۰ سفينة وسعتها تتراوح بین ۰ و۳۰۰ طن . 


وذكر الباحث عدۂ рім‏ صغيرة وقری أخرى واقعة على السواحل الخليجية ومنها 
القطيف والعقير والبدع وقطر والفاو والبصرة الخ ... وأورد بصفة عامة أهمية مواقعها من 
الناحية السياسية والاقتصادية والعسكرية للمنطقة كلها . 
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وکان جزء هام من المحاضرة عبارة عن وصف لبعض الوانی الآخری الواقعة على 
الساحل الشرقي مثل المحبرة وبندر عباس الخ жб;‏ 

وف إحدى المحاضرات قدم الباحث مجموعة من رسومه وصناعات عر بیه تقلیدیه 
کالبنادق واللابس والفخار والصحون الخ ام 


تقاربر القناصل : 


شکلت هذه التقاریر مصدراً ثرياً وموثوقاً به للمعلومات العاصرة غن أنماط الحياة 
السائدة дә‏ في البلدان التي لم تكن على علاقات دبلوماسية مع روسیا رسمیا , ولدة 
طویله كان الصدر الوحید للمعلومات هو القنصلية الروسية العامه 3 clin‏ بوشهر الایرانی 
والعسكرية والنمو الاجتماعی والاقتصادي في الدول العربية الخلیجیه . 

ولدی معظم الحکام العرب : في السنوات الاولی من القرن العشرین: کان القنصل 
العام الروسى في بوشهر ч?‏ في. أوفسينكو” همزة وصل بینهم وبين "قیصر الشمال" في 
أمد طويل . ونزل عليهم ضيفا أثناء زيارته لعواصمهم . 

وبصفته موظفا رسميا كان أوفسينكو أول من استعرض الجوانب الختلفة لزيارات 
الروس للسواحل الخليجية ومنهم السياح والتجار واللاحون والعلماء في أوائل القرن 
التاسع عشر . | ۱ ; 

وقدم اوفسینکو تقریرا مفصلا شاملا لوزارة الخارجية الروسية عن ترویج تجارة 
السکر الدولية في منطقة الخلیج في الفترة من ۱۸۹۰ لی ۸۱۹۰۰ . ۱ 

وتناول أحد التقارير مواصفات كل ميناء رئيسي في الخليج وميزات انشطتها 
التجارية الرئيسية . 

وأكد أوفسينكو ان معظم الموانئ العربیه الخلیجیة كالبصرة والکویت والنامه ومسقط 
والشارقة ورأس الخيمة وأبوظبى ودبى كانت ملائمة للبواخر الحديثة الثقیله . 
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تجا dy‏ و سډيقيه منتظمه وازدهرت هده اموانی Jala‏ البضانع التجا, يه ; 


ورای أوفسيئكو أن تجارة السكر مثل السلم التجارية الأخرى كانت لها امکانات 
مرموقة وهي 4 تزايد مستمر في البطته . وبلغ حجمپا 3 TAT ۷۲ م٠۰ ы‏ روبل 

қ‏ عرض القنصل الروسي وصفا مفصلا مدعماً بالجداول والأشكال ليشرم الاتجاهات 
الرئيسية ق : تجارة السكر الدولية العابرة عن طریق Мы‏ نئ. ыы‏ الخليج . 
chasal‏ آنواع السكر الرائجة ومنها(أبو فنجان ) : (آبو سرة) باوزان Қ‏ ليده 
والستوردة من فرنسا؛ وسسحوق السکر البلور من النمسا الخ ann‏ وکان الا ستهااك 
الیحلی کونا من هذه الأنواع من السکر . 

وکان حجم تجارة السكر فى الوائئ الرئيسية الخليجية للسنوات من ۱۸۹۷ إلى 
۰م في مسقط ۱۲۱,۲۱۰ روبل؛ و۹۸,۱۷۸روبل في الوانئ العمانية الأخری؛ و 
۷ روبل 3 البحرين , 

ومن مسقط یتم توزیع السکر الستورد إلى القری والدن 3 المنطقة المجاورة كلها . 

والوانی والقری الواقعة على الشریط الساحلي الضیق المتد من رأس مسندم إلى 
غرب قطر؛ حسب قول آوفسینکو كانت منطقة هامة من حیث استهلاك السکر 
الستورد الذی حا من میناء بومپای علی (қа‏ سفن ы‏ 45 البريطانية 401,271 عن طریق 
لنجه : ومن لنجة ینقل السکر إلى عمان على ظهر القوارب المحلية . 
۰۰م ۰ روبل . ولسقط ۲ ۱۱۸,۸6 روبل . 

وبلغت كيمة السكر الستورد إلى البحرین في ۱۹۰۰م ۵۹۷۸۰ روبل . وینقل السکر 

من البحرین إلى كل من قطر والوانی الصغيرة ئي الاحساء تحت إشراف الأتراك وحتی إلى 

والتعقیدات السياسية حول الکویت سببت انخفاضاً ملحوظا في ایراد السکر الذي 

تم تحویل نقله عن Gob‏ الوانی المجاورة کالبصرة والنابة والمحمرة حسب قول 
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أوفسينكو . وفي هذه الفترة كانت كمية السکر الستورد إلى الکویت ++{ كيس من القطع 
و۲۰۰۰ كيس من الحبیبات . 

ودون شك كانت فرنسا فى طلیعة مصدري السکر إلى الخليج في بداية القرن العشرين 
٨۸‏ روب : 


ثم قام أوفسينكو بتقييم الوقف بجدية تامة بشأن إمكان تصدیر السكر من روسیا إلى 

وحتى عام ۱۹۰۱ لم يكن يعرف أحد في الخليج عن مصدري السكر في روسيا . 
وفي ذلك العام وصلت باخرة الشحن (کورنیلوف) إلى ميناء بوشهر الايراني وعلى منٹھا 
4а!‏ کیسا من السکر الروسی لبیعه 4 А ші»!‏ 

وذكر أوفسينكو مبادرة ممثل للجنه بورصة كييف pl‏ سومکیفیش" 3 زیارته 
لبوشهر وهو اول روسي زار بوشهر للاطلاع على الاوضاع السائدة في اسواق السكر وتقييم 


إمكانية تصدیر السكر الروسي إلى الخليج . 

ولاحظ أوفسينكو في تقريره لسان بطرسبرج بأئه بتشغيل خطوط ملاحية جديدة من 
ميناء أوديسا في جنوب روسيا يمكن التغلب على معظم المشاكل التي تواجه التبادل 
التجاري مع الخليج . وكما ذكر انفا تلقي الوثيقة الضوء على حقل مهم في العلاقات 
التجارية بين روسيا ودول الخليج في بداية القرن العشرين . كما تشير إلى مجهودات 
الحكومة الروسية لتوسيع وتنويع اتصالاتها مع الخليج الذي كان يكتسب أهمية متزايدة 
علی الستوی الدولي ۱ 

إن تقاریر القنصل عالجت GE‏ مجالات العلاقات الخارجية للدول الخليجية 
وقدمت bly‏ ومعلومات حديثة للهیئات الحكومية ШАЙ‏ عن الجوانب الختلفة للخليج 
منها الارتقا» السياسي والحروب والاقتصاد والتجارة والثقافة والتعلیم . 

ووثيقة مشوقة آخری ضمن الطبعة الرسمية لمجموعة التقاریر من القناصل الروس 
تعالج موضوع التربية والتعلیم في الامبراطورية العشانية في ولایاتها العربية کالعراق 
وسوریا وفلسطین والیمن وطرابلس . E)‏ . تقریر القنصل الروسي - أ. بتراییف) 
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الدوریات الروسية : 


وهي مصدر ثري آخر للمعلومات عن الاوضاع الخليجية في Gly‏ القرن العشرین 
لجمهور القراء على نطاق أوسع . 

والواضیع الرئيسية في السنتین الأوليين للقرن كانت على العموم متعلقة بمشروع 
سكة حديد بغداد وأزمة الكويت ومراحل الصراع في نجد بين السعوديين والرشيديين 
والتعاون الدولي المتقطع حول السواحل الخليجية . 


سكة حديد بخداد : 


نشر كاريكاتير نمودجي في صحيفه “ذي نيو تایمز" (ديونيو ۱۹۰۱م) وفيه قطار 
(سكة حديد بغداد) لفيفة حول شجرة الجئة يغري ارض الميزوبوتاميا بكلمات تحته : 
(الغریة الجديدة في أرض الفردوس القديم) . 

ونشرت فقرات قصيرة عديدة حول هذا الوضوع في صحيفة “سان بطرسبرجكية 
فيدوموستي " 4 +۹ — ۰ءء . كما نشرت تفاسير مفصله من رئيس التحرير حول 
الوقف الروسی من سكة حدید بغداد . ونقلت الصحيفة إلى الستثمرين الروس маў‏ 
الحكومة التركية لبيع ٠٤‏ من الأسهم إلى فرنسا وبلجیکا و ٠٤‏ إلى أصحاب الأموال 
الروس والؤسسات الالية الخارجية الاخری التي كانت لدیها خبرة طويلة في التجارة في 


و صحيفه اخری сы‏ سان بطرسبرج (الفابنانشيال هيرالد) сые!‏ أن الحکو مه 
الروسية لم ترغب مباشرة في الاشتراك في هذا الشروع لکنها آخبرت مستتمریها عن 
حقهم الشروع في مساهمتهم في امتیاز سكة الحدید . 
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"امندادا من البوسقور غن طریق ات الوسطی !4 الخلیج فان السكة الحدیدیه هذه 
تتمتع بأهمية لدی dole‏ الناس کطریق من آوروبا إلى الهند حسیما ورد في الصحيفة .” 

gl‏ أن السكة الحديدية هذه تحمل iual‏ لألمانيا oF‏ الشروع یجذب جر کبیرا 
من آسيا الوسطى إلى منطقة نفوذها . ويفتم أقرب طريق إلى سوق جديدة رخيصة 
للحبوب الغذانية مما يمثل من جانبه تحديا لروسيا والولايات المتحدة كمصدري الحبوب 
الغذائبة aadal‏ " 

واستطرد الباحث WU‏ : “إن الصلحتین الأساسيتين کالذکور UST‏ لم تخدمها سكة 
حدید بغداد . والطریق الأقصر والطبيعي من آوروبا إلى الهند والشرق الاقصی يمر من 
الشرق الاوسط عن طریق أورنبرج وطشقند ;24526 وسبق Ш‏ أن انفقنا مبالغ ضخمة 
ومجهودا کبیرا عليه уу”.‏ ینایر ۱۹۰۲م) 


الکو یب : 


وتعليقاً على ما ورد فى الدوریات الانجليزية والألانیة. کقبت. الجرائد في سان 
بطرسبرج عن أهمية الكويت الجيو-سياسية وقالت بأنها تلعب دور الاسكندرية للخليج 
فى المنطقة . 

وتناسب الکو یت Uk‏ كبيرة وتحميها من الریاج الشدیدة وهی مرساة А),‏ 

"وعدد سکانها يزيد على ۰ سمه وهي نقع على مفترق الطرق من البضرة إلى 
الناطق الداخلية للجزيرة العربية . وتشکل میناء دوليا في الخلیج ." 

(جريدة "سانبطرسبرجكي فيدوموستي ۸ فبرایر ۱۹۰۱ع) 

والجرائد الرئيسية في سان بطرسبرج cual‏ اهتماما خاصا بالواقف الانجليزية 
تجاه تطور الأحداث في النطقة . لأن الانجلیز: من وجهة نظرها؛ راقبوا التطورات في 
الکویت وحولها عن کثب . وکان الثیم الانجليزي في بوشهر قد كتب لوزارة الخارجيه 
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3 لندن عن ضرورة القيام بدراسة جادة عن الناطق الخنلفة خاصة نجد حسہما کتبتہ 
جريدة "فندوموستیا" VA)‏ فبراير (PYA‏ | 
وکانت نفس الجريدة تراقب التطورات 4 المجابهات ہین الشیخ ميارك حاکم 
الکوبت ومنافسه من نجد ابن رشید . وکان التدخل التركى في هذا النزاع» حسب قول 
الجريدة؛ من الأسباب الرئيسية لبروز الأزمة على حدود الکویت: ونتيجة السياسة 
الثر 445 4923171 إلى اسقاط سلاله شمر . "١١‏ ازس 6)۱( 
سمحت لبریطانیا بحرية التصرف في الحفاظ على مراقبتها على الکویت ولو من غير حق 
"إن هذه الأحداث قد تجعل الامور أكثر تعقیدا باقتراب النزاع النهائي في النطقة" 
TE)‏ دیسمبر 6)۱ 


ونشر مراسل الصحيفة فى دول الخليج سلسلة من التقارير فى الفترة ۱۹۰۱ء - 
٢م‏ عن الوضع السیاسی بشكل ple‏ والشئون الخارجية والحياة الاجتماعية الثقافية 

ومن بين المسائل السیاسیة 3 تلك الفترة کان النزاع بین سلطان سعيد فيصل : 
سلطان مسقط وجیرانه 3 صور وأشکال التدخل الخارجي فيه . وجاء وصفها 4 
الجريدة . 

وبریطانیا. في محاولة لتوطيد دعائمها في المنطقة: حسب الجرائد الروسية كثيرة 
Saeed ӘЛЕН)‏ الدياذ الثوتر السياسى والفسكوق فى عمان وق نفس الوقت قامت 
بالتغلغل الدینی بابتعاث الأساقفة والبشرین من الهند إلى مسقط . 


وورد تقرير في الجريدة الذکورة الورخة في ۱۱ مارس ۱۹۰۱م عن زيارة أسقف 
(نجليزي من لاهور إلى مسقط وعقد أول مجلس صلاة على ظهر سفينة للقوات البحرية 
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البريطانية راسية في خلیج مسقط . ول وقت لاحق زار الأسقف مقيرة امريكية في عفان 
تابعة للكنيسة الأمريكية الإصلاحية , 

ورغم اهتمام الوكلاء الانجلیز بالوضع في عمان إلا أنه لم يكن مجدیا في معالجة 
الأوضاع الاجتماعية والصحية السيئة للغاية السائدة بين السكان المحليين . 


واعرب الراسل الروسی عن مخاوفه من امکان نقل عدوی الطاعون меу‏ من 
الهند إلى موان أوروبا وروسیا عن طریق عمان . 

"لقد أدرك سلطان مسقط أهمية تنفیذ لوائم الحجر الصحي أحسن من البحارة 
الغربیین الذین لم інін‏ في تعرضهم للحجر الصحي وإجراءات التطهیر وحتی الفحص 
الطبي الروتيني . " رالجریدة) 

"اليد (ай‏ اشتکی کثیرا من خرق الاعراف ШЫЛ‏ من قبل قباطنة السفن 
التجارية الاتجليرية . وبالنسبة إلى ضباط القوات البحرية فانهم یعتبرون انفسهم فوق 
القانون: وذهب الوکیل البریطانی في مسقط: اللازم کوکس لحد تقدیم نصيحة للسلطان 
لیلزم الصمت بهذا الشأن" ٤(‏ فبرایر ۱۹۰۱)) : 


وجاء ذکر حدث آخر من مراسل الجريدة "ذي نیو تایمز" ذي صلة بالعلاقات 
الروسية الخلیجیه : 

ذات يوم في دیسمبر عضرا وصلت سفينة جديدة روسية ذات ٤‏ مداخن وحاملة 
الذخاثر واسمها "فاریاغ" إلى خلیج مسقط في طريقها من عدن إلى الصین . وقائد فاریاغ 
الفبطان "بي, أو. بير“ كان أول ممثل رسمي روسي یزور میناء مسقط في بداية القرن 
العشرین . 

,15 لاحظ Шау)‏ آفیم رضوان في کتابه: كان الغرض الأساسی من زيارة فاریاغ إلى 
الوانئ الخليجية في نوفمبر - دیسمبر ۱۹۰۱م هو الاطلاع على الاوضاع السائدة هناك . 

وکانت صحيفة "نوفوي فریمیا" الجريدة الروسية الوحيدة التي تابعت زيارة فاریاغ 
الثاريخية الهمة التى تمت في جو من السرية . ولم يكن معظم ضباط فاریاغ على ple‏ 
بالطریق الذي كان علیها أن تسلکه . 





yo. الو تب ة‎ АТ, УУАТНЕЕКАН -75 


والتيظانة بير وضباطه әд БАҒ. НӘН, Кей қай; Им‏ خارا مق ДЫН‏ 
السید فيصل بن ترکی . وجاءت زيارة جوابية من السلطان بمرافقة کل من 451 diola‏ 
ورئيس وزرانه وبعضن ol‏ ظفین الگباز . ولاحظت الجريدة بان السلطان ومرافقيه تأثروا 
انرا ар‏ بالطراد الروسي . وطلب andl‏ فیصل من کابتن оғ‏ أن ينقل. pel”‏ 
"а‏ وافر التقدیر والاحترام 

وکانت هذه الزيارة تحمل فى طیاتها dual‏ كبيرة لنائب القنصل والضباط الفرنسیین 
الرسمیین في مسقظ؛ الذين أعلتوا أن فاریاغ كانت رمزا للتحالف التزاید بين روسیا 
وقرنسا غسکریا وسیاسیا خاصة ‏ منظور شعوب الدول الخليجية وحکامها . 


VY)‏ ینایر ۱۹۰۱۲م) 


وفتحت زيارة فارياغ في دیسمبر ۱۹۰۱م BUT‏ جديدة لاقامة اتصالات هامة بين 


المئلین الروس وحکام مسقط 

وتمت زيارة آخری بعد عدة شهور Lake‏ رحب السلطان мәй‏ فيصل في мін‏ 
۲ بالعالم الروسي من جامعة موسكوء الاستاذ "إن. في. بوجویا فلینسکی" . وقد 
أعد الأستاذ تقریرا مفصلا عن زیارته لسقط وأبحاثه اليدانية التى قام بها في كل من 

مسقط والکویت والنامة والأماكن الهمة الاخری في الخلیج . 

وتقریر شوق آخر یتعلق بزيارة الکابتن "ساریشیف"؛ قائد الطراد "بورایین" SN‏ 
زار الوانین الخليجية في ینایر = مارس ۱۹۰۳م . 

وجاء ذکر زیارات الروس إلى الدول العربية الخليجية بالتفصیل في الطبوعات 
والابحاث التى قدمها الباحثون бәз»‏ (راجع ٦‏ و۸ و۱۲ الځ . 

وان مجموعة الوثائق والدوریات من مقتنيات الارشیفات والکتبات في سان 
بطرسبرج التي ذکرناها في هذا البحث» تلقي الضوء على بعض الاتجامات في العلاقات 
بين روسیا والدول العربية الخليجية في بداية القرن العشرین . 
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والعلاقات الثنائية التی دامت لدة قرن وربطت منطقة ثقافية واسعة فى شمال القارة 


الأوروبية الاسيوية من جهة وأخری في الشرق الأوسط التی شهدت أهمية جيو سياسية 
متزايدة؛ تعرضت لنقاط التحول العديدة وبعضها واعدة . | 
وتخلیل أدق وأعمق لنتائم هذه الصلات والاتصالات التی جرت عبر القرن الأخير؛ 
في Ші)‏ یکون لها مردود على التعاون بين روسیا والعالم العربي في القرن الواحد 
العشرین 2 
البروفیسور نيكولاي إن, دیاکوف 
رئيس قسم تاريخ الشرق الاوسط 
جامعة سان بطرسبرج 
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مبنی الأرشيف الرسمي لجمهورية روسيا الاتحادية في سان بطرسېرج 
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الرفاع : في اللغه - بفتح الراء أو كسرها : 
العلو . “يقال هذا أمر يرفع الرأس . أي يعطي 
مجدا وكرامة . ورفع : علا قدره فهو رفیع | 
ورفع فلانا صاحبه في المجلس : أي قدمه . 
ورفعه إلى السلطان : قدمه وقربه . 

والرفاع موضع في البحرین كما هو موضع في 
نجد في الافلاج والهدار وهو موطن العتوب . 
ومنها هاجروا . ويقع الرفاع في نجد على الطریق 
الؤدي إلى مدينة (ليلى) وهي مركز منطقه الأفلاج 
. وموضع آخر (البدیع) 3 gan‏ وتبعد عن 
(ليلي) بنحو ۳۲ كيلومترا نحو الجنوب . نقد 
اعتاد الناس اذا انتقلوا نقلوا تدهم مسمیات 
مواضعهم التي انتقلوا منها من قبيل نقل التراث 
والمسميات للمواضع والأشخاص تخليدا لذکری 
الماضين والأماكن التي نزحوا منها . 


۱ اللا !)اانا 













الرفاع : في اللغه - بفتح الراء أو کسرها : 
العلو . يقال هذا آمر يرفع الرأس . أي يعطي 
مجدا وک dal‏ . ورفع : علا قدره فهو رفيع : 
ورفع فلانا صاحبه فى المجلس sl:‏ 4008 . 
ورفعه إلى السلطان : قدمه وقربه . 

والرفاع موضع في البحرین كما هو موضع في 
dos‏ 4 الاقلاج والهدار وهو موطن العتوب , 
ومنها هاجروا . ویقع الرفاع في نجد على الطریق 
المؤدي إلى مدينة (ليلى) وهي مركز منطقة الأفلاج 
. وموضع آخر (البدیع) في الأفلاج وتبعد عن 
(ليلي) بنحو ۳۲ كيلومترا نحو الجنوب . فقد 
اعتاد الناس إذا انتقلوا نقلوا معهم مسميات 
مواضعهم التي انتقلوا منها من قبيل نقل التراث 
والسمیات للمواضع والاشخاص تخليدا لذکری 
الاضین والأماكن التي نزحوا منها . 
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٤کم‏ ونبلغ4۱,۲۸/ من مساحة البحرین البالغة ۷۰۹,4۹ کم" зе].‏ 
الوحدات السكنية في الرفاع فقد بلغت. : 


م٥ في عام‎ ۸ o ж 
و۳۱۹۳ في عام ۹۷1م‎ йб ой 
في عام ۱۹۸۱م‎ ٥٥۸٤و‎ а as 


۱۹۹۱ ple و۷۹۷۵ في‎ » w 


if ۱ м a ۳ ۳‏ 
وهده الارقام (تقديريه) سلا ما ورد 3 | لمجمو عه الا حصائیه لعام ۸ қ:‏ 


ویمتاز الرفاع oglu‏ وارتفاعه عما حوله فهو آشبه بهضبة تنحدر في وسطها مکونة ما 
پشبه الحوض . وقد سکنه أمراء واعیان ال خليفة حکام البحرين والوالین لهم منذ 
دخولهم البحرین عام ۱۷۸۳م/۱۱۹۷ھ . 


والیوم : فان رالرفاع الغربي) مدينة حديثة فیها القصر الأميري أو (قصر 
الشیوخ) . وهو من بناء (الشیخ عیسی بن على آل СЫ‏ وبرتفع أمامه «سارية) من 
الخشب نقلت من (الزبارة) بعد أن رفرف على قلعتها ple‏ البحرین ردحا من الزمن . 
تلك القلیة التي بناها (الشيخ محمد بن خليفة ال خلیفه) عام ۱۷۹۸م وارخت بجملة 
(تست ۸)۰ بعز VA‏ وعون ۱۳۲ الله 55 حامیها ٦١)۱۱۸۲ھ‏ ثم نقلت تلك الخشبه إلى 
البحرين لتحمل العلم فوق القلعة التي بناها في الرفاع الشرقی (الشیخ سلمان بن أحمد 
الفاتح) عام ۱۸۱۲م وأرخت Жазу‏ (خيم ٠٠٥‏ السعد ٥٩١‏ بقصرك (ENY‏ ۱۲۲۷ھ وف 
عهد صاحب العظمة (الشیخ عيسى بن على ال خليفة) بنى (قصر الشیوخ) في الرفاع 
القبلي (الغربي) وأرخ البناء (جمع ۱۱۳ المجد ۳۸ والشرف 517 الأثيل лие (ут‏ 
۱١م‏ . وارتفع علم الپحرین تحمله هذه السارية الخشبیه Ғы‏ نقلت من (الزيارة) 
لتستقر أمام هذا القصر الذي جدد بناءه Шуу‏ به (الشيخ да>‏ بن عیسی بن على 
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ال خليفة) . ومنذ ذلك التاریخ وعلم البحرین يرفرف GUS‏ یحکی تاريخ ST)‏ خليفة 
والبحرین دارهسو) فى ظل (صاحب الجلالة اللك حمد بن عیسی بن سلمان بن حمد بن 
عيسى بن على بن خليفة بن سلمان بن احمد (الفاتم) بن محمد بن خليفة) آیده الله 
بنصره وخلد الباري مملکته بالامن والتقدم والرخاء . 

ویقابل القصر الاميري من جهة الغرب (ديوان سمو ولي العهد) الذي تم بناژه عام 
۷ . وأطلق عليه (الزاهر) واحتضن (مرکز الوثائق التاريخية) منذ نشاته في أواخر 
ple‏ ۱۹۷۷م . وقد زرعت اا شجار والآزهار على جانبي الطریق الرئيسية كما انتظمت 
المنازل الحدیثه العمران . 

وفي الجانب الجنوبي من الرفاع الغربي یوجد آثار قصر بناه (عبد العزيز حسن 
القصيبي) عام ۱۹۰۵م . بناء على نصيحة طبية حیث وجب عليه أن يسكن في منطقة 
عاليه اف . وقد استغرق بناژه نحو سته أعوام : وهو يشرف على الوادي الفسيح 
الؤدي إلى الرفاع الشرقي . وحين زيارة الملك عبد العزیز للبحرین عام ۱۹۳۹م نزل فيه , 
وكذلك بعده نزل به اللك سعود . ولا توفي القصيبى اشتراه الشيخ سلمان بن حمد ال 
خلیفة'“. وتشاهد (السجد الجامع الكبير) في الرفاع الغربي وقد شيده صاحب السمو 
الشيخ عیسی بن سلمان ال خليفة 1485م تغسده الله برحمته. فجاء السجد روعة في 
الهندسة والعمران . ويسع نحو أربعة آلاف مصل . 

وقي الرفاع АЙ‏ والشرقي مدارس للبنات والبنین منها مدرسة الرفاع الشرقي 
الإعدادية للبنین والتي أسست عام ١154م‏ ومبناها قدیم . أما مدرسة الرفاع الثانوية 
للبنات فقد تاسست عام ۱۹۷۰م . في مبنی حدیث فیها الاقسام الادبية والعلمية . 


ومدارسة الرفاع الشرقی الثانويه للبنين ial‏ عام ٧م j‏ ومدارس أخرى ابتدانية 
للبئين والبنات وبلغ هدد مدارشس الرفاع عام ۸۱۹۹۹۹۸ عشرين مدرسة منها ست 
مدارس ابتدائية للبنین . وسبع مدارس ابتدائية للینات , وثلاث مدارس اعدادیه للبنین 


: ومدرستان للبنات وثانوية للبنين . وثانوية للبناٹ . و مکتبات عامه >ы.‏ مركز 
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صحي في كل من الرفاع الغربي والرفاع الشرقي . وهناك في الرفاع الشرقي مركز کانو 
الصحي . ورعاية الأمومة والطفولة . وغيادة للأسنان ون الرفاع الغربی الستشفی 
العسكري , وافتتحت (كلية الخلیج الصناعية) عام 1578م في عوالي ثم تحولت إلى 
مبناها الجدید في ۰م 3 موقع جامعة الپحرین GLS;‏ يؤمها طلبه من کافه اقطار 
الخليج العربي”" . dy‏ ۱۹۷۸م تم انشاء (کلیة السبحرین الجامعية للعلوم والآداب 
والتربية) . شم تم إنشاء (جامعة البحرین) في عام ٦۱۹۸م‏ . ومقرها في الصخیر والقر 
الاخر فى مدينة عیسی . 





والرفاع الشرقي أقدم في تاربخه من الرفاع الغربي . وقد كان فيه قرية محصنة فیها 
(قلعة) تشرف علیها أبراج للمراقبة . وتوجد فيه عين تسمی (عين خالد) ویمکن الحصول 
على الماء منها على عمق نحو عشرین قامة . كما يوجد بثر (ضیف) قریبا من القریه . 
وتسیطر القلعة على الوادي كما تطل على العوالي . وکانت الرفاع الشرقي مقر وسکنی ال 
خلیفه Ха‏ عيد (الشیخ سلمان بن احمد الفاتح) . واهتمت إدارة الاثار والتراث بصيانة 
| القلعه . وعلى مقربه من القلعة آثار قبر (للشيخ أحمد بن محمد بن أحمد بن سلمان آل 
خليفة) . وبجانبه مدفع . ولذا فان سعة القلعة تمتد إلى موضع الدفع ولیس حدودها 
الحالية . وقد بنی هذه القلعة dalë)‏ الرفاع) (الشیخ لمان بن За!‏ الفاتج) على اساس 
من قلعة „узу‏ الشیخ الجبري فریر بن (Б,‏ الذي بناها في القرن الحادي pis‏ الهجري 

. كما بنی (الجبري) LAB‏ العسر . وبرجاً بقرب الصمان العروف بالنارة . وبرجا على 
جبل الدخان . وقلعة الرفاع العروفة ДАШ,‏ ز(فریر بن رحال) . وقلعة البومهیر فى البسپتین 
من المحرق . وکانت تتجاوب هذه القلاع حین یداهمهم العدو ple айу‏ على القلعة . وف 
اللیل یوقدون النیران في آعلاها فتستعد للدفاع . وتکثر الآثار في الرفاع وما حولها ففي 
موضع یسمی (الراقیب) آثار قبور دلونیه في منطقة عالي وعلی الطریق الژدي إلى النامة 
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وني الجهة الغربية سن الرفاع موضع یسمی (الرفاع القبلي) أسسه (الشيخ علي بن 
خليفة بن سلمان بن أحمد الفاتح) وفیه (عين غريفة) . 


وغربي (الرفاع القبلي) موضع یسمی (رفاع الشیخ محمد) أسسه الشیخ же)‏ 
الفاتح) ثم АРЫ‏ حفيده (الشيخ خليفه بن سلمان) وبنی به مسجدا كانت تقام فيه الجمعة 
| وهو باق إلى الیوم . وتواصل القول للنبهاني ‏ ثم نزله سمو (الشيخ محمد بن خلیفة) 
حاکم الیحرین سابقا ثم ӘУ‏ سمو (الشيخ محمد بن عیسی بن علي) وجدد بعض أبنيته 
وأسكن فيه عائلثه يرأسهم نجله سمو (الشيخ راشد بن الشیخ محمد) . وفي (Үү‏ 
۱ امر (الشيخ راشد) ببناء قصر له حذاء قصر والده وقصر جده (الشيخ عيسى بن 
علی) وأرخ قصر جده بجملة (جمع المجد والشرف الأثيل) ۱۹۲۱/۱۳۰م وهو ما 
یسمی الیوم (بقصر الشیوخ) . 

لذا فان الرفاع من gall‏ القديمة وأبنیتها كانت من الطین وتسقف بجذوغ النخیل 
الا عددا فلیلا بنی بالاجر والحجارة کالؤسسات الحكومية . وأنشئت فیها بلدية ple‏ 
٤م‏ . وتتمتع الرفاع بمناخ معتدل بالنسبة لدن البحرین فهو جاف نوعا ما في الصيف 
ومعتدل في الشتاء . وفیها مصنم تکریر النفط j‏ في الجئوب الشرقي من مدينة الرفاع . ثم 
اصبحت الرفاع من الدن العصرية الس لست ساسا وکثرة أشجارها واعتدال 
ы;‏ 

وعلی بعد يسير من الرفاع موضع یسمی رالصخیر) ويقع جنوب غربي عوالي 
بمسافة نحو میلین وفیه آثار مسجد وقصور جدّد بناء ها الشیخ حمد ين عیسی بن علي 
ال خليفة عام ۱۳۱۸ھ الوافق ۱۹۰۱ . وبنی قصرا له في الصخیر والذي جدد بناءه 
صاحب الجلالة اللك حمد العاهل القدی . 


i cu‏ ین ۳ ел.‏ بس سي و مذ‌خفشه من امرب ی 
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العیون عذبة لېعدها عن السواحل هي ы)‏ حصاة) ثم )4 الومیان) . ثم زالعین 
الجنوبية) . 


وفي الرفاع قصر الشيخ عيسى بن على ال خليفة یتوسط قصور انجاله فمن الجئوب 
قصر ابنه الشيخ حمد وهو شرقى مسجد الجمعة القديم وقد كتب على مصراعي الباب 


عیسی بن على منار البیت أطده على الکارم والعليا له عمد 
لشبله طالع الاقب‌ال أرخه هنيت بالبیت يا در العلي حمد (۱۳۰۹ه) 


وق pod Jl‏ ب سمو الشیخ حمد یقح مجلسه العمومي وهو بديع النظر والشکل وقد 
بئی سنة ۱۹۳۱ھ لاستتبال الوفود والضیوف ویکاد يكون أفخر أبنية البحرین 
АН‏ .. 

وی رسالة من (جاسكين) مساغد المعتمد السیاسی د فى البحرين إلى امقیم السياسي في 
پوشهر مؤرخة ف 55 فبراير ١‏ ۰م قوله : اتشرف بإفادتكم بأن الشیخ حمد بن عيسى 
ال خليفة الذي مضى الثلاثة الأسابيع الأخيرة 3 الصخیر بالقرب من جبل الدخان 3 
داخل الجزيرة حيث يبنى فيه سكنا شتویا: Joo‏ النامة اليوم لأول مرة عقب الاعتراف 
به خلفا للحاكم . وهو في طريقه إلى المحرق وزينت الديتة بالناسبة كما تم إطلاق ١٢‏ 
طلقة من المدفع تكريما له . 


وعلی بعد يسير من الصخير يقع (جبل الدخان) وهو أعلى جيل في جزيرة 
البحرين و أرخبيلها ويقع على بعد نحو ۱۳ ميلا جنوبي مدينة النامة ويتكون من الحجر 
الجیري"" . وسی بجبل الدخان oY‏ الصورة التي تبدو للشخص وهو ينظر إلى هذا 
الجبل حین یکون الجو حارا مع رطوبة عالية خاصه 3 الصيف تبدو ور 3 الجبل مجرد 
lind‏ 4251 بالدخان. وارتفاع هذا الجبل يتراوح بين ۱۲۲ و ٠٤١‏ نتا . ويقع عند هذا 
الجبل مخيم فریق الحفر الأول للنفط الذي بدأ في ١١‏ أكتوبر ۱۹۳۱م . وتدفق الزیت في 
غرة شهر يونيو ۱۹۳۲م . 
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Bride 


еее” ао ДОК 


5 سیت‎ ид Жие, قل‎ мй, 
Ж% 1 7 A KONER 5 VEG one Aha 


fox wll hated‏ اوماق Hemet dew‏ سر سا 
вата АКАН‏ رر he‏ رد و ду heat MOON (її ay‏ 
Өрде Дач ie thy‏ جوع عم ЕЕ‏ 
وم اځ هب of тиб, «беле. Aer b>‏ بر 
Ы OMA Жал ине!‏ عزوم АН‏ رن оде‏ یغ 
و е 4 талайына‏ اوځ رگ this‏ 44 مسر بير an‏ 
لاملا ار ہا _ #پوچچپېېېپیم و дә А‏ کا سکس مسر 
of «е баба, MAE Titer сеге HOPE, fat‏ 
روطب تمت م узе е‏ لیب т асет ен”‏ 
ad‏ يهل д deta‏ 





رسالة جاسکین إلى القیم السياسي في بوشهر وفیها إشارة حول بناء قصر الشیخ حمد بن 
عیسی بن على آل خليفة في الصخیر عام ۱۹۰۱م 
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ثم مدينة (العوالي) وتعد Jal‏ مدينة مكيفة الهواء تکییفا مرکزیا في البحرین . 
وکانت تسمی باسم (الغیدرات) لأنها مشهورة بهبات رياح عاصفة رملية مفاجثه . 
ويروی أن (الشیخ حمد بن عیسی بن علي) حاکم البحرین وقتئذ اصدر تعمیما في ۲۳ 
ابریل ۱۹۳۸م بتسمیتها ب (العوالي) . وتقول السید 5 رسکنر) ژوجة - |دوارد) ۱۹۳۱ء 
الذي كان يقود فریق الحفر على النفط : إننى أتذكر بساتین النخیل العتنی بها . 
وکانت الصخیر وقتثذ هی مقر إقامة الحاکم الشیخ حمد بن عیسی بن علي آل خليفة . 

ویوجد مصنم غاز البحرین وقد بدا انتاجه عام ۱۹۸۰م . ومحطة للاتصالات 
الفضائية ویقم خلفها جبل الدخان . ويقع مدرج التفرجین في مضمار سباق الخیل الجدید 
على الطریق الأيسر المؤدي إلى مدينة الزلاق وقد افتتم في مارس ۳۸۱۹۸۱ . 

وق منطقة الرفاع وماحولها عیون کثيرة منها : آربع عیون في جهة الجئوب . 
وتقع رروضة أحمد الفاتح) ئي الرفاع الغربي حيث كان يقضي فیها الربیع حين قدومه من 
عاصمته السزبارة وقتئذ والتي كان يقضي فیها الصيف , وق الرفاع الشرقي زعين 
الحنينية) الشهورة بعذوبة مائها والتي yal‏ بحفرها (الشیخ سلمان بن احمد الفاتح) الذي 
دام حکمه في البحرین من عام ۱۷۹۵ ۱۸۲۱م و اوشف علیها نخلا لتعميرها وجعلها 
سبیلا لعامة الناس . وتتکون العين من بثرین متجاورتین وعمقها یصل إلى نحو ۱۷ قامه 
فى الشتا» احداهما تستعمل للري فقط والاخری لياه الشرب''' . وکان الناس ینقلون الیاه 
علی الجسال والحمیر إلى النامة . وسمیت بالحنينية لحلاوة بائها . نسبه إلى الحنيني 
وهو نوع من الخبز الحلو . وعمقها نحو ثمانية آبواع . وأوقف الشیخ سلمان بن آحمد 
علیها نخلا لتعمیرها ولاظهار الاء منها ال برکة بحذائها لیستقی نٹھا عابة КАЈ‏ 
ولسقی بعض النخیل التي زرعتها بلدبه الرفاع حولها . 

ومن العیون الأخرى في الرفاع أو قریبا منها : 

عین pl‏ جریع : وتقع على بعد ثلاثة أميال ونصف غربي الرفاع الغربي . وهو 
ینبوع تسیر مياهه عن طريق الافلاح إلى غابات نخیل کرزکان . 
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بتر خالد : وتقع على الهضبة الرتفعه داخل قرية الرفاع الشرقي وهي بثر عميقة 

العمرو : وتقع على بعد نحو ثلاثة أميال جنوب غربي جبل الدخان . وهي بثر 
دات ماء عذب ‚ 

وبئر الحفيرة : وتقع على بعد نحو ۳ أميال ونصف جنوب شرقي جبل الدخان 
وهی yu‏ دات میاه عذبه . 

سبیه : على بعد نحو میلین ونصف شرق الرفاع الشرقي وهو ينبوع ومجری میاه 
تحت الارض يرويان مزارع عدة للنخیل . 


سافا : على بعد نحو ثلاثة أميال شمال شرقي الرفاع الشرقی على الساحل 
الشرقي . 
صافره : على بعد نحو ميلين جنوب غرب الرفاع الشرقي وهي بثر تقع ئي روضة 


شبافة : على بعد نحو" أميال شرق الرفاع الشرقي وهو ینبوع . وتوجد حوله 
حدائق تخيل النويدرات . 

ساب عین الخضراء : يجري هذا الماء من عين تسمی عین الخضراء ویصب 3 خور 

أبوالعوسج : عین يطلق عليها (أبوالعوسی) : وتقع جنوبی قلاع العمر مباشرة 
وهو على بعد ۷ آمیال من جبل الدخان تقریبا . 

الابیض : (بالتصغير ويطلق عليه خطأ (بيداء) : وهو رأس صخرة بيضاء شمال 
العسر ویسمی әжені‏ أي تصغير أبيض . ویدعی (أوبيض (ol‏ وشمالية (اوبیض 
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البحير : الوقع شمالي شرقي الرفاع Шы‏ عليه Und‏ رالبهایر) وهو : منخفض 
تنزل إليه میاه الأمطار في الشتاء وتتجمع على شکل بحيرة . وکذلك سمي البحیر تصغیر 
بحر وهما اثنان : البحیر الكبير والبحیر الصفیر . 

شرین الضبان : الضبان جمع ضب وهو حیوان معروف یوجد ئي صحراء البحرین 
بكثرة وقرین الضبان کان په برج لحراسة الحدود ثم تهدم . 

غزال : لا أعرف مکانا في هذا الوقم بهذا الاسم وانما یسمی هورة ثلاب وهناك 
غين تسمی غين السید يجري ماؤها إلى نخیل الهمله . 

الهربدیه : یطلق عليه خطأ (حربادية) : اسم نخل بالقرب من الرقعة . 

فرن |براهیم : غربي الرمیثة تل مرتفع بنی عليه الشيخ حمد بن عیسی بن علي 
جدارا للظل حیث كان یجلس في ظله وهو مطل على جمیع الأراذ التي حوله . 


حلیتان : جنوبي الوسمية كان به نبع ماء ترد عليه الظباء للشرب . 


الجیله : لم أعرف الوقع ویبعد خمسة امیال شمال جبل الدخان معناه شمالی 
العوالي وحسب التقرسب یمکن أن يكون جبل سافره بالقرب من مركز الشرطة في سافره 
حيث يوجد نبع في البحر كانت تستقي منه سفن الغوص في الاضي ویغطیه البحر والذي 
يريد أن يأخذ منه الاء يفوص بالقربة ويملؤها . 

القارة الشمالية (يطلق علیها خطأ القعرة الشمالية) : شمال جبل الدخان . 

القارة الجئوبية (یطلق علیها LS‏ القعرة الجئوبية) : جنوب جبل الدخان . 

غين القار : جنوبي القارة الجنوبية وغربی حفيرة بحوالي میلین . 

رفه : ویطلق Gate‏ خطأ روفی : وهي الارض النبسطة جنوبي سافره وشمالي 
غربي العوالي على بعد میلین . 

ضلع رفه : ویطلق عليه خطأ روفاح : وهي أرض صخرية مرتفعة بين رفه الشار 
إليها ودار کلیب . 
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جبل الرمامین : قمتان لیضبتین صخریتین ورأساهما مکور على JSS‏ رمانة أو كرة 

عين پوسف : أو عين البوسمیط ویطلق عليها خطأ عين سفا : على بعد ميل شمال 

عين شول : ويطلق عليها خطا (عين الشول) : اسم لعين تقع غربي الرفاع وهي 
مندفنه والمنخفض جنوب غربي الرفاع الشرقي يسمى روضة عين شول وتقع شمالي طريق 
العوالى سترة . 

أم جدر العمر : ويطلق عليها ply Ш‏ حد) : روضة بها عين وكانت محاطة 
بجدار . وموقعها شمالي العمر بحوالي ميل وجنوب غربي جبل الدخان بميلين . 


ام جدر الصمان : ويطلق عليها أم يادر : وتقع على بعد ميلين جنوب شرقي الرميثة . 


ف 


وقعة الحنينية 


حدشت 3 الرفاع الشرقی بین جیش (الشیخ عبد الله بن احبد ال خليفة) وجیش 
(الشيخ علي بن خليفة بن سلمان آل خليفة) وأسفر القتال عن انتصار جيش (الشيخ علي 
بخ (йы‏ فتقدم ی (الرفاع) واستولی Чаде‏ . 


وذلك 3 ۸ ١١/١‏ ۱۸م وممن قتل 3 هذه العرکه (الشیخ محمد بن أحمد ین 
سلمان آل خليفة) وتسمی هذه الحادثة (وقعة الحئينية) نسبة إلى الاء الذي candy‏ 


۱1 8 
К په‎ 


> 
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وقعة المقطع 


وهي من الوقائع التي حدثت في منطقة الرفاع بين (الشیخ محمد بن خليفة) وبني 
هاجر مع (الشيخ ناصر بن مبارك JT‏ عبد (alll‏ فخرج لهم (الشيخ على بن خليفة) بجيش 
عظيم ومعه بقية ال عبد الله وقتل في المعركة (الشيخ على بن خليفة) وابنه (الشیخ 
إبراهيم) كما قتل من الجانب الآخر عدد منهم . وأرخت بقولهم (وي لأوال خربت) في 
۱ جمادى الثانية ١۱۲۸۲ھ/۹٦۱۸م‏ . وهذه الحادثة وقعت بالرفاع حیث قبر (الشیخ 
على بن خليفة) وابنه (الشيخ إبراهيم بن على) في حديقة صغيرة تقع قرب بوكواره من 
ИЕСІНІН‏ 


dlp ll لعة‎ 


تعد قلعة الرفاع من القلاع التاريخية الهامة في البحرين حيث تتمیز بموقعها 
الاستراتیجی الهام . وتقع على الطرف الغربى لدينة الرفاع الشرقی . على جرف يسيطر 
على منطقه الحنینیه وما جاورها . حيث توجد عيون ele‏ الشرب . وقد شيدها (الشیخ 
سلمان بن خي ال خليفة) الذي ت وی الحكم بعد وفاة ابيه (الشیخ احمد الفاتح) عام 
۹ھ-ھفم/۱۷۹۸م ]5 بناها على بقايا آنقاض قلعة قديمة كانت قد شيدت في زمن 
الجبري . وذلك بعد أن اختصرها وجعلها أصغر من البناء الأول كما قام الشیخ سلمان 
بحفر بثر غربي القلعة وهي العروفة Ан‏ (الحنينية) . وقد نقش على أحد مصراعي باب 
القلعة : (قل لسلمان یؤرخ) وعلى المصراع الآخر : (خيم السعد بقصرك) dy‏ عجز بیت 
الشعر هذا تاريخ بناء القلعة وهو ple‏ ۱۲۲۷ھ الوافق ۱۸۱۲م . أو (جاء خير بقصرك) 
كبا شهدت الغرفة الطلة على البرج الشمالي الشرقی میلاد الشيخ عيسى بن على ال 
خلیفه سنه ۸٣۱۸م‏ . ووصلت القلعه - والقول للنبهاني عام ۱۳۲۳ھ الموافق ۱۹۰۵م 


فرأيت ذیئك التاريخين الذکورین منقورین على مصراعي باب القلعة بوضوح “Уш‏ 
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وشیدت قلعة الرفاع کمبنی دفاعي وعسكري بحت على مساحة تربو على ١٠15م‏ 
وعلى شكل مربع . إذ بنيت في موقع استراتیجی يطل على عين الحنینیه ويسيطر على 
منطقة واسعة من الرفاعين من جهة . وعلی الطريق المؤدي إلى (الضخير والراقيب 
وعوالي) من جهة أخرى وإلى النامة فهي تطل بأبراجها على هذه الجهات وما فيها من 
زواغيل للرمي وممرات تصل بين من سكنها . وعندما استتب الأمن فى البلاد تحولت 
القلعة بعدئذ إلى مبنی سكنى . حيث تم تقسيمها إلى ثلاثة أفنية تحيط بها الغرف 
والخازن وغرف المنافع كالتمر والمؤوئة والعتاد وتتمتعم جميعها بالاستقلالية إلا أنها 
منفتحة على بعضها البعض بواسطة بعض الأبواب التي يمكن التحكم فيها وقت الحاجة 
. وتعتبر هذه القلعة نموذجا لنمط البناء البحرینی التقليدي ونموذجا مماثلا لبناء القلاع 
الإسلامية التي بنيت في فترة القرن التاسع عشر وهو نظام الذراع الهاشمي وذلك بإقامة 
برج في كل زاويتين متقابلتين للمبنى . وقد بنيت القلعة على أرض صحرية باستخدام 
المواد الأولية کالحصی البري والطين والئورة والجص؛ وسقفت غرفها بجذوع النخیل 
والدنجل والباسبو والمنقرور وغطى السقف بطبقة سميكة من الطین. وقد تم زخرفه بعض 
حوائط الغرف بالزخرفة التقليدية والنقوش الجصیةء ويبلغ عدد غرف القلعة үә‏ غرفة 
لختلف الوظائف المعيشية . وقد تعرضت القلعة إلى حروب وفتن داخليه مرت بالبحرين 
فاندثرت جوائب منها . 


)3 سنة ۱۹۸۷م تم وضع دراسة لترمیم قلعة الرفاع وقد Де‏ الدکتور على آباحسین 
مدير مركز الوشائق التاريخية في البحرین_علی صورة تعود لعام ۱۸۷۰م لقلعة البحرین 
واخری لقلعة الرفاع من محفوظات الارشیف البریطانی في (مكتبة دائرة الهند بلندن) وقد 
كان لهذه الصورة مع تقرير (فرانسيس لوخ) الذي كتبه عام ۱۸۲۰م مما ساعد إدارة الاثار 
في البحرين على ترميم القلعة بعد معرفة معالها التي اندثرت قبل نحو قرنین من الزمن' 
". وبدا العمل في ترميمها في يناير ۱۹۸۹م واستمرت حثى دیسمبر ۱۹۹۳م حيث 
افتتحها صاحب السمو الشيخ عيسى بن سلمان ال خليفة تغمده الله برحمته . 
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(الصورة من الأرشيف البريطاني بلندن) 


٩۷. الونیانے‎ 


وهذه مقتطفات من مذكرة الکاپتن (فرائسیس لوخ) قائد السفینه الحربیه الإنجليزية 
"إيدن” في الخلیج أثناء عملياتها ضد القراصنة . لقد كتب في یثایر عام ۱۸۲۰م . حين 
توجه (EH)‏ ويرافقه في الجولة الکابتن (بروس) القیم البریطانی في بوشهر وبعض ضباط 
القوات البحرية» إلى الرفاع لزيارة الشیخ سلمان بن احمد الفاتح وأخاه الشيخ عبد الله 
فقال : 

ان موقم ووضع مدينة (المنامة) أفضل بکثیر مما رأيت في الخلیج بالرغم من أن 
معظم البیوت فیها مصنوعه من جذوع آشجار النخیل . وتمتاز بتنسیق ونظافه У‏ توجد في 
الأماكن الأخرى. ویبدو ol‏ السکان هه من طبقة عليا . وان الحقول خارج الدینه مزروعه 
تماما وفيها صفوف من أشجار النخیل التقاطعة وتوجد في النطقة الداخلية حدائق نخيل 
واسعة بصورة منتظمة . ولكن الامر الذي جذب انتباهي هو تواجد محصول البرسيم 
(الجت) الجميل بكثرة في هذا الشهر من العام الذي تأكله الواشي . وتنتج الواشي 
أحسن أنواع اللحم والحليب والزبدة ما أكلنا مثلها منذ أن تركنا إنجلترا . 


ثم توجه لوخ إلى الرفاع وجاء بالوصف التای عنه : 


توحد 3 وسط الجزيرة оё)!‏ مرتفعه وبنى عليها قصر الشیخ وحوله مدینه واسعه . 
ان جدران القتصر ترتفع إلى بين ۲۰۰٠۱٢‏ قدما وعرضها 4 القاعدة یتراوح بين ۱۰ اقدام و 
٢‏ قدما وهي بشکل مربع ذي برج داثری في كل زاوية . 


aly gh‏ متاس خن والأبراج وفیها حلقات لوضع البنادق . ولم تزرع 


الارض حول القلعة . وهی منحدرة من كافة الاطراف ماعدا في الرأس حیث توجد قطعة 
"مسطحة واسعة" . لاقینا الشيخ عند باب القلعة وفیها حوالي ۲۰۰ حارس وهم یلبسون 
اللباس الأبيض وکان لدی کل واحد منهم بندقية وسیف وكيس للخرطوش مصنوع من 
جلد ناعم . وکان الشيخ جالسا على مقعد حجري عند الباب . وبعد تناولنا القهوة قام 
الشیخ ودعانا لان نتبعه وأمر ألا يأتى آحد إلا أخوه (عبد (Ай‏ . اقتادنا الشیخ Gi‏ 
وبروس حول زاوية من زوایا القلعة شمالا على الأرض الرتفعة حتی وصلنا إلى مدخل 
كهف منحوت في أحد الصخور فدخلناه . لم نعرف إلى أين کنا نتجه ШЇ‏ وبروس . وکان 
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pal!‏ في الصخر منخفضا ولم نستطع الشي واقفین حتی نزل شبه الظلام حولنا . سرنا 
(ثم دار حوار طویل بینهم حول القراصنة) 


ومن الؤسسات العلمية والصحية الأخرى 3 الر فاعین : 


ويقع في منطقة عوالى وهو مؤسسة علمية حكومية . أسس عام ۱۹۸۱م ويتولى رسم 
خطط وسياسات الرکز مجلس أمناء برئاسة سمو ولي العهد . ويقوم الرکز بدعم البحوث 
ومساعدة الباحثين فى المجالات العلمية والتقنية . والدراسات الاقتصادية المحلية 
والقارنة . والقيام بالبحوث والدراسات المتعلقة بالتقنية ويحرص على توطيد أواصر 
التعاون العلمی مع المراكز البحثية المشابهة . 


ipasa‏ العرين 
تقع في الصخیر وقد أسست لتكون Ladla syle‏ لعيشة الحيوانات البرية , وبناء 
على توجیهات جلالة العاهل المفدى في هذا الشأن فقد بدا العمل في таб‏ مخطط لها 
منذ عام ۱۹۷۹م . وتم افتتاحها للجمهور وهي من بين الأماكن الخاصة بالترویح . كما 
اصبحت محمية العرين وسيلة تعليمية يتعرف من خلالها التلاميذ على الحیوانات معرفة 
مباشرة إلى جانب الكتب المدرسية . 


المستشفؤي العسكري 


يقع في الرفاع الغربي على يسار الطريق المؤدي إلى مدینة حمد وقد بدأ التفكير في 
الشروع عام ۱۹۷۰م واستمرت دراسته فترة من الوقت بحث خلالها النتفعون به وأفضل 
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الاماکن لإقامته . في یولیو ۱۹۷۲م تم توقيع эйе‏ إنشاء الستشفی مع شركة (إيبس أوف 
پحرین):: 


وفي о‏ فبراير ۱۹۷۷م وضع سمو الشيخ حمد بن عیسی ال خليفة ولى العيد القائد 
العام وقتئذ حجر الأساس في حفل كبير . تكلف بناء الستشفی الذي تصل مساحته إلى 
مليون وثلاثمائة قدم مربع ستة ملايين دينار في مرحلته الأولى والتأسيسية؛ يضاف إليها 
تكاليف مشروعات التوسع التي تمت مؤخرا ويحتوى على ٠٠١‏ سرير ویضم أحدث 
وسائل العلاچ والتجپیزات الطبیه . یبلغ src‏ العاملین به نحو ٥ه‏ طبيبا وعدد وفير من 
اعضاء هيئة التمریض اللاتي تم تجنیدهن وأصبحن یحملن رتبا عسكرية بالاضافة إلى 
الفنيين والستخدمین والحرفیین . 


وقد تم À‏ عام ٩٤م‏ | |« العدید من مشروعات التوسع 4 الاجنحة 33 най‏ 
الستشفى الرئيسية مثل افتتاح عيادة الا خصائیین التی يعمل بها عدد من LEY‏ الأكفاء 


الاستشاريين في مختلف التخصصات كذلك في قطاع المختبرات وتزويدها بأحدث 
الأجهزة» هذا وتكرس قيادة الخدمات الطبية بقوة الدفاع جهودها لخدمة جميع 
العسكريين وكافة منتسبي قوة الدفاع والشرطة والامن العام وتمتد مظلة الرعاية الطبية 
والعلاج إلى عاثلاتهم وإلى جميع الدنیین الراغبين فى مراجعة أطباء المستشفى والعلاج 
الخاص يها . 

Laag‏ هو جدير بالذکر أن أنشطة الخدمات الطبية تمتد إلى مجالات أخرى مثل 
رعاية اللياقة الطبية والصحة العامة والقيمة الغذائية لوجبات الجنود والتأكد من تنقية 
المياه ونظافة المعسكرات ومكافحة الأوبئة ومسبباتها واستقبال حالات الطوارئ واضابات 
الحوادث التي تقع في البلاد . وتم مؤخرا افتتاح ۳ أجنحة جديدة هامة بالمستشفى 
العسكري .. وهي عبارة عن : جناح النقاهة» وجناح العناية التصوی. وجنام العناية 
بأمراض القلب وقد بدأت تؤدى خدمات متطورة للمرضى وفقا لأرقى المستويات . 
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رر кчы с‏ من أحدث الأجنحة تصمیما жаа ws 4! жы Жел‏ 
والباطنة مسن йыз,‏ للشفاء وق دور الثقاهة رحیث یمکن الاغتماد ГА‏ آنفسهم 3 т‏ 
الطعام والاستحمام . ویتم تحويل المرضى من الجنسين من الأجئحة العامة بعد أن يقرر 

الطبيب المعالج ذلك » ویشرف على هذا الجناح ممرضات بحرينيات مدربات على ذلك , 









أما جناح العناية القصوى فيتكون من حجرتين خاصتين كل حجرة بها سرير على 
حدة وكذلك يوجد سريران في القسم العام ويحتوى هذا الجئاح على أحدث الأجهزة 
التطورة تقنيا وبه ممرضات مدربات ومتخصصات فى رعاية مرضى الحالات التالية : 
هبوط القلب — أمراض الكلى - حالات الصدمات - إتمام العمليات الكبرى وضيق 
التنفس الشديد . 


وبالنسبة لجناح العناية بأمراض القلب فإله يعتبر من أحدث الأجنحة فى البحرين 










ويتكون من أربع غرف كل بها سرير على حدة وهو مجهز بأحدث الأجهزة المتطورة 


میا دابته الأخصائيين 


وتشمل أقسام الجراحة؛ الأطفال؛ الأنف والأذن والحنجرة. الامراض CSW‏ 
آمراض النساء؛ الامراض النفسية والعصبية . 


Asa эм العياصات‎ $ 


يعمل بيا فريق من الاطیاء المارسین الدین يتولون ма)‏ البدتي للمرضی 
وتشخيص حالاتهم وعلاجهم وتحویل الحالات التي تتطلب مزيدا من الدقة في العلاج 












۱:۱۰ الوثيفة‎ AL WATHEEKAH -101 


والتشخيص al‏ ال سےا تین كما > هده العيادات غيادة خاص 4 ile‏ الطقولة 
والأموفة : 


ЗЗА $ суа | іі)‏ تر کیپاتھا 
لقد تم |جراء توسعات عديدة في عيادة الأسنان شملت عيادتين للعلاج ووحدة لأشعة 
مختبر الأسثان بالستشفی العسکری Jal‏ مختبر حكومي في البلاد یحتوی على أدق 
الوسائل والواد والعدات اللازمة لصناعة الأسنان . 


dp 549‏ الحالات اليوهرة 


ویضم غرفة للعملیات وقسما فرعیا Lol‏ للمرضی به ستة أسرة وقد дәй‏ به فریق 
طبی وفریق من هيئة التمریض الدربین لاستقبال مختلف الحالات . 

ومن سبل تطویر الخدمات الطبية بالستشنی العسكري» استحدث خلال هذا العام 
قسم للعادج بالاېر الصيئية و تجهیز عيادة خاصه لهذا النوع من العلاج | 


وي الیوم الرابع من شهر فبرایر ۱۹۷۷م وضع جلالة ملك البحرین الشیخ حمد بن 
عیسی ال خليفة حجر الاساس للمستشفی العسكري الجدید . وتحت رعایته تم تخریج 
دورة إسعاف الميدان الطبية في ۱۲/ فبرایر/۸۱ . وجاء افتتاح الشیخ خليفة بن سلمان آل 
خلیفه رئيس الوزرا» المبثى الجدید للمستشفی السكري وبرکز ем‏ بن خليفة للقلب في 
۳ مارس ۱۹۹۲م کثمرة طيبة ومتواصلة في مضمار تأمین الخدمات الطبية کی تقوم بدورها 
في عملیات الاسناد الطبي على أكمل وجه خلال عملیات السلم والحرب . ثم لتدریب 
الأطقم الخاصة „ыш‏ بهذا الواجب OP SSH‏ 
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القيادة العامة لقوة دفام البحرين فی الرفاع 


تأسست قوة الدفاع في مستهل شهر أغسطس ۱۹۱۸م ببراءة أميريه وتبوأ صاحب 
الجلالة اللك حمد بن عيسى ال خليفة الغاهل الفدی منصب القائد العام لقوة دفاع 
البحرين منذ الشروع في تأسيسها . وشمل صاحب السمو الشيخ عيسى بن سلمان ال 
خليفة برعايته الكريمة بافتتاح البنی الجديد للقيادة العامة لقوة الدفاع في الرفاع الغريي 
وذلك : السادس من دیسمبر PASAN‏ : 


Мм‏ الوثائئ التارینیة 


ويقع في الرفاع وتأسس في يناير ۱۹۷۸م واحتضن الديوان (الزاهر) المركز واهتم 
المركز بجمع الوثائق التاريخية التي تلقى الضوء على تاريخ البحرين خاصة والخليج 
العربي والجزيرة العربية . كما قام بإصدار مجلة الوثيقة وهي دورية صدر منها )٥٤(‏ 
| عددا منذ العدد الأول في يوليو ۱۹۸۲م ولازالت مستمرة حتى الوقت الحاضر . 


Ass giall المحافظة‎ 


ومقرها في عوالى وتتېعها بعض مناطق الرفاع كما يتبع البعض الآخر من الرفاع 

المحافظة الوسطی . ففی عام ٦٦۱۹م‏ صدر مرسوم بشأن نظام المحافظات . وبموجبه 
| قسمت مملكة البحرین انثذ الى أربع محافظات . ثم صدر قائون عام ۲۰۰۲م بتقسیم 
المملكة إلى خمس محافظات هى : العاصم؛ = والمحرق - والشمالیه - والوسطی -- 
والجنوبية . | 
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وهناك مؤسسات حكومية في منطقة الرفاع أو حولها مثل : 


; افتتحت فى دیسمبر ام‎ sly إدارة الرور والترخیص‎ ae ж 


. چ کما افنتح 4 عام 50د (استاد البحرین الوطنی)‎ y 
٭ وي الرفاع المجلس الاعلی للمراة وقصر الروضة حیث تعقد فیها المحاضرات‎ ж 
. والندوات العلمية والاجتماعية والادبية‎ 


الد کتور علي عبد ال رمن آباحسین 
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۴ - ناصر الخيري (ت : ۱۹۲۰) قلاشد النحرین في تاريخ البحرین . ص٤٣٤‏ , طا . ۲۰۰۳ о‏ 
البحرين: . 

4 - المجموعة الإحصائية لعام ۱۹۹۹م . ض۷ . والمجموعة الا حصائيه phd‏ ۱۹۹۸م . صادر في 
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. ۲۸۱,۲۸۵ البحرین ص‎ ууз. انجیلا کلارك‎ - o 

٩‏ - النجمة الأسبوعية . العدد A‏ في ۱۳ مارس ۱۹۷۵م . وانظر هامش المجموعة الأحصائية لعام 
ام . ص۱۱۳ . وإحصاءات التعليم لعام ۱۹۹۹-۹۸ . ص٢٢‏ . 
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۰ - أنجيلا کلارك . جزر البحرين . ص۲۸۱-۲۷۰ . البحرين ۱۹۸۵م 

۱ - لوریمر , دليل الخلیج . القسم الجغراقي ۔ الجزء الأول . ص۲۹۱و۲۹۲ . 

۲ - التحفة النبهائية ص٦٦‏ . ط٢‏ . 

۳ - الشیخ عبد الله بن خالد آل خليفة . 

. ۱٥۹ص التحفه النبهانیه‎ - ٤ 
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ылып азы Алдыға agape yal ye rte =‏ 
ص = ٩۰‏ + ر = ۲۰۰ + ك = ۲۰ المجموع = ٣۲٢١١‏ ه وهي سنة بناء القلعة . التحفة 
التبهانية . صن ٤٤١٤٤١٠٠١١١‏ . ط۲ : 

۷ — القوة . العدد ۲۰۳ ص мі ДАН ۱۹١-٣٢‏ . الهندسة خاتون الأنصاري . ص ۰۱۹-۱1 

۸ - د. آباحسین والعقید أحمد السويدي : قائد وقوة . ص ٥۸‏ و۹ ه . البخرين ۱۹۸۷ . 
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بدأت إمبراطورية روسیا ئي آواخر القرن التاسع عشر وبداية القرن 
العشرین تعير اهتماما کبیرا لدول الخلیج العربي . ولذلك أرسل إلى هذه 
Adib |‏ كدير من ممنلي إمبراطوریة روسيا والدبلوماسيين والپندسین 
والاطباء والرحالة وغیرهم . وبدات السفن الحربية الروسية تدخل өй»‏ 
الخلیج العربي : ای الکویت وبندر عباس وبوشهر والبصرة ومسقط وذلك 
بهدف رفع نفوذ روسیا في هذه المنطقة . 

وافتتحت عام ۱۸۸۰م قنصلية روسية في بغداد بهدف نشر نفوذ روسیا في هذا 







٦ء‏ الوثيقة 





الجزء من ШАЙ‏ العثمانية ومقاومة نشاطات بریطانیا والانیا فى هذه 
المنطقة | 

بعد اكتشاف مواقع النفط في منطقة الخليج العربي بدأت بريطانيا 
وبصورة خاصة تقو ي تغلغلها فى هذه المنطقة . وقد كانت لبريطانيا شبكة من 
القنصليات والوكالات في هذه النطقة بلغت ۰ مفوضية 

ومنذ عام ۱۸۹۹م طرح القنصل الروسي ييغداد كروجلوف أ .ف. مسألة 
توسيع شبكة القنصلیات الروسية في منطقة الخلیج*. 


۱۰۷١۰ الوئیلاۓ‎ 


















ووفقا لوثائق أرشيف السياسة الخارجية الروسية في موسکو تدل الراسلات التداولة 
في نهاية القرن التاسع phe‏ وبداية القرن العشرین بين معثلي الفوضیات وتقاریر الرحالة 
والوکلاء الروس وکذلك تقاریر فباطنه السفن الحربية الروسية على ضرورة توسیع هذه 
الشبكة . 

وهنا قمنا بترجمة وثيقتين تتعلقان بهذا الوضوع . 

الوثيقة الأ وی هي رسالة العضو العامل لدی جمعية هواة علم الطبيعة وعلم الانسان 
والز ثنوجرافیا بمديئة موسکو والرحالة نيقولاي بوجویا فلينسكي الذي قام برحلة على 
سواحل الخلیج العربی ومن بینها زار ميناء مسقط حیث التقی بالوکیل التجاري السید 
جوجویو الفرنسي الجنسية والذي عرض له بعض الشروعات بهدف تقوية نفوذ روسیا في 
هذه النطقة والتي سردها في رسالته إلى بوجویا فلينسكي وهي الوثيقة الثانية . (انظر 
نسختها طبق الأصل في اللحق) 


رال العضى العامل لدی اجمعین ЙА быуа ы‏ الطبيخة 
وعلم الانسان والائنوجرافیا Sey Ks‏ نیقولای بوچویا فلي 
ай‏ العامة للامبراطورين Жы)‏ الو 


مسقط. ۱۹۰۲/۱/۲۷ 
(ترجمة من اللغة الروسية) 

عندما یتوجب على العالم أن يعمل في بلد اجنبی حیث يجري الصراع 
السياسي الحاد الذى ثشترك فيه الدوله التي ینتمی Цы!‏ هذا العالم فغالبا ما 
الاهداف السياسية التی تؤدى إلى تقوية موقف بعض الدول أو الحاق الضرر بدول 
آخری ; 
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وقد وجدت نفسی في Ji‏ هذه الحالة بسقط حیث Gal‏ لی الوکیل 
لتجاري الفرنسي الجنسية التابع للشرکة الروسية للملاحة Ына‏ ايت 
جو جویو (A.Goguyer)‏ كثيراً من الشروعات المختلفة وطلپ م بنی أن Аы‏ 
للقنصلية العامة للإمبراطورية الروسیه في بوشهر . : 
وبما أن القنصلية سوف تهتم بكل الاقتراحات التي تتولد في ذهن الأشخاص 
ool‏ یعملون في الخلیج العربي فقد قررت إبلاغ القتصلية خلاصة كل هذه 
الاقتراحات التي كتبها السيد جوجويو بنفسه ولم (Баз иы‏ بعد لسببين : 
١ح‏ أنه لا يريد أن پرسل هذه الاقتراحات پالبرید بل سلنتا аа‏ نه 
الشخص الوثوق به . 
ү‏ - أنه ليست له اتصالات بالقنضلية العامة للإمبراطورية الروسية , والان 
| انتهز السید جوجویو الفرصة وسلمني هذه الاقتراحات لتسلیمها بيد الشخص 
الوئوق به في القنصلية . oy‏ السید جوجويو هو متخصص بتاریخ جزيرة العرب 
АП)‏ العربية فقد احتل هذا الشخص مكانة مهمة داخل الاوساط العربية وبين 
أوساط المتخصصين بعلوم اللغه العربیه فقررت بالرغم من عدم وجود صلاحیه لي 
أن أرسل إلى القتصلية العامة للامبراطورية الروسية خلاصة مشروعات السيد 















وال شوج سس 






chiw‏ ۲/۷/۸ ۰م 
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(ترجمة من اللغة الفرنسیة) 

إنني متأکد من أن الحكومة الفرنسية في ШЫ»‏ الخلیج العربي تمارس 
سياسة سلبية نو Ше‏ ذلك بعض الدلائل ومنها : 

اس تعيين وكيل ملاك في القنصلیة الفرنسية بیغداد في منصب نائب القنصل. 
Ebay seine‏ بعد آن ترکا منصبیهما في بغداد بسبب عدم القناعة بعملهما . 

۲ - تساهلات داثمة للانجلیز . 

. ممارسات استفزازية مثيرة للسخرية من قبل السفن الحربية الفرنسية‎ — ٣ 

. آعبال استفزازية ضد الفرنسپین من قبل سلطان مسقط‎ - ٤ 

ه — خوفاً من الانجلیز فان نائب القنصل الفرنسي لا یجرز على تزوید 
السفن العسكرية الروسية بالفحم الحجري . 

٦‏ - موقف سلبي لنائب القنصل الفرنسي بالنسبة إلى مشروعي التعلق 
لجنة آسیا الفرنسية . 

وعلاوة على ذلك توجد عندي بعض العلومات الأخرى من مصادر مختلفة 
غير أنني لا استطیع أن آستخدمها في البحث الحالي لسريتها . 

ان السبب الذي دعاني oF‏ أتناول эда‏ السألة» أي دور الحكومة الفرنسية 
في هذه النطقة ینبع من اهتمام فرنسا بالصراع السياسي بين الاحزاب الختلفة 
فقط. آما وزارة الخارجية الفرنسية فهدفها یتلخص ‏ إبقاء الوضع على ما هو 
عليه وعدم القيام باي شي» . 

وبالرغم من الخلافات السياسية داخل فرنساء فهي تتمسك برأي موحد وفقاً 
لأمرين هامين وهما : 

. من الضروري أن تتسع حدود فرنسا الخارجية‎ - ١ 

= من الهم أن تتحالف فرنسا وروسیا فعا . 
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واذا ما أخذتم اقتراحاتي على محمل الجد فسأحاول أن أبلغكم عنها 
باختصار . 

يجب على موظفي دولة الإمبراطورية الروسية بالذات الذين ليس لهم صراع 
سياسي دائم خلافا عن زملائهم الف تسین أن Тегімді‏ سیاسیا کارچیا Шеш‏ 
في منطقة الخلیج العربي . ولهذا فان موظفي فرنسا مولعون بمجری الامور 
الداخلية أكثر من ممارسة السياسة الخارجية الصحيحة حسب іші)‏ . فان 
السياسة الخارجية الصحيحة في النطقة الشار إليها يجب عليها أن تأخذ بعین 
الاعتبار أمرين هامین وهما : 

۱ - على فرنسا أن تؤمن التفوق العنوي لها بفضل التنویر في البلدان 
العربية . 

٢‏ — على روسیا أن تتکفل بتأييد البلدان الاسلامية التي تنتشر فیها 
السيحية الأرثوذوكسية أيضاً وبالذات أن ср‏ لنفسها نفوذا أسرع تطورا في هذه 
الیلدان. . 


3 على ذلك فد تتفق فرنسا وروسيا بسهولة على إقامة خطه الحدود‎ 09 DLs g 
. مناطق النفوذ ابتداء من التقاء دجلة بالفرات وحتی مضیق هرمز‎ 

: وسائل ممارسة مثل هذه السياسة فوفقاً لعلوماتي‎ Lily 

۱ = يجب على فرئسا al‏ تلبي رغبه الأمراء السعودیین الذین طلبوا من 
الفرنسیین تحقیقها منذ ثلاث سنوات» إذ أنهم مضطرون إلى تأييد ضروري لاعادة 
سيطرة آل سعود إذ أنه قد یلحق ضررا بالانجلیز في مصر والأتراك في بلاد ما بين 
النهرین وسوریا . 


وکذلك من الهم أن تلفت فرنسا الانظار إلى ئوایا سلاطین الإمارات العربية 
الصغيرة وخاصة ئي عمان . 

Y‏ يجب على روسیا أن تسیطر بصورة سربة على جزء من جزر البحرین 
oly‏ برسم ذلك على الخريطة وکذلك على منطقة جوادر في بلوخستان البريطاني 
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وسأبحث كلا الشروعین بالتفصیل . 

وقد قَدنّت عشيرة بنی іше‏ إلى البحرین منذ ۱۲۰ سنة خلال فترة احتلالها 
وكان وفتثذ السکان الاصلیون يعانون من «ӘУ‏ الأوضاع 4 شتی الیادین وربما 
لذلك أصبم السکان الأصلیون في البحرین بالقارنة مع |مارات عربية صغيرة أخری 
پخدمون الهنود اکثر وتستخدمهم بریطانیا وتتکفل بحمایتهم ضد اعتداءات 
السکان الاصلیین وفقا لعاهدة عام ۰۱۸۸۰ يجب أن تکون البحرین تحت 
لرعايا ыы‏ . ولكن سرعان ما نوتر الوضع حتی وصل الأمر في العام الاضي إلى 
أن يضطر الأمير الحاكم أن يعلن ابنه الأكبر وليا للعهد بعد موافقة الحكومة 
البريطانية على ذلك وني الوقت نفسه ШЙ‏ على ple‏ أن أمراء بني عتبة هم في 
الحقيقة خصوم الإنجليز , 

33 هذه الحالة أود أن أقترح ما يلي : 

١‏ - زيادة sae‏ العائلات ذات الأصل الفارسى التى ستکؤن تحت رعاية 
الإمبراطورية الروسية لأن كل الأوروبيين قد وجدوا أنفسهم تحت رعاية القنصلية 
الإنجليزية . فعندما يكون في هذه المنطقة تزايد في أتباع روسيا من المکن أن نوجه 
عنايتنا بإعادة النظر بلا شك في معاهدة عام ۱۸۸۰م بعد موافقة الأمراء . 

۲ - إنشاء محطة نقل روسية في النامة وبالذات منح الرعاية للوكالة التي 
ستعمل هناك (ويوجد لدي مرشم لهذا النصب) . 

. الاعانة في إنشاء النشات‎ r 

؛ - اختيار الفرصة المناسبة وتقديم طلب الأمير الحاكم إلى الدول المتقدمة 
على موافقتها بقبول إمارته كحليف لها ومن الممكن لأمراء الإمارات العربية 
الصغيرة الأخرى أن يخطوا نفس هذه الخطوة . 

Lil‏ منطقة جوادر فقد تعقد الوضع حولها» فمهما يكن من الأمر ربما أستطيع 
أن اتحمل المسئولية بعقد الصفقة الخاصة بسيطرة روسیا على هذه المنطقة تحت 
غطاء شركة للتجارة والإنتاج والتي يجب عليها أن تحقق كل ما هو ضروري في 
العمليات الحربية وتجمع العلومات بهدف تأمين الوضع في المستقبل . 
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وإذن نتوقع أن نختتم هذه العملية بنجاح عندما تبدأ روسیا في إدارة سكة 
الحديد التی تصل حدود بلوخستان الفارسیه بصورة شرعية . 
صديقي جمیع الاقتراحات السياسية الشار الیها اعلاه ستاتي „УШ‏ قيمة 
(امضاء) 


وی نهاية القرن التاسع عشر افتتحت القنصلیات الروسية في جزيرة العرب وعلی 
سواحل الخلیج العربي واحدة تلو الأخری؛ فى البصرة وجدة وبعد ذلك فى بوشهر . 
وحقق ذلك نجاحا ف میدان الدبلوماسیه الروسیه فى هذه النطقه الهامه . 

Js‏ عام ۱۹۰۰م أرسل القنصل العام ببوشهر اووفسیینکو ج.ف. إلى وزارة الخارجية 
للإمبراطورية الروسية "مختصر النتائج التي توصلوا إليها بعد افتتاح القنصلية العامة 
لامبراطورية روسیا في жін‏ وعن ضرورة تأسیس مفوضیات روسية آخری في pal‏ الناطق 


المجاورة لدينة بوشهر" » وشرم الوضم العام في النطقة بصورة مفصلة . 

وحسب قوله في الجزء الأول من هذا التقرير» فان شیوخ العرب آقاموا علاقات 
الصداقة مع القنصلية العامة للامبراطورية الروسية حال افتئاحها . ولقد كانت علاقات 
الصداقة هذه تتبین في السائل العملية وكذلك في استقبال السفن الحربية لامبراطورية 
روسیا 3 جمیع أنحاء الخليج العربي 

ولقد اهتمت القنصلية العامة لامبراطورية روسیا بافتتاح اللاحة التجارية الروسية في 
الخلیج العربي من جدید وقدمت الارشادات والنصائح الفيدة والعملية إلى قباطنة السفن 
التجارية والوکلاء المحلیین للشرکه الروسية للملاحه والتجارة . 


эй,‏ أصرت القنصلية العامة على افتتاح وکالات الوانی على سواحل الخليج 
العربی ؛ وكذلك علی رفع الا علام التجا, به للشرکه الروسيه للملاحه والتجارة 4 موادئ 
لخلیم وأیضا على ابلاغ التجار المحلیین العلومات الضرورية الخاصة بشروط ونظام 
استعمال الخط الروسی الجدید" . 
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ولهذا أصبح النشاط الدبلوماسي لامبراطورية روسیا في الخلیج العربي خطوة مهم 
لتقوية الواقم الروسية في الشرق الأوسط باکمله ولکن ومع الاسف لم یتحقق هذا في 
النهاية . 

ونؤكد ثائية على أهمية (قامة العلاقات الديلوماسية والاقتصادية بین (مبراطورية 
روسیا وسلطنة مسقط في نهاية القرن التاسم عشر وبداية القرن العشرین . 

وجذبت أهمية سلطنة مسقط السياسية والاستراتيجية والتجارية انظار الدول 
التطورة . 

ولهذا نعرض علیکم الترجمة الکاملة للجزء الثاني والثالث من الوثيقة الذکورة آعلاه 
"ملخص النتانج التي توصلوا إليها بعد افتتاح القنصلية العامة لامبراطورية روسیا في 
بوشهرء وعن ضرورة تأسیس مفوضیات روسية آخری في pal‏ الناطق المجاورة لدينة 
ٻوشهر" التي قدمها القنصل العام الروسي أووفسيينكو إلى وزارة الخارجية الروسية عام 
۰م والتي تنص على ضرورة تأسيس مفوضية روسية في مسقط وتحلل کل أسباب 
ونتائج اتخاذ هذه الخطوة لبلدنا . 













ملخص wlll‏ الق وصلوا إليها بعد افنناج القنصلية العامة لإمبراطورية 
روسيا ق بوشه وعن ضرورة اسیس مفوضیات беу‏ اخرې في اهس 
امناطن ya ll‏ دینش بوشي O‏ 








| قدمها القنصل العام الروسي آووفسیینکو ج.ف. إلى وزارة الخارجية لإمبراطورية روسيا 







بو شهر 5 1 ممم 
(ترجمة من اللغة الروسية) 
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الجزء الثانی 
إن القتضلبه العامة لإمبراطورية رونیا في жен‏ تؤدي نپمتين سياسيتين 
play‏ , فهي تلغب.دوراً موازياً للثائير الاتجلیزی کمدافع عن الصالح الروسية . 
ولکن ليست للقنصلية في نفس الوقت أي إمکانیات ضرورية OF‏ تقوم بنفس الشيء 
gall pal 3‏ الأخرق المجاورة لبوشهر كمدينة مسقط علی سبیل الثال . 


وتحتاج الدينة الشار إليها إلى مفوضية سياسية روسية خاصة . وحسبما هو 


معلوم أنه يوجد فیها مفوضية انجليزية (Political Agency)‏ التي لم یلق 
تأثیرها المحلي مقاومة كافية ومناسبة بسبب عدم وجود مغوضیات سياسية روسية 


مشابهه دائمة بالکان الذي تقع عليه . 

وفي الوقت نفسه تحظی مدينة مسقط باهمية سياسية وافتصادية فانها لا 
تعتبر مركزاً تجارياً على الخط الساحلي للجزء الشرقي لجزيرة العرب فقط ولکن 
على ساحل مهران الذي يتبع مسقط من الناحية الاقتصادیه . 

وأن السفن التجارية الروسية لا يمكنها أن تمر بهذا الميناء البحري المتطور 
بصورة ظاهرة إذ أن الملاحة الروسية لم تحظ برعاية المفوضية الروسية الرسمية 
حتی الان . 

وقد حدد قباطنة السفن الحربية الروسية مسقط كأفضل النقاط من جميع 
الاعتبارات بالقارنة مع نقاط الخلیح العربي الأخرى لإقامة مستودع الفحم 
الحجری فیها Galle‏ تکون السفن الحربیة والتجاریه الروسیه الداخله إلى 
الخلیج العربي في أمس الحاجة الیه. 

ولا یمکن القول أن سلطان مسقط سیحظی فى القنصلية الروسية المؤسسة 
حديثاً بدغم القاومة والتأبید العنوي ضد مطامع الانجلیز الذین كان انتشارهم غير 
المحدود في منطقة استراتيجية کسقط التي تقع عند مصب الخلیج العربي قد 
يؤثر على الصیر السپاسي لساحلي الخلیج العربي . 
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|| حضور الفوضین القنصلیین العادیین فقط فى مسقط فمن الشکوك فيه أن 
یعطی النتائج البتغاة ولاسیما موقف مفوض قنصلية روسپا العادي في مسقط حيث 
یوجد القنصل الانجليزي . فسیکون الاداء أقل بدرجة لا تقاس ہما هو عليه موقف 
الموظفين الانجلیز من وجهة نظر السکان الأصليين . وهذا السبب سیکون حاجزا 
كبيرا في العملية النشيطة ШУ‏ الوكيل . كما أنه يجب أن نمتلك هنا في مسقط 
آدوات المقاومة ضد ار تجلیز . 


الجزء EJS‏ 
ملخص لبعض LS SSS‏ بخص ناسیس القنصلية iral‏ بستط 


بحبف کان مفوضية سياسيةه روسیه بمسقط = اذا ما درسنا السألة سن 
PET‏ 4 نظر الصالح الوطنيه - من الشروط АУЫЛ‏ التالیه : 

١‏ - أهمية موقف مسقط الجغرانی ودورها الاقتصادي في الخلیج العربي 

bls — ۲‏ الانجلیز بمسقط ذو الأبعاد المغرضة والذى هو موجه بلا شك إلى 
احتلال هذه الارض . 

م = وجود الامكانية الكاملة في أن woot‏ لنشاط الانجلیز بالوسائل 
العلاقات الاقتصاديه بين بلاد فارس وروسيا . 

وبالنسبة لا هو موضح فى البنود الثلاثة السابقة تعتبر مدينة 

قط كما يلي : 
ee \‏ نت ان تهب باعل ae‏ وهى أهم وت كان 


الذولية في المحيط الهندي . 
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Y‏ - وبصفتها عاصمة سلطنة مسقط تعتبر مدينة مسقط pal‏ النقاط الجاذبة 
لكل السکان العرب من الواحات الداخلية التعددة فى الجزء الشرقی الجنوبی 
| لجزيرة العرب . 

Y‏ ومن ناحية البحر؛ لم تطور مسقط العلاقات التجارية الدائمة مع آقرب 
جیرانها على الساحل العربي لخلیج عمان وسواحل الخلیج العربي وکل جزرها 
والهند وبلوخستان ومهران فحسب. بل آقامت علاقات مع أبعد الوانی کعدن 
وجدة وموانی البحر الأحمر الأخرى» وکذلك مع مصر وحتی مع بعض موان 
آوروبا الغربية وأمريكا واسیا الشرقية» Ы)‏ من ناحية البر فتقوم مسقط بعملية 
التبادل التجاري зы!‏ (بواسطة Дао‏ القوافل) مع كل الواحات الداخلیه 
لجزيرة العرب الشرقیه الجنوبیه . 

4 - تعتبر مسقط بحکم موقعها الجغراني وأهمیتها كمركز تجاري؛ مركز 
جذب للعدید من ممثلی الحکومات والشعوب الختلفة من جهتی البحر والبر 
ولذلك قد تستخدم مدينة مسقط من JB‏ مفوضية روسية کمرکز مراقبة جيدة على 
مجری الحوادث السياسية والاقتصادية والتجاریه . 

а‏ - وقد أولى الانجلیز عناية كبيرة إلى أهمية مسقط السياسية والاستراتيجية 
والتجارية منذ زمن طويل ولعدم وجود أي مقاومة جادة من طرف الأجانب في 
النطقة فقد استفادوا من ضعف الشیوخ الأصليين واعدوا الاساس بالتدريج 
لانتشارهم على كامل طول الساحل العربي . 

٦‏ - يجب علينا أن نوقف الآن وبالطرق السلمية استقرار الإنجليز الذي 
يستمر دون ما رقيب بمسقط بالذات وعلى كل الساحل العربى للخلیج العربي؛ 
يقيم لهم بلا شك قاعدة قريبة مريحة للتأثير الناجح 
على الساحل الفارسي الجنوبي المجاور لمسقط بما فيه الجزر . 

۷ - بعد انفتاح الملاحة التجارية الروسية على الخليج العربي تصبح مسقط 
نقطة مرحلية حتمية للسفن التجارية الروسية وكذلك لرجال الأعمال الروس الذين 
للاسف لم یجدوا حتی الان وبدرجة كافية الساعدة السريعة dale No‏ والتأیید 


والا فان ذلك الاستقرار قد 
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الباشر من الحکم الوطنی بسبب عدم التواجد التکافی في مسقط الآن لاية وکا 
سیاسیه روسیه . 

ويجب قول نفس الشي؛ بالنسبة للسفن الحربية لامبراطورية روسیا التي 
تهتم - اذا ما اضطرت — بحکم الکثیر من الاسباب لزيارة مسقط في طریقها إلى 
الخليج العربي . 

A‏ - الفوضية السياسية الروسية المئشأة بمسقط بشرط أن تحصل على 
العلومات عن مجری الحوادث 4 النطقه بشكل دقيق قد يمكنها بدون شك أن 
تسبق فتدرك وبعد ذلك أن تمنع سیر الحوادث غير الرغوب فیها من وجهة نظر 
الصالح الوطنية . 

وبعد |قامة العلاقات الدبلوماسية الصادقة الباشرة مع سلطان مسقط والشیوج 
العرب الكثيرين الآخرین فان الفوضية السياسية الروسية إلى جانب تواجد النفوذ 
الروسي ما بين السکان العرب قد تصبم أمام نظرهم موازنة كافية ضد أطماع 
الانجلیز غير الشرعية وبالتالی قد یکون السکان الأصليون أقل تنازلا للانجلیز . 

۹ - فضلاً عن أن الفوض الروسي بمسقط قد یستطیع أن یدافع عن الصالح 
الوطنية مباشرة على طول ساحل جزيرة العرب الشرقي الجنوبي كله وبالذات أن 
تقام الاتصالات الاقتصادية التجارية الاکثر مباشرة مع السکان الأصليين في النطقة 
الذکورة . 

وعلی هذه الطريقة تبدو آهمية موقف مدينة مسقط بالنسبة إلى ты»‏ عمان 
والخلیج العربي زوبالتالی على طول الساحل الفارسي الجنوبي (MS‏ وضرورة شل 
مطامع الانجلیز في الستقبل في النطقة بطرق ішім‏ من جهه . فتطویر وتقویه 
التأثیر الروسی ما بين السکان الاصلیین وبالذات إقامة الاتصالات الاقتصادية 
التجارية بشكل أوسع من جهة أخرى: يدل کل ذلك على أهمية تأسیس 
المفوضيات السياسية الروسية بأسرع وقت في مسقط . 

وفي الوقت نفسه يجب أن نشير هنا إلى أنه من الضروري وبهدف تقوية 
موقف هذه الفوضيات آمام نظر السكان الأصليين أن ننشئ هناك مفوضيات 
سياسية روسية أساسية فقط لأن تأسيس نائب المفوضية العادية فضلا عن الوكالة 
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القنصلية البسيطة بسقط (بالقارنة مع الانجلیز الین قد افتتحوا بها أيضا 
الوكالة السياسية (Political Agency)‏ قد لا يتجاوب والهام المكلفة بهذه 
المفوضية تماما , 

وأما الصعوبات المحلية التعلقة بظروف المناخ القاسية في هذه المنطقة والتي 
لها تأثير على عمل الؤسسات الخطط لها فيجب عليها أن لا تحول دون تحقيق 
الخطط المقررة ولاسيما أن هذه الصعوبات قد يمكن تلافيها إلى حد كبير بفضل 
تحقيق الرفاهية المادية للسفراء المقبلين من جهة وعن طريق السماح -- مثل الذي 
تسلمته القنصلية العامة ببوشهر - بنقل القنصلیه إلى مكان صالح للاصطياف في 
الجپال المجاورة خلال الصيف МШ‏ من جهة أشرى . 








(إمضاء) 


وهنا نعرض عليكم أيضاً المراسلات بين القنصل العام ئي بوشهر باسك والوكيل 
التجاري للشركة الروسية للملاحة والتجارة في مسقطء وهو فرنسي الجنسیه. السيد 
جوجويو والتي تحتوي على معلومات مهمة عن الوضع في هذه المنطقة وكذلك عدد من 
الارشادات العملية والمعيئة والوجهة إلى تقوية المواقع السياسية والاقتصادیة والتجارية 
لإمبراطورية روسيا في منطقة الخلیج (أنظر ترجمة الوثيقة ۸ وه و١٠‏ و۱۱) ولكنه من 
الناسب برأينا أن نقدم لكم سابقا الوثيقتين المهمتين الأخريين . 









والوثيقة الأولى هي رسالة القنصل العام ببوشهر نيقولاي باسك إلى قبطان Слз‏ 
ыы”‏ “ السید فینجیر هوي والتي تشملنت أوامر القفصل وو سقبنته "تروقر” 







والوثيقه التانبه هي برقیه ам)! i‏ العام بابك إلى وزارة الخارجية الروينية 4 سان 
بطرسبرج والتي تعتبر تقريراً عن الأوامز القائمة لقبطان "تروفر" والمذكورة آثفاً . 
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العا ببوشهر ففولای باسك إلى قبطان السفينة اروش 





بوشیر: ٢٢م‏ 
(ترجمة من اللغة الروسيه) 

إلى السید قبطان السفیئه “تروفر" المحترم 

أتشرف أن أخبركم أنه عند رحلة الإياب من الخليج العربی إلى أوديسا 
يجب عليكم أن تمروا بمسقط لاستلام الجمال مع أدلائها على ظهر سفيئتكم 
الموثوق بها 47 صاحب السمو سلطان مسقط يبعثها за» ме‏ إلى مکه الکرمه 

أما ما يختص بشروط استلام الشحنة والإدلاء فسأبرق لكم إلى مسقط برقية . 





(إمضاء) 


برقية القنصل الروسى العام Жән‏ نبقولای باسك إلى «еқ blo‏ 
القسس «fs‏ سان "Әлен‏ 


بوشهر؛ ۱۹۰۵/۱/۲۲ 
(ترجمه من اللغة الروسیه) 
بعدما آرسلت لكم برقية صباح اليوم استلمت خبراً عن وصول السفينة 
"تروفر" إلى بوشهر بتاریخ ۱۹۰5/۱/۲۳ وقد أمرت القبطان بالدخول إلى مسقط 
حيث سیتسلم الأوامر فیما بعد . 
(إمضاء) 
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ری التصل са‏ العام ve‏ لا باسك إلى JSN‏ النجاری 





بوشھر: ۱۹۰۵/۲/۸ 
(ثرجمه من AAU!‏ الفرنسیة) 
آرجو أن یتقبل صاحب السمو تحياتي الصادقة وبلاغه عن استلام الاوامر 
التي وفقا لها يكون النقل إلى جدة مجانا . 
(امضاء) 


زيمالة السید جوجوين إلى القتصل الحا йын‏ باسك 920 


مسقط؛ ۱۹۰۵/۲/۱۲ 
(ترجمه من الغرنسية) 

إلى السید القنصل العام 

آتشرف أن أؤكد استلام برقیتکم الزرخة ب ۱۹۰۰/۲/۸ . وفور استلامي 
برقيتكم ترجمتها إلى العربیه وسلمتها إلى السید فيصل . 

وإضافة إلى ذلك استلمت أيضا رسالة السید جورسکی بتاریخ ٤‏ فبرایر وجاء 
قیها بانکم کنتم сезе‏ واستحسنتم اقتراحي ; و کذ لك استلمت «айы‏ من إدارة 
الشركة الروسية للملاحة والتجارة وبرقية ثائية من قبطان السفينة "تروفر" وبرقية 
ثالثة من السید جورسکي بابلاغ تاريخ دخول "تروفر" . فهکذا بالمجموع استلمت 
أربع برقیات والتي تعبر كلها عن الاستعداد التام ЫШ‏ رغبة سلطان مسقط وقد 
آرضاه ذلك جدا . ولکن السلطان أعجبته برقیتکم الأخيرة بصفة خاصة التی cle‏ 
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فيها عن صاحب السمو شخصیاً . وقد طلب مني أن أشكركم شکراً جزيلاً Sil‏ 
أعمل ذلك بکل سرور . ۱ 
فتقبلوا احثرامی العمیق الخلص 
| (امضاء) 
P.S.‏ — طلب السید السلطان مني أن أستشيركم بصدد إرسال رسالته والتي 


شكر فیها من خلالكم الحكومة الروسية . 


“ое باسك ن. ألى السید‎ бын القنصل العام‎ ilos 


بوشهر؛ فبرایر ۱۹۰۰م 
ترجمة عن اللغه الفرنسیه 

إلى السید جوجویو العزیز 

اتشرف أن أؤكد لکم استلام رسالتکم بتاریخ ۱۲ للشهر الجاري ولقد 
استلمت توا من نفس الشخص رسالة سلطان مسقط القضيرة والحذرة ولکننی 
قررت أن أجيبه بالعربية وهل من المکن أن تخبروني عن تأثیر رسالتي عليه . 
وإننى متأكد أنه قد حدثكم عن مدی تأثیرها عليه ШӘ‏ ناحية أخرى آمل بأن هذا 
الأمر الصغير سيؤثر على تحسين علاقاتكم مع هذا الحاكم . 

فتقبلوا خالض احترامي وتقديري لشخصكم 





(إمضاء) 


رال дей‏ جوجوین ای التتصل العاس باك ттар‏ 


مسقط: ٣ه‏ 


زترجمه من اللغه الفرنسيه) 
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إلى السید القنصل العام 
إلحاقا برسالتکم الرسلة إلينا بتاریخ ۱۹۰۵/۲/۲۱م ارسلت بيد رسول 
محترم إلى السيد فيصل رسالتكم الموجهة إليه طي رسالتنا بتاریخ ۵/۲/۲۶ ۰۸۱۹۰ 
حیث حالت ظروف إقامة الحداد على آخیه في تسلیمه الرسالة شخصیا: وقد 
шыў‏ کذلك باضافة بعض الكلمات الخاضة АЙ‏ تعبر عن رغبتی بمقابلته 


وقد ارسل لي السلطان آحد آخوته حیث عبرت له عن عميق تعزیتی بوفاة 
اخيهم ۱ 

وف ۱۹۰۰/۳/۱ آخبرني السلطان من خلال رسوله بإمكانية لقائه في اليوم 
التالى . 

وفي اليوم التالى ذهبت لقابلة السلطان الا أننى فوجئت باتخاذ السلطان 
بعض التدابیر الاحترازية وعلى سبیل الثال أنه قد طلب من شقيقه وابنه الاکبر 
البقاء خلال مدة القابلة Ж”‏ امتدت لساعة | an. к‏ حالت هذه التدابير بين 
حاولت مع D‏ أن CRTE‏ حول السفینه "ديانا' " التي انتظر Ii 3 "٣‏ 
© ۰م الا آنه لم يبتغى الشاحث حول هذا الوضوع : 


وحسپ رأبي فان سبب تصرف السلطان يمكن أن (булш‏ لسببین هامین 

السبب الأول هو سبب شخصی يتعلق بوجود الوکلاء الانجلیز الذين 
یحیطون بالسلطان Gag)‏ تطویل العاهدة الإنجليزية السائية والوقعة ple‏ ۱۸۹۱ 
cp‏ إضافة إلى رغبتهم باجراء بعثة علمية في الناطق الداخلية لعمان والتي من 
الکن ان gop‏ إلى طلبات ЖКС‏ في السلطان Ue 3 ее‏ تعرض 
الباحقین кіші‏ استقالا سیت 7 five‏ السلطنة . 


کون ИТТЕН‏ سیا yi ші‏ یجید د القراءة والكتابة y‏ أنه 0 7 پامکانه 


استغلال الوسائل للاتصال مع الانجلیز وتقوية العلاقات معهم في نفس الوقت . 
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فانه إذا ما حدث وانتصرت روسیا في الحرب مع الیابان؛ بالرغم من أن الکثیر 
من دول أوروبا الصديقة لروسیا تشك في هذا الائتصار فانه من المکن أن يتحول 
موقف السلطان باتجاه إقامة علاقات أفضل مع روسيا . 


من جهة أخرى فإنني أعتقد بأن هناك العديد من الوكلاء الإنجليز الذين 
پسیٹون لبلدهم حيث عبر السلطان عیںٹ أفكاره بحرية فقد وصف أحدهم (Mr.‏ 
ы 4245) (һа Gaskin)‏ وھذا یوضم مدی صراحة السلطان إضافة لعدم 
رضائه عن بعض الوكلاء الانجلیز ۱ 

ы‏ فيما يختص بعلاقاتنا الخاصة مع السلطان فإنني әйе!‏ بأنها اصیحت 
طيبة بعد زیارتکم لسقط في شهر یولیو الاضي . إلا أنني أضيف أن السلطان 
شخص حذر جدا ف التعبير عن رضائه حيث من الصعب معرفة مدى قناعته أو 
رضائه عن هذا الأمر أو ذاك , 

ыз.‏ تقبلوا احترامي العميق وتقدیری الخلص 

(إمضاء) 


السلطان والتی تدل علی وجود العلاقات الطيبة ع بین ЕТ ч”‏ ومندوب 
"روسيا القيصرية البیضاء" (أنظر الوثيقة ۰۱۲ ۱۳ في الملحقات) 

وللأسف الشديد لم يتم هذا الأمر كما كان مخططا له ply‏ تستطع إمبراطورية روسيا 
أن تحتل مكاتتها في مسقط إلى جانب بريطانيا وفرنسا . 

و لکنه ورغم السافات الشاسعه بين اببراطوریه тәне‏ و سلطنة مسقط الصغيرة 3 
منطقة الخلیج العربي يؤكد التاریخ على تواجد العلاقات الطيبة والتفاهم والاحترام 
التبادل بين الطرفین في آواخر القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرین . 
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رسالة شيخ مسقط فيصل بن تركي إلى القنصل الروسي العام ببوشهر نيقولاي باسك 
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14-0 | مد‎ н 
+, i 
۳۶ 5 و یتنا‎ Es اف نب‎ бы ییا ئیکو + ست کہ سيبك‎ 


الما فاده عقن ы Ма‏ فرب ы иы Р даа қалық олы OF‏ 
د ВЫ‏ الات دا مت ара‏ یح بر تع تی اع جر تن لت le‏ 
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پیم عقب تک ينا يل لاسا یا دور تو اع ان VALE‏ ماف شتا یکین شم 
الل كنمف tbs‏ نذا الى A Neat‏ کو و سڈ یفلت 
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دخ حك اک uni‏ عون اک کت ای مت کی شا ыма EBL баласыз‏ 
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5ل عافد کت ы‏ 
Hid) ` 47‏ > >/ 
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رسالة القنصل الروسي العام في بوشهر نيقولاي باسك إلى سلطان مسقط 
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الرسالة التی بعث بها القبطان جوجویو اك بوجويافلينسکي والارخة ۸ يوليو ۶۱٩۰۲‏ 
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Gaal gall 


الصدر : آرشیف السياسة الخارجية للامبراطورية الروسبة في موسکو 
١‏ = اللف ۲۰۷/۲ القنصلية فى البصرة» القائمة ۱ الاضبارة ۱ . ملخص اللف القنصلية ف البصرة j‏ 
۲۱ — ۰۸۱۹۱6 الصفحات ۱ ۲٩‏ . 
y‏ اللف ۲۱۰ القتصلية في мен‏ (۱۹۰۱ = ۰)2۱۹۱۸ القائمة ۱۲۳ الاضبارة ٩‏ الارشیف 
السیاسی : سنه ۵۱۹۰۲ الصفحات ۲۵ - ۲۵ ظهر: تاريخ ۲۷ بونیو ۸۱۹۰۲ . 
- اللف. ۲۱۰ القنصلية في нен‏ (۱۹۰۱ - ۰02۱۹۱۸ القائمة ۰1۲۳ الاضبارة ۹ الأرشيف 
السپاسی : تة ۹۴۹ء۴ الضفحات ҮЗ‏ - ۳۰ تاریخ А‏ پوليو ۱۹۰۲ > 


اللف ۲۱۰ القتصلية في мән‏ (۱۹۰۱ — ۰2۱۹۱۸ القائمة ۱۱۲۳ الاضبارة ٩‏ الأرشيف 


اللف ۲۱۰ القتصلیه فى بوشهر (۱۹۰۱ - ۱۹۱۸م)؛ القائمة ۰1۲۳ الاضبارة ١٠١١‏ الخلیج 
العربي (مختصر النتائم التي توصلوا إليها بعد افتتاح القنصلية العامة لإمبراطوریة روسیا في 
بوشهر وعن ضرورة تا سيس مقتوضیات رو سیه اخری 4 اهم blll‏ 1 لمجاورة p ә) дым‏ ( 
(pT — ١55١‏ الصفحات AV А+‏ ظیر؛ تاریخ E‏ ینابر ٩۰م P‏ 

املف ۲۱۰ القنصلية 4 بوشهر ۰۱۹۰۱ = ۱۹۱۸م)؛: القائمة ٣۲۳‏ الاضبارة chime ЖҮ‏ 
الكويت» البحرین: سنه БҮЗ а‏ الصفحة coq‏ تاريخ YY‏ يناير ۱۹۰۵م А‏ 

АШ‏ ۲۱۰ القنصلية في мен‏ (۱۹۰۱ — ۰0۱۹۱۸ القائمة ۰1۲۳ الاضبارة EY‏ مسقط؛ 
الکویت : البحرين؛ سنه 8م الصتحه ۵۵ : تاریخ YY‏ يناير ۱۹۰۵م : 

املف ۲۱۰ القنصلية في жін‏ (۱۹۰۱ — ۰)2۱۹۱۸ القائمة ۰۲۳ الإضبارة 

сала SI‏ الیحرین: Д‏ 6م ٥ istal‏ تاريخ ۸ فبرایر ۱۹۰۵ء 

ШШ‏ ۲۱۰ القتصلية في بوشهر (۱۹۰۱ = (МА‏ القائمة ۱۲۳ الاضبارة 

الگویت ¢ البحرین» 4322 pay НЕР | селле‏ تاریخ ۲ فبرایر ۱۹۰۵م : 
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“Ыйла EY القائمة ۰۱۲۳ الاضبارة‎ “А = VAN) بوشهر‎ d: القنضلية‎ ny ЫШ! — ٠ 
: الصفحة 1*۱ تاريخ ۳۱ فبرایر 1۹۰م‎ Тары البحرین سنة‎ сы 
القائمۀ ۰5۲۳ الاضبارة ۲ سستط‎ «ҺА - ۱۹۰ \) قتصلي ة في بوشهر‎ ٩ 
EFS! سرام٣ تاریخ‎ а). م :494 الصفحات‎ üa پیت | سا‎ 


۲ - اللف ۲۱۰ القتصلية 4% بوشهر (۱۹۰۱ - ۰66۱۹۱۸ القائبة ۱۱۲۳ الاضبارة 4۲ (Б‏ 
الكويت ؛ البحرين؛ سنه ٥‏ ام الصفحة ۵۷+ تاريخ سن ۱۳۲۲ هت , 

۳ = اللف ۰ القنصلية في بوشهر (۱۹۰۱ - LSW «РАЛА‏ ۰۲۳ الاضبارة 4۲ مسقطء 
البحرین؛ Ш‏ ١٩٠٥م؛‏ الصفحة ٦۹‏ تاريخ فبرایر ۱۹۰۵م . 
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بقلم : أ.د. جينادي جارياتشكين 


طبقا لاتفاقية "كيوتشوك - کینارجی" التي تم توقیعها 
4 العاشر من يوليو سنك ٤ه‏ والتی اشرفت على انتهاء 
الحرب الروسية التركية (۱۷۷۶ — (AATA‏ حصلت روسیا 
علی امکانیه ان تفتح ولاول مره 3 التاريخ قنصلياتها على 
اراضي العرب - في الاسکندریه ودمشق وبیروت . وقد وصل 
اول قنصل روسي. النبیل كوندراتي فون طونوس إلى 
الإسكندرية فى فبرایر ۲۶۱۷۸۶ . 


وکان يجب أن تمر مائة سنة آخری لکی تفتح الامبراطورية 
روسیا الخارجية تکتسب أشكالا ومضامین جديدة . 





700999990697999999990959070990650596999960009000090‹ 





ІРІ, الوتبقة‎ 








وبادرت الحكومة الامپر اطورية بنهج سياسة جديدة تجاه هده 
النطقة . واستوعب الخلیج العربي اهتمام الحكومة الروسية والسبب 
الواضح هو الدور الثزاید للخلیج في نظام العلاقات الدولية واحتیاجات 
الرأسمال الروسي إلى أسواق ... الخ . وقد تطلب هذا في بداية الم 
كما تفيد |حدی البلاغات الدبلوماسیة الروسية» إنشاء شبکه اقليمية من 

"نقاط الراقبة الدبلوماسية الروسية"" . 
واصبحت بغداد Jol‏ قنصلیة روسية في حوض الخلیج العريي . وقد وصل Jol‏ 
قنصل روسي إلى هذه المدينة “ليف أفجوستوفتش أبارجارديت” في الثالث من نوقمبر 
۰م وسلم للمحافظ العثماني الجديد "تقي الدين" الفرمان بتعيينه قنصلاً إمبراطورياً في 
Polar‏ . ومن الطريف أن القنصلية الروسية في حلب كانت تتولى أمور القنصلية الروسية 


وقد كتب السفير الروسي في القسطنطينية "نوفيکوف" إلى "آبارجاردیت" في سنة 
۰ ما يلي : "لا نعرف الظروف المحلية للمنطقة АЙ‏ تدخل في دائرة تخصصكم 
والتى لا یوجد Йә Ш‏ فيها حتی الآن: لهذا لا أستطيع أن أمدكم بتعليمات تفصيلية 
وأرجوکم 3 كل الحالات حيئما تعتبرون ذلك ضروريا yi‏ تترددوا i‏ التوجه باستفسارات 
وتعلیمات إلى БЕТЕР‏ 

كما نری من القتطف السابق؛ فقد تسنی للدبلوماسیین الردس أن يبدأوا من 
"الصفر" . لذلك كان de‏ الدبلوماسیین الروس ف النطقة أن یعملوا دون الاجازات التی 
كانت تعطى» کالعادة» مرة کل خمس سنوات زکثیرا ما کانوا یواصلون العمل حتی 
بدون الراحة لاسبوعية واليومية . ولا ننسی عند ذلك أحوال العمل والحياة القاسية 
للغاية عموما . ویشیر إلى ذلك نشاط القنصل الروسی الأول "آبارجاردیت" الذي اضطر أن 
يترك وظيفة القنصل 4 بغداد بسبب إرهاقه الشديد. في ple‏ ۱۸۸۲م . وانتقلت جميخ 
شئون السفارة الروسية في بغداد من جدید إلى القنصل الفرنسي لا ow‏ النهرین؛ OY‏ لم 
يكن هناك حينئذ بدیل لابارجاردیت . وقد تسلم "بیوتر بونافیدین" هذه الوظيفة الخالية 
عام ۱۸۸۹م فقط . 
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وقد قرر القنصل الجدید وهو یتوجه إلى مکان العمل في بغداد ob‏ يمر في طريقه 
بموانئ الخلیج العربي لأنه فهم. حسب تعبیره. أن هذه المنطقة ستكون في الستقبل 
القریب إحدی أهم مجالات المنافسة بين الدوك الأوروبية ш‏ . ھکڈا رای 
"پونافیدین" رأي dadl‏ مسقط وبندر بوشهر والکویت والبحرین ومحمرة . وقبل ذلك 
كانت الدبلوماسية الروسية غالبا ما تستقي معلوماتها عن منطقة الخليج العربي وساحل 
شبه الجزيرة العربية الشرقي من مصادر انجلیزیه وفرنسیه . 

تقییما لعمل القنصلية الروسية في بغداد خلال الفترة ۱۸۹۱ - ۱۸۹۲م کتب ب.. 
بونافیدین : "تغیرت طبيعة العمل إلى حد ما . اسثلمنا امکانیه الحصول علی العلوبات 
الصحيحة من بعض أقاليم الفرس وترکیا وسلکنا طريقا مستقلا ولم نعد نعتمد على 
الصدفه كما كان يحدث من قبل ‚ 

وقد أصبح باستطاعتنا الانتقال بالتدریج؛ مع مراعاة الحذر» من دور الراقب غير 
النشيط إلى المراقب ОЛАЙ‏ بمعنی مواجهة МЫЛ‏ الإنجليزي مما آدی إلى تحسن 
العلاقات مع اسلطات “a‏ التي كانت تتمتع بعئاية ودعم القنصلية باستمرار دون 
الاضرار بکرامتها"" . ان الراسلات القنصلية بين "بونافیدین" والسفیر "نیلیدوف" في 
القسطنطينية كانت مليئة بأسباء "الحجاز" و "الخليج العربي” و "شبه الجزيرة ым‏ 

و "الکویت" الخ ... ولذلك لا К ГГ?‏ نتفق مع تأکیدات الولف "إيجور سیننتشي 

عندما پقوك 3 کتابه "لخلیج العربي : نظرة عبر مائة سنه . موسکو؛ ۵۱۹۹۱" E‏ 
"یمکن اعتبار تقریر القنصل الروسی "أ.ف. کروجلوف"آول وثيقة مكرسة للکویت ۳" . 
فبالفعل» يعتير هذا التقریر أكبر وثيقة مكرسة لهذه الامارة الخليجية خلال كل تاریخ 
وجود هذا الأرشيف . غير أنه لا يمكن أن نقلل من آهمية نشاط "بیوتر بونافیدین" الذي 
كان یخصص للکویت في بلاغاته الدورية مكانة ملحوظة Ы.‏ آول ذکر لهذه الامارة 
فیعود بجدارة إلى "لیف آبارجاردیت" الذي آثار في سنة ۱۸۸۰ بالذات اهتمام رژسائه 
الدیلوماسیین بهذا البلد"“» على حد تعبیر السفیر الروسی في القسطنطينية فإن "النشاط 
المفيد والدالب" للقنصل بونافیدین قد أدى» ق نهاية cal‏ إلى نتيجة مؤسفة Sf‏ أصيب 
بالحمی الشديدة . ونتيجة ШЫ‏ فقد تقدم إلى رئیسه الأکبر في خریف عام ۱۸۹۲م بطلب 
تقدیمه الإجازة إلى کراتشي للعلاج على حساب الحکومة . هکذا كان يجري تكيف 


۱۳۳۰ الوثئيقة‎ AL WATHEEKAH -133 








قناصلنا مع الأحوال في حوض الخلیج العربي . وکان هذا طبیعیا إذا وضعنا ئي الاعتبار 
آنهم قد ولدوا جمیعا في الجزء الشمالی من الكرة الارضية وفي نفس الوقت» من الطریف: 
أن کل هذه الوعکات كانت مؤقتة . وقد قضی بونافیدین کل Che‏ تقریبا في الشرقین 
الأدنی والاوسط وکان یحصل le‏ |جازته مرة کل خمس سٹوات!''' . تأکد US‏ ونحن 
نستعرض "کشف ترقیات القنصل العام في القسطنطينية بونافیدین" الورخ في سنة ۶۱۹۱۲ 
أشهر في عام ۱۸۸۸م وخمسة آشهر في عام ۱۹۰۲م وشهرین في سنة ۱۹۰6 وثلاثة آشهر 
3 عام ۱۹:۸ وثلاثة اشهر عام ۱۹۰۹ وشهرين 3 عام ١41‏ وأربعة أشهر في عام ۹1۲ 
2 

في الواقع فان کل حياة بونافيدين قضاها في الشرقين الأدنى EN‏ فا ا سال 
بوناقیدین بعك تخر جه сю‏ الفرع ادراب سی بالقسم الاسيوي لوزارة الخار جيه )4 ۳ یو لیو 
(АУА‏ ) إلى تبريز diell 4 Бына‏ "لتنفيذ واجبات А Oe "Аза‏ وقد عاش 4 تبريز 
حتی أكتوبر ۲۱۸۷۸ . وقد cae‏ في ٤١‏ آغسطس سنة ۱۸۷۹ م سکرتیرا ومترجیا 
للفنصلیة 4 استرآباد' 0 қ‏ وي Jë pa ни‏ سكرتيرا الى تسن ы,‏ 0 وقد غين 
بونافیدین فى فبرایر ٧٢م‏ قنصلا Ше‏ 3 أصفهان ونقل ف if ike‏ ۰ء قنصلا عاما al‏ 
القسطنطينية حيث خدم حتی الحرب العالية الأولى"" . 

وينبغي أن نضیف أنه قبل ذلك رقض أن ینقل إلى أفريقيا . 

وثي نفس il> o‏ التسعینات من القرن التاسع فشر جرت تغيرات dala‏ 4 الج 
الغربی من شبه الجزيرة العربية . وقد دعم الامبراطور الکسندر الثالث في ٥١‏ آغسطس 
۰ تقریر وزير الخارجية الروسي "ن.ك. جیرس" حول فتح “Шай‏ روسیه ني 
جدة . وتم بالفعل افتتاح هذه القنصلية فى ASW‏ من شهر يونيو عام ۱ 253 
"ش.م. إبراهيموف وهو من مواليد آسیا الوسطی أول مدير لها . وكان فتح هذه القنصلية 
مهما جدا بالنسبة لروسيا من النواحى السياسية والاقتصادية والثقافية إذ كان الاف 
السلمین الروس يسعون إلى هناك للقيام بواحد من أقدس وأكرم واجبات الإسلام وهو 
الح . وكانت القنصلية الروسية في جدة قائمة حتى الحرب العالية الأولى وبعد ذلك 
تجدد نشاطها إثر قيام الثورة الاشتراكية البلشفية في روسیا"" . 
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ds‏ بداية القرن العشرین افتتحت القنصلیتان ال مبراطوریتان الکلفتان بتحقيق الهام 
الاساسية لنهج بطرسبورج الجدید . ففي سنة ۱۹۰۰م تم إنشاء القنصلية الروسية العامة 
3 بندر بوشهر , وقد تراسها het pl"‏ فلادیمیر وفینش آووسپینکه " TEY‏ كان Ку‏ 
لقنصلية بغداد قبل ذلك . وقد توغلت روسیا بشکل رسمي في منطقه الخلیج العربي 
واصبحت إلى حد کبیر قوة موازية للنفوذ الانجليزي اللامحدود في النطقة . وقد أنشئت 
القنصلية الثانية في البصرة التی وصل لافتتاحها القنصل الروسی الأول في البصرة “أ.ف. 
کرو جلوف" l‏ وقد اشار gal‏ سیینکو 4 سنه ۱۹۰۵ 4 42У"‏ موجزه للنتائج المحققه من 
انشا» قنصلية فى بوشهر" أنه "ابتداء من سنة ۱۹۰۰م بدأت الصورة السيئة السابقة تتغیر 
بشکل қа‏ وسر a‏ ا + بلقي نشاط 03 ,2 up‏ و a.‏ 080۶ و 3 
ту, йзгй‏ الذي М”‏ حياس السکان المحليين واقامه علات سیاسیه وتجاربه 
و حضاریه وثقافية ہیں الروس والخلیجیین والنجاح النسپی للتجارة الرو سیه (انشاء خط 
جو ہین آودیسا والبصرق وافتتاح فروع البنوك الروسية فى النطقه الخ تا ومن 
المکن أ С)‏ تواصل سرد انجازاث القناصل الروس 3 الخلیج . 
رانظر بصدد ذلك کتابا جدیدا للمؤلفين د. یاقعه : يوسن جمیل و د. 
جینادی جارپاتشکین تحت اشراف د. على اباحسین . صدر j‏ النامة 4 
ضيف ۱۹۹۹م : إطلالة على تاریخ الخلیج والجزيرة العربية من خلال 
الوثائق الروسية . الجزء الأول النامة ‹ البحرين: ۱۹۹۹م“ . ويتضمن هذا 
الکتاب الجوائب العديدة لحجم التعامل بين الإمبراطورية الروسية والدول 
العربية في النصف الثانی من القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين . 
ونرجع إلى موضوعنا الرئیسی ؛ من هم القناصل الروس في شبه الجزيرة العربية في 
لقد كانوا كلهم؛ في الغالب : من مواليد المحافظات المركزية للإمبراطورية الروسیه 
وإن كان بعضهم من أوكرانيا وإقليم بحر البلطيق . ومن حيث الأصول الاجتماعية كان 
القناصل الروس ينتسبون بصورة عامة إلى طبقة النبلاء. أي إلى АШ‏ المتوسطة في الهرم 
السياسى والاجتماعى الروسی خلال هذه الفترة . 
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نيقولاي باسيك رمن موالید ۱۸۵۰) الذي خلف جافرييل آووسیینکو في منصب 
القنصل العام في بوشهر في أغسطس سنة ۱۹۰۲م كان ابنا لاقطاعي متوسط obi‏ قرب 
مدينة خارکوف GU‏ أكبر مدينة أوكرانية بعد OO GS‏ 
ان آیاء الکسندر آدابوف с»)‏ بوالید ۰ ۵ ЕЛ‏ قنصل روسي 3 البصرة وایفان 
وس - وید oo‏ الذي کان يعبل Гарк‏ عد العامة 3 بوشهر 3 
أما والد نيکولاي یاکوفلیف saa см)‏ 0۱۳۷۱ الذي كان يعمل قبل الحرب 
العاليه Жү ки ЕТУ!‏ 3 التنصلیة العامة 3 بوشهر فقد كان بوظفا 4 islas‏ 
СӨ)‏ 
البريد ‏ . 


ولويكا بيوتر сө)‏ موالید (IAAT‏ الذي کان پشغلن قبل الحرب الغالمية !443 
سكرتيرا ئي بغداد ونُقل مم بدایتها إلى بندر жен‏ 99[ للقنصليه العامة فقد كان والده 
من فناني السارح الامبراطورية وکان OOS IMS‏ 


وکان الیکسی صاقوئوف ом)‏ موالید سنۀ ۱ 6۵" «БАП‏ القنصلى 4 البصرة 3 
بداية القرن العشرين وفيكتور ماشکوف من موالید ple‏ ۱۸۵۸)ء؛ سكرتير التنصلية في 
;©‚ 


أما الأصول الاجتماعية لسيرجي توخالکا رمن مواليد (АЛУ‏ الذي كان يعمل 
قنصلا Lle‏ نی بغداد قبيل الحرب العالمية الا وی وفاسيلى أنتيبوف (من مواليد ۱۸۷۹) 
Gilly‏ كان يعمل قنضلا في البصرة فى سنوات ما قبل الحرب فتعود أيضا إلى النبلاء٩؟‏ . 

والنتيجة الرئيسية التي تستثبط من أصول القناصل الروس في حوض الخلیج العربي 
خلال المرحلة المشار إليها هي أنهم لم يكونوا من أسر أرستقراطية وإنما كانوا ينتسبون إلى 
"الطبقة المتوسطة كما تسمى الان؛ ولم یکونوا مدللين وحصلوا على تربية وتعليم كافيين 
وعرفوا قيمه النقود والتعب لتحصیلها؛ وکما هو العتاد ؛ کانوا یحبون العمل وكانوا 
بستعدین لصعوبات الحياة وتحمل الحرمان وکان هذا مهما جدا للمستشرق الضطر 
للابتعاد عن الوطن والعیش ف ظروف استثنائية . 
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بالطبع + لم تكن الأصول الاجتماعية اللائمة كافية لتحقيق النتائج النتظرة من 
مستشرق محترف في الشرق العربي ومنطقة الخلیج العربي . وکان من pal‏ مقومات التنفيذ 
الناجح والأمول هو الستوی التعليمي والعلمي . 

ما هو التحصیل الذى. حصل عليه القناصل الروس الذین کانوا یعملون في الجزئین 
الشرقي والغربي من شبه الجزيرة dy pall‏ خاصه ja‏ حوض الخلیج العربي dole‏ ۲ 

لقد سلکوا Leer‏ طريقا واحدا وتخرجوا ضمن تخصص علمی واحد هو الاستشراق . 
اتعرض ЫШ. Ав Wh‏ مسي إخذق الشخصیات الركژية ق موضوغنا ونعني القنصل 
العام في بندر بوشهر جافرييل أووسيينكو (أنظر أيضاً “الإطلالة”) . 

ولد أووسييئكو في مدينة ستارادوب محافظة تشيرنيغوف في مارس ۱۸۷۰ (توفي سنة 
٦ق‏ رشت بإيران) وأنهى الدرسة الثائوية > وقبل في عام ۱۸۸۹ في معهد لازاريف 
للغات الشرقية (باختصار - م.ل.ل.ش.) التابع لجامعة موسكو . وتخرج منها سنه 
۳ . وكما جاء في شهادة م.ل.ل.ش. الوقعه من طرف مديرها؛ فقد تميز g‏ 
أووسييئكو خلال الدراسة "بالتفوق الاراسی والسلوك الجيد” واستحق لذلك؛ بعد إنهاء 
сада‏ الدرجة العاشرة رمن ۱۷ درجة في روسيا حینثذ) . وبالوازاة تعلم ج. أووسييئكو 
في كلية الحقوق بجامعة он‏ وكشف عن "معارف ممتازة" أثناء امتحانات السنة 
الدراسية ٩۳/۱۸۹۲‏ في Ләә‏ القانون التجاري والقانون البحري والاقتصاد السياسي 
وموسوعة القانون . 

وكانت الامتحانات في الكلية الشرقية بجامعة سان بطرسبرج و م.ل.ل.ش. کتابیه 
وشفهية . على سبیل الثال» الکسندر أداموف الذي تخر من الكلية الشرقية “في القسم 
العربي الفارسي التركي التترى” كما كان يسمى حينذاك فى سنه ۱۸۸۱ . قدم الامتحان 
لکتابی وهو ما يشبه رسالة دبلوم في اللغة الفارسية كان موضوعها : ”احادیث عن 
سلالة علي" : آما في اللغة العربية فكان عنوانها : "حوار على مع معاوية” وقد قيمت 
الرسالتان پتقدیر "مقبول جدا" ‚ 
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وکما نری؛ كان قناصل الستقبل ینالون التحصیل الاستشراقی في آغلب الاحوال ف 
جامعة سان بطرسبرج و م.ل.ل.ش.» بالرغم من وجود مراکز الاستشراق الأخرى في 


من الواضم. أن الدراسة في عاصمتي الامبراطورية» الرکزین الثقافیین من الطراز 
الأوروبي كانت تؤثر шы‏ بشكل ملحوظ في نوعية هذا التحصيل والمستوى الثقاق العام . 
عملیا فإن جميع القناصل آنهوا الدراسة خلال أربع سنوات في "القسم العربي الفارسي 
الترکی التتري" فما هي الواد التي تضمنها هذا القسم ؟ 

كانت هذه المواد » اعتمادا على برنامج الكلية الشرقية لجامعة سان بطرسبرج : Ме‏ 
الدینء والأدب العربی» واللغة الفارسية: والدروس التطبيقية للغة الفارسية واللغة 
العثمانية» واللغة التترية» والفقه» وتأريخ الشرق» واللغة الألمائية . وهذه الواد نقلناما 
عن شهادة دبلوم الها بیوٹر بونافیدین 3 سنه ٥م‏ . وكان خریجو الکلیه الشرقية 
یحصلون على درجه الرشح .“ الأخذ بعين الاعتبار أن الطلبة كانوا يعرفون اللغة 
الفرنسية ئی »4 الدراسة الثائوية . 

بعد ذلك» يُفتح أمامهم الطریق واسعا نحو المستقبل . وکثیرا ما كان الستشرقون 
الشبان ومن بينهم القناصل یختارون الضمار الدبلوماسي . غير أن القوائین كانت تلزمهم 
بالخدمة العسكرية لبعض الوقت في مکان إقامتهم »كما كان العتاد . هکذا؛ على سبیل 
الثالء التحق جافرییل آووسیینکو بعد أن نال دبلوم الاستشراق: کمتخصص في الشرق 
الأوسط . بعد أن تخرج من م.ل.ل.ش. في «РАЛАР‏ وبعد فترة وجيزة من الراحة: التحق 
من ٥١‏ دیسمبر ۱۸۹۳ إلى A‏ نوفمبر ۱۸۹6 بالوحدة العسکریه فى مدینه ستارادوب حيث 
أنهى دورة عسكرية وتقدم لامتحان ينال باجتیازه رتبة ملازم . وبعد ذلك قضی دورة 
عسكرية أخرى من ۱۵ مايو إلى ۲٢‏ یونیو ۱۸۹۵م في تلك الوحدة العسكرية نفسها من 
dae ы‏ 

ومثل هذا التدریب العسکری — شى عادي حثی 4 ساثر الېلدان ЕСЕТ»!‏ هنا 
من الهم أن 573 شیٹا آخو : -s‏ دورات التدریب العسكري في nal‏ 4 رفع 
مستوی الانضباط والتأهب اللازم للتنفیذ اللائق للمهام المحترفة التي کلف بها 
القناصل : 
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اکتساب اللياقة البدنية العالية واللازمة للموظفین الدبلوماسيين فى الطقس الحار 
والرطب والصعب عموما في أقطار الشرقین الادنی والاوسط في ظل عدم وجود الظروف 
النزلية العادية الضرورية (الراوم الخ ...)ولا ننسی أن جميع القناصل الذکورین ШЫТ‏ 
ولدوا في مناطق روسیا العتدلة التي كانت واقعة فوق شمال موسکو (بونافیدین آداموف: 
أنتيبوف والآخرون) . قارنوا البصرة: وبغداد؛ وبندر بوشهر من احیةء وسان بطرسبرج 
من ناحیه آخری . 


وفقط بعد دورتین عسکریتین مزدوجتین؛ متوسطة وقصيرة» كان من المکن أن یقبل 
أووسيينكو وباقي الرشحین في العمل بوزارة الخارجية الروسية في القسم الآسيوي الذي 
كان یعتبر урой‏ منه شرطاً لا مفر منه Маш‏ الديلوماسي . 

وهنا لابد من التوقف لنوضح ما هو القسم الآسيوي والفرع الدراسي التابع له ؟ 

تم إنشاء القسم الآسيوي بوزارة الخارجية الروسية في عام 2۱۸۱۸ وهو مؤسسة 
حكومية كانت تقوم بتنظیم علاقات روسیا مع بلدان الشرق الأدنى والاوسط والاقصی. 
ومع شعوب آسیا الوسطی التي كانت تدخل في تركيبة روسیا الامبراطورية . آما الفرع 
الدراسی ي التابم لهذا القسم فكان عبارة عن ويلك تعليمية نحبوية wael‏ خلال کل 
مرحلة وجودها (حوالى You (din Bl‏ مستشرقا بطريقة فردية . وهي نخبوية بمعنی 
ارتفاع الخصصات ҮРЕ‏ وحجم الهام еи‏ النبيلة التي اس التعین على 
خریجیها القيام بتنفیذها ولیس بمعنی اختيار طلابها من نخبة المجتمع» من SÜS‏ 
الرفيعة من الطبقات الکبيرة الدخل . 

هذا الفرع الدراسي التابع للقسم الاسيوي للوزارة تم إنشاؤه في العام ۱۸۲۳ بأمر من 
الإمبراطور الكسئدر الأول بهدف تحضير الا خصائیین الدبلوماسيين المجیدین للغات 
وتاريخ بلدان الشرق . 

في البداية كانت مدة الدراسة تستغرق سنتین . ولتدريس اللغات الشرقية کان 
يستجلب أساتذة أجائب) وعلى سبيل المثال» دعا الفرع الدراسی الشيخ الصري محمد 
الطنطاوي» الاستاذ بجامعة الأزهر سنة ۱۸۳۸ ليقوم بتدريس اللغة العربية . وابتداء من 
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| عام ٨٨٨١‏ بدأ البروفیسور الطنطاوي یدرس في قسم اللغة العربية في iule‏ سان 
нен‏ 

وکانت دعوة الأجانب والدبلوماسیین الروس الذین عاشوا مدة طويلة في البلدان 
кі „ш‏ الغرض الرئيسي وهو ضرورة إتقان الطلاب АШ ДАН‏ الكتابة ولغة 


وكانت تدرس في الفرع الدراسي اللغات : الفارسية والعربية والتركية والارمينية 
واليونانية والايطالية إلى جانب الفقه ие,‏ والجغرافیا لبلدان آسیا وأفريقيا . وكانت 
bas‏ 5 الدراسة تتراوح من Jl %ш‏ خمس سئوات وذلك حسب شهادة الظالب قبل الالتحاق 
بالجامعة أو بالمدرسة القانوية”") ; 


فخريجو الجامعات كانوا يدرسون سنة واحدة فقط بالفرع الدراسي في القسم 
و وكان تدريسهم على مستوی عال .اومن هنا کان مستواهم التعلیعمی والثقانی 
والاحترافي ш‏ . وقد برهنوا على هذا بنجاځاتهم وعملهم Ч‏ حوضن рды;‏ العربي . 
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—ї‏ وا أولانتسكي . الق سلیا ت الروسية 4 الخارج 4 القرن الثامن عشر . الجزء + الأول 
. موسکو ۱۸۹۹ء ص 5۵۲-۹۵۱ (باللغة الروسية) . 


4 أرشيف السیاسة الخارجية لاڑإمبراطوریة الروسية المحفوظ بالسفارة‎ — y 
(باللغة الروسية)‎ ٧٤١ص‎ ۱۱۸۹٩ :۱۲4۳ لقسطنطينية ؛ اللف ۵۱۷/۲ الاضبارة‎ 


م = تفس الصدر؛ الاضبارة ۰۱۲۵۵ ۱۸۸۱ ضا . 

. نفس الصدر؛ الاضبارة ۰۱۲۲4 صا‎ - ٤ 

0 - نفس الصدر؛ Vue‏ 8 , 

5 - نفس الصدر الإضبارة A‏ ۹9ء Мог‏ - ۱ . 
۷ - نفس الصدر: الاضبارق۰۱۲۳۹ ۱۸۹۲ء ص۹٥٦‏ . 

۸ - نفس الصدر. الاضبارة ENTER‏ ص۹٦٦‏ - ۹۷ 2 


۹ - تفس الصدر؛ الاضبارة ۰۱۲۲۸ СЛАЛЕ‏ ض۱ - ۱۰ . 


۰ - نفس الصدر. المحفظة ٤٤١‏ "الکتب الترکی زالقدیم)" املف أ ۰۵۰۲ الاضبارة 
Yoa ААА ۵‏ ۷ . 


۱ - نفس الصدر: المحفظة ۱۵۹ "إدارة الأفراد والشئون الادارية" اللف СЕМЕ‏ 
الاضبارة ۲۷۳۹ء ص۷ ۸ . 
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۲ - نفس الصدرء المحفظة ۱۹١‏ "بعثة 4 طهران ٠"‏ اللف أ ۸ الإضيارة cits‏ 


١١ص نفس المصدر:‎ - 1١4 
. ۲٢ تفس المصدر» ص‎ - ۵ 
СЕЧЕ "إدارة الأفراد والشئون الإدارية”؛ اللف‎ ۱٥۹ نفس الصدر. المحفظة‎ 

الاضبارة ۳٩‏ ظهر ص ۱۰ 

itall ше - ٧‏ المح ٩ Шы‏ "الكتب التركي (القديم)” 12 cory 1 ыш!‏ الاضبارة 
:٥‏ ۱۸۹۰ ص٣‏ ۳۱۲ . 

۸ - نفس المصدرء المحفظة "القنصلية في بوشهر" الاضبارة ۰۱۵5 ۱۹۰۱ - ۱۹۱۳ء 
ص٥‏ ۱ , 

٩‏ - نفس الصدر: المحفظة ١59‏ "إدارة الأفراد والشئون الإدارية”؛ “АШ‏ 1*1۶ ؛ 
الاضبارة Vige ۰۱۹۱ = ۱۸۷۵ ٤٥٢۷٢‏ ۱۷ . 
۹ء الإضبارة ۰۱۰۳۲ ض۲۷ . 


1 سدر؛ اللف ۲ء الاضبارة ۱ ۱۹۰۶ ص۱۳۸ . 


۲ - نفس الصدر؛ اللف ۰۷۹/۳ ۱۹۰۷ الاضبارة ۱ ص ۰۱۰۹ «АШ ENYA‏ ۷۱۳ 
الاضبارة ۰۲۵۵ ۱۹۱۷ء ص٦‏ . 


۳ تت ы‏ نفس الصدر؛ املف ۳٣‏ الاضبارة ۱ ص۵۱ ؛ ٤‏ اللف ۱۷۱٣ء‏ 
الاضبارة ۲۹۹۸۵ - ۲۹۵ , 


ККАН 
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التاسع уде‏ . موسکو؛ ۱۹۹۰ء ص 


A AL ХУАТНЕЕК 





Sa 


لم يكن Jal‏ الکویت بمنأى عن التجارة في الخليج منذ برعوا في 
صناعة السفن وفي التجارة عبر أعالي البحار خصوصا بعد عام ۱۷۵۰م .| 
وهذا البحث يسلط الضوء على تجارة الخيل بدءا من عام ۱۸۰۰م حتى 
نهاية الحرب العالمية الثانية . 


Weg" ш 


سس سي سس سس 
а И,‏ کے و کے ے کے اک کے سن 4 : 3 : 


لقد كان الکویتیون يحملون تجارتهم إلى рім‏ عديدة سواء داخل 
الخليج أو إلى عمان وسواحل أفريقيا وموانئ الهند . 


| تجارة الخيل التي عرفت ف القرنين التاسع عشر والعشرین على‎ ы 
نطاق واسه سع في الخلیج والجزيرة العربية فقد آرست دعائم التجارة وکرست‎ 
مروت‎ емен الخبرة لدی أبناء سواحل الخلیج . ۰ وق اواخر القرن‎ 
الكويت هذه التجارة» بل وبرع فيها التجار على مستوى کبپر لا لهم من‎ 
. خبرة في الإبحار إلى أعالي البحار‎ | 








se‏ مو« سو аңы жр‏ بو وې 








1 = الف ې د‎ 0 
وو سا + ېم‎ 
м ы 
کی 4ع‎ 227 
4% хе نا‎ 3 
а 
ғ 
1 ae ا‎ 
Ts 
ats aie 
: ы: me "وس لو‎ ке - 
м لت‎ жы 5 
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وهناك ادلة كثيرة على أن الکویتیین هم اخر من شحن کمپات من الخیل إلى موانئ 
الهند حیث توقفت هذه التجارة في الوانی ع الأخرى وعندما أقامت بریطانیا امبراطوریتها 
في الهند كانت الخیل من pal‏ الطلبات بالنسبة للجیش: خاصة عندما تشتعل الحروب 
ضد أعدائهم في المناطق الا من الهند طوال النصف الأول من القرن التاسع عشر 
وجزء من النصف الثاني“ . وكذلك استخدمت للسباقات أيضاء ویبدو أن هناك عقودا 
اقتصادية أبرمت بين حكومة بومباي والشیخ عبد الله بن جابر فيما يتعلق بالتجارة 
الخرة والتي تواصلت مع حلفائه جابر بن عبد الله وصباح بن جاب !" . 


== 


كان الکویتیون یجسعون الخیل من ثلاث جهات هي المحمرة والبصرة والقصیم 
وګان أحد تجار الخیل في القصیم یدعی ابن راشد هو الذي كان یزود الكويتيين بالخیل» 
ويجمعها بالجهرة قبل إرسالها إلى بومياي”" . وهو الذي شجع الناس في القصيم على 
تجارة الخيل إلى جانب أنه كان يجلب الكثير من البضائع الواردة من ميناء الكويت إلى 
نجد والتی كانت تلقی МК‏ قدي 

وکان الکویتیون قد شحنوا خيلا من میناء اليصرة أو الوانئ التابعة لها . ولا 
نستبعد أن یکون لابناء الکویت اصطبلات لتربية الخیل في الناطق المحيطة بدولتهم؛ إلى 
جانب اصطبلاتهم الخاصة وكذلك التجار الذین کانوا یتعاملون معهم في استلام شحنات 
الخیل . 

لقد كان تجار الخیل یعتمدون على السماسرة والدلالین الذین یتوجهون إلى القری 
والناطق الختلفه فى ШАЙ‏ لشراء الخیل وتجمیعها تمهیدا لتصدیرها . ویعتبر العراق 
الصدر الرئيسي لتجارة الخیل في الكويت”' . وقد ذکر الكولونيل (بيلي) القیم البريطاني 
في الخلیج فیما بين عامي (МАМ - МАМ)‏ في أحد تقاریره أن الکویت كانت تصدر 
حوالی ۸۰۰ حصان أصيل سنويا إلى الهند يرسل منها ٩۰۰‏ رأس مباشرة من الکویت 
ү. “4‏ زاس من الپ 5% : 
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من الجدير SUL‏ هنا بعض أعلام تجارة الخیل والاسر التي كانت pigs‏ بهذا الامر 
والذین عرفوا على نطاق واسم في تلك الفترة . 

فقد عرف: من بين الاسر АЛ‏ اليسورة جدا آل عبذ ШАЛ‏ وکانوا من کبار 
بیوتات التجارة . وقد امتلکت هذه الاسرة سبعة مراکب من نوع البغلة خاصة بالتجارة 
العامة وکان بعضها مخصصا لتجارة الخیل . 

والذي يبدو أن سفن ШАЙ‏ عدلت لتکون مهيأة لنقل الخیل أو أنها сау‏ خصیصا 
لذلك لأنه كما هو معروف في التاريخ الكويتي فان الکویتیین ذوي شهرة كبيرة في صناعة 
السفن» فمن الستیعد الاعتقاد ob‏ هذه النوعية من السفن كانت تبنی خارج الکویت لا 
للكويتيين من خبرة عريقة . وهذا النوع من السفن غير مستعص بناژه في الکویت "۳ . 

ويذكر الشیخ یوسف القناع OY‏ أن الکویتیین کانوا opti‏ من تجارة الخیل 
ویعتقدون بسرعة زوالها وذلك ربما للمجازفة التي يقدم غليها التاجر؛ كما پذکر أن من 
اهم تجار الخیل في الاضي کل من : ۱ - پوسف عبد المحسن البدر التوفی سنة ۱۲۹۷ 
هجرية الذي اشتهر بهذه التجارة وقد كانت تجارته بمعزل عن تجار الخیل في البصرة . 
۲ - على العامر ۔ ۳ - محمد بن فيد . ٤‏ محمد الدیرس . ٥‏ - آحمد العدواني . 
5 = سليناق الجاسم . | | 

وقد تضاعفت تجارة الخيل بعد الخرب العالمية الثانية إلى ان توقفت Lobes‏ بعد أن 
انتفت الحاجة إليها إلا في بعض الحالات النادرة!" . 





وكان لتجار الخيل الكويتيين وكلاء من عرب شمر وغيرهم من الوكلاء عند بعض 
القبائل النجدیة'''' . 

وتشير بعض المصادر إلى أنه في سنة 1948م - وهی آخر سنوات الحرب العالیة 
الثانية — کانت الکویت مازالت تصدر الخيل» وربا واصلت هذه التجارة إلى ما بعد هذا 
التاريخ . 
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آنواغ السفن 


خلال القرنین التاسع عشر والعشرین استخدم الکویتیون سفنا من نوع (البغلة) وقد 
استمر ذلك حتی نهاية الحرب العالية الأولى ٤١(‏ - ۱۹۱۸ع) وفي بداية الثلائینیات 
)1414 - ٣۱۹۳م‏ تقریبا) . 

وکانت سفن البغال أو (QW!)‏ قد Шала «изаа‏ لنقل الخیل. أما الوضع العام 
لكل حصان ПШР‏ يوضم اي БӘР‏ ضبق ын‏ الخسان الواحد ы ама‏ البجال 
للجلوس أو الانبطاح GY‏ ]15 جلس تتأثر قوائمه . ویستمر (وقوفا) على هذا الحال ثلاثة 
أسابيع اقل مد5 پوما إذا كان الطقس КУР‏ وهي مدة الرحلة بين الخلیج والهند . 
زيكون АЫ).‏ فوجها oul‏ وراسه موجها للذاخل:حیث ومن алап‏ وكانت الخيل 
تحمل على طابقين (سطحين) والطابق العلوي يغطى بعريش حتى لا ينظر الحصان إلى 
الشراع وی نفس الوقت تحجب عنه رؤية البحر حتى لا يصاب بالدوار وهو الذي يطلق 
عليه (الدوخة أو الهدم) وحتى لا تتعب نفسية الحصان أو يمرض إذا تنبه إلى أنه في 
‚эч‏ 

وتحمل سفيئة ШАЛ‏ من ye Ar‏ حصان في كل شحنة وهذا یعنی أن كل سفينة 
یتواجد فیها әзе‏ من سائسی الخیل وهم الأشخاص الختصون بالعناية بها ولهم خبرة 
والام Way‏ . 

وتعد (البغلة) خلال القرن التاسع عشر الیلادی والنصف الأول من القرن العشرین 
أكثر أنواع مراکب التقل الخليجية РР‏ ولم ينافسها سوى مركب (البوم) خاصة في 
بدایه القرن العشرين . وقد كان فى الکویت ١٣‏ میا تعمل بين موائئها وموائئ الهند . 

كانت حمولة البغلة تتراوح بين ۱۵۰ - ٠٠٤‏ طن وربما تزید أحیانا إلى نحو ۰۰ 
cob‏ وقد يبلغ طولها ۱۳۰ قدما . وکانت الكبيرة منها ذات قاعدة نحاسية؛ ولها ثلاثة 
صوار: كما كانت الوخرة عریضةء تتمیز بالسطم العالي وبالمرات العالية» وبالفتحات 
الخمس الوجودة بها وهي غالبا مزخرفه بحفریات ونقوش دقيقة . وقد برع العمانیون 





148- AL WATHEEKAH /  ةقيخولا‎ .٨ 


< - بوس 
к ктт.‏ 


= rien я Т ғұ, ЕЕ سر جو‎ то: + ү ma 
елим ее. ез 2. 2 





مركب بغلة من مسقط سنة ۱۸۳۲/۵۱۲۸ 
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والهنود القیبون في عمان باعمال الحفر والزخرفة بصورة فائقة في هذا النوع من المراكب 
وخاصة الابواب والنوافذ؛ وبهذا сім‏ التمیز كانت Legs МАШ‏ من الراکب التي ارتبط 
أبناء الخليج Lele Шу‏ بها؛ أما مقدمة البغلة فهى منحنیه تعلوها کرة خشبيه في 
مقدمة السفینة والتي تدعی بحلیا (العنافة) والتي تميزها عن غيرها من المراكب . 


ولعل آخر سفينة من نوع шау (ШАЙ)‏ في مدينة الصور Jiu‏ بناء 051 سفن 
الخلیج كان عام ۱۹4۰/۵۱۳۷۱م حيث انتشرت الأبوام في الخلیج واستخدمت في نقل 
تجارة أعالي البحار؛ وتدل مؤخرة سفينة البغلة» وهي موخرة عريضة وعالية یتخللها 
Be‏ السفينة والتى تعرف ب (السکان)» de‏ مد تأثر صناعة السفن ق Glee‏ بالأسلوب 
الأوروبي خاصة بعد الغزو البرتغالي للجنوب العربي والخلیج في منتصف القرن العاشر 
الهجري (بعد ۱۵۲۱م) ولهذا فان السفن العمانية تفوقت على السفن الخليجية الأخرى 
خاصة وآن سفينة ШАП‏ وضعت فیها مدافع عند Шу‏ صنعها مما مکن اليعاربة من 
التفوق البحري وإقامة الامبراطورية العمانية واخراج البرتغالیین من النطقة . 


وسفينة البغلة تعددت آغراضها وأدخلت علیها تحسینات كثيرة خلال ال рг,‏ 
سنة الاضية أو القرون الأربعة الاضية على وجه التحدید خلال ( ٠٩٩‏ ه- ۱۳۵۰ 











سعر الحصان 






کان سعر الحصان 3 مدن الخلیج بعد عام ۱۸۰۰م д>,‏ قبل الحرب АМЫН‏ 
الثائية ( ۰ — ۵٣۱۹م)‏ ۰ روبیه هندیه А‏ للحصان الراشد أي الڈی عمره ثلاث سئوات 
وقد يزيد هذا السعر قليلا حسب بعش المیزات الظاهرة عليه كاللون أو البقع اللونية 
المميزة أو طول الذیل» ولاهم من كل هذاء الفصيلة أو السلالة خاصة اذا كانت dol‏ 
سیت UT‏ اذا گان esol‏ مریا واه کے ذلك قإن سو يقل ЖЫН‏ سو اصیلا . 

كان سعر الحصان يختلف من ميناء إلى آخر وكذلك من حصان إلى اخر . 
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ویکلف الحصان الواحد ما Joly‏ ۲۰۰ روبية مقابل العلف والعناية به طوال الرحلة 
من موانی الکویت إلى بومباي في الهند . 
ویباع هناك بسعر ۲۰۰ روبية للرأس الواحد ولکته لا ply‏ بأكثر من ۹۰۰ روبية 


إذن كان الحصان الواحد پعادل ۲۰۰ - ٩۰۰‏ روبیه خلال التسعین سنه АЙ‏ تلت 


وکان دخل الحصان الواحد بين ۲۰۰ و ۵۰۰ Алау‏ وذلك حسب السوق Sal‏ 


13 افترضنا أن سعر الراس الواحد ۳۰۰ روبية بمعنی أنه بیع في الهند ب ۷۰۰ 
روبية anid‏ هذه صفقة تجارية موفقة؛ ولسهذا فتجارة الخیل متوارئة في الخلیم 
منذ القدم . 


ویشیر باکنجهام"۳" إلى تصدیر ۱۵۰۰ رأس خیل عربية من البصرة والکویت إلى 
الموانخ الهندية : بومبای؛ مدراسء کالیکوتا 3 Алла‏ ٢م‏ وکان سعر الحصان في "Шә‏ 
التصدیر - أي الخليم — ۳۰۰ روبية» لكنه حين یصل بقصده يكون قد أنفق عليه من 
العلف والنقل ما پوازي ۲۰۰ روبية . 


فإذا افترضنا أن الحصان كان يباع ب ۸۰۰ روبية GB‏ یعطی التاجر ۱۰۰ روبية من 
أرباح محطة الوصول كربح (pole‏ بینما كان الخیل ئي البنغال آکثر غلاء لانها كانت 
ان معدل السعر هو ҚЫЛЫҚ.‏ رؤبية أو أقل ب у Ye‏ راي Ата‏ روبية ) ۱ 


ويدخل من خلال تجارة الخيل العربية فى السنة الواحدة ما مقداره ۷۵۰,۰۰۰ 


(Fe 
202 89) 


EF п 





152 - AL WATHEEKAH _ الوثيقة‎ . .۳ 









نشطت تجارة أبناء الخليج مع الوانی الهندية منذ القدم؛ وساعدتهم الخبرة 
العريقة على مر العصور: فکان تجار اللؤلؤ أو تجار التمور أو تجار الخیل یذهبون إلى 
الهند فيبيعون ما لديهم ويعودون محملين بالمواد والتموين . أما اذا لم یشتر أي من 
ربابنة هذه السفن أية بضائع فانه لا يعود فارغا فقد كانوا يستغلون سفنهم في 
النقل إلى أي میناء . 






وكان التجار يعودون محملين بالقهوة والأرز والطحين وكذلك الأخشاب لندرتها في 
موائئ الخليج وهذه إما تكون ملكا للربان أو بتوصية من تجار الخليج أو بالاتفاق السبق 









وكان من عادة التجار بعد إفراغهم للشحنة أو البضاعة المحمولة من الخليج إلى 
الهند» أن يأخذوا سفنهم للصيانة لدة يوم أو أكثر حسب حاجة السفينة للصيانة وهي 
العملية التي تدعى (جداف) وإذا أجدفت السفينة ووثق الربان أنها لا تحتاج إلى المزيد 
من الصيائة خلال طرشتها - أي رحلتها الثالية - أمكنه حمل أي بضاعة giu‏ عليها 
خلال فثرة جداف السفيئة . 
وقد كانت معظم الخطوط هي : 
١‏ — الهند - زنجبار» ۲ - الهند = مسقط (مسکت) ۳ - الهند - رأس الخيمة 
(جلغاں» ٤‏ - الهند ‏ القطیف. о‏ الهند - сар‏ ۹ - الهند = ظفار؛ ۷ - الهند 
- خور فكان» ۸ - الهند - بندر عباس» ٩‏ - الهند = بندر نوی ٠١‏ - الھئد - 
البحرین؛ ١١‏ - الهند - الکویت؛ ۱۲ - الهند - البصرق ۱۳ - الهند إلى أي ميناء 
(حسب وجھة النوخذة أو البضاعة gail)‏ على شحنها) . 
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الحرب العالبة التانية 


في أثناء الحرب العالية الثانية بين عامی АА)‏ — ۱۹4۵م) فرض Жаз!‏ على 
السفن العراقية من وإلى البصرة؛ فکان التجار الیهود العراقیون یصدرون الخیل عن طريق 
الکویت وکانت لهم وكالة قديمة في بومباي وقد استعانوا بالسفن الشراعية التوفرة في تلك 
الفترة ولم يكن الکویتیون قد استغنوا عن السفن التقليدية في تصدیر الخیل حسب ما يبدو 
خلال الفترة بين ۱۹۳۳ و ۰٣۱۹م‏ بالرغم من وجود السفن البخارية التي تجوب الخلیح 
(шж‏ ال جنب مع السفن الشراعیه . وکان من التجار النشطين داود ساسون وهو یهودی 
عراقي وکان يرسل شحنته من البصرة في سفن بخارية ویبدو أن يهود العراق في البصرة 
کانوا پتاجرون بالخیل منذ آمد بعيد وکانوا یستأجرون السفن الكويتية في الشحن من 
الكويت أو من البصرق الا آنهم خلال الحرب العالية العظمی کانوا ینقلون الخیل بسفن 
مستأجرة من موانی عم الکویت مباشرة إلى الهند . 

ішің‏ يبدو أيضا فان الراکب الصغيرة كانت تصدر الخیل من موانی صغيرة بعيدا 
عن میناء البصرة إلى الکویت ومن ثم تشحن إلى الهند مباشرة . 


وقد كان الیهود یستوردون القماش وخاصة الحریر ویصدرونه إلى الشام عن طريق 
العراق فقد كانت السفن تعود من الھند محمله بالکثیر منه للائجار به . 


تفصدل لا (5а;‏ الرحلات 


في شوال سنة ١75١‏ ه/أكتوبر ۲٣۱۹م‏ قام النوخذة عیسی بن عبد الله العثمان في 
بومه السمی (المحمدي) أثناء الحرب العالية الثائیة برحلة إلى الهند وتعد من آهم 
الرحلات وکان سوق التمر کاسدا 3 تلك الأثناء حيث ذهب إلى الهند فارغا ثم شحن 
سفینته من هناك وابحر بها إلى الکوبت عن طريق ساحل مکران حتی دخل الخلیج في 
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طريقه إلى الكويت» وعندما وصلها أنزل leja‏ من حمولته وأمضی تسعة أيام عند cabal‏ 
pli‏ بعدها ببد رحلة ثانیه من الکویت إلى الهند ولم يجد غير سته من الخیل العربیه 
لاحد آمالی الوصل » فنقلها على سطح سفینته وحصل على ۰ روبية کأجرة . وف 
پومباي أنزل شحنته البسيطة من الخیل في يوم الائنین ۲۲ ربيع الأول ٢٦ھ‏ = 
الوافق YA‏ مارس ۱۹6۳م والجدير ذكره أن بوم المحمدي لم یکن مجهزا لتحميل 
الخيل حيث من المعلوم أن سفن البغلات هي التى كانت مجهزة لهذا النوع من 
bal‏ 5% 


على بن إبراهيم الدرورة 
باحث ومحاضر بمركز زايد للتراث والتاريخ 
العين - الامارات العربية التحدة 
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ABU HAKIMA, A.M. : THE MODERN HISTORY OF KUWAIT -١ 
(1750-1965). LUZAC & COMPANY : LIMITED, LONDON. 

۲ -عدة مکالات هاتفية مع الدكتور يعقوب یوسف الحجي (۱۰ رمضان ۱4۲۶ه وبعده) . 

۳ - القناعي یوسف عیسی : صفحات من تاريخ الکویت. ط ۰۵ س ۸۱۹۸۷ الکویت , 

٤‏ -جمال. محمد عبد الهادي : الحرف والهن والأنشطة التجارية في الکویت. ط١‏ س ۲۰۰۷م 

. مسقط د.ت: د.ن.‎ (АЙЫЛ) -عمان وتاریخها البحري. وزارة الاعلام‎ ٥ 

5 - الحجي. يعقوب يوسف. روزنامة النوخذة عیسی بن عبد الله العثمان الکویت: ط۱ س 

۹ء »5 البحوث والدراسات الكويتية . 
۷ - الرشید؛ عبد العزیز : تاريخ الکویت. طاء سن ۸۱۹۷۱ . 
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М.Н. of Kuwait, P.105. - 
М.Н. of Kuwait. OP., Cit., the same page. = ү 
. ٩٢٢ص جمال» الحرف والهن»‎ - ۴ 

More information іп М.Н. Of Kuwait, р. 102-105. -4‏ 
ه - تاريخ الكويت؛ عبد العزیز الرشید ص۸٦‏ وكذلك ص۲۸۲ . 

4 — جمال اب ص۲۹4 . 

۷ — محادثة مع الدكتور يعقوب يعقوب الحجي في ٠‏ رمضان ٤٧٤١‏ ھ . 

. عیسی ؛ صفحات من تاريخ الکویت ؛ ص۱۷‎ sang «мш =A 


. ٩٩٥٢٢٢٢٢ جمال: محمد بن عبد الهادي : الحرف والهن والأنشطة التجاریة: ص‎ - ٩ 

. ۲۹٢ص جمال (السابق)‎ ٠ 

۱ — باختصار مع التعدیل عن : عمان وتاریخها البحري؛ ۱۱۸ - ۱۲۱ б‏ 

M.H. of Kuwait, 5 ۱ —3% 
М.Н. of Kuwait, op, Cit. P.105. — уў 


۱ - الحجي؛ یعقوب یوسف؛ روزنامة النوخذة عیسی غبد الله العثمان؛ الکویت . ط١ء‏ س 1444 
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Н.Н, Late Shaikh Salman Bin Hamad Al Khaleefa 
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سفارة بريطا تیا د جد ہ م العربية السسودية - ۸ ؟/اكتوير ٩‏ ۴۱۱۳ 
чуу»‏ باگسستر 
نا عن كر الا مشاع الود ي ال وید يه ابن سعرد لي aa‏ الزيارة بالفلا ف الل الم بيسن 
الیحرین وقطر . ولند فاگرت هذا اغي IL,‏ المرقربة у ) ۳/٤ ٢٩٢/٢٢۲ 11٨‏ 
ئي a ۸۱۹۳۸ мы‏ وشا اها رسع آخر هرك الکالمه اللا da‏ ماين غود من العوضوع 
الڈ گور ايلاة ومن سوا شيعا خرن لكني لم اعٹر طیه الآ ٠‏ 
ш)‏ اعار الشيخ بوحف | ياسين | ٹیل مداد رتي الرياسالن هذا الوفوع رتال pl,‏ 
عبد السزيز اين سعود د تاققه بشورة غير шау.)‏ شعسية ول له من المعتد السماسبي 
تي الیعرین شد زيار الا خپره للبهرين ئي ٢‏ بو ۱۹۳۹ باراد اي ان بتقل لي رسالة 
Ақ‏ وفایتبا ان يلمي عن الا هتم الك ی ېد له أبن سعود تي - سرضورالغلاها بيسن 
اليعرين ‚ш,‏ - كناكم عربي والتمبیر من آمله پان وة ہریطانیا عتا е‏ 
typ ha‏ قيلت هل + الرسالة كرسالة Жа ұла‏ لیوسف رآشتت. تا تلا بأنه ات اسن 
حكونة پریطا نما ا عا سه لا سترار اللزاع بين حاگمین فين ني الخظیم 
ارسل to‏ من مده الرسالة الى البقم السٰاس ‏ الغليج وة تائيه الى المعصنے 
اسيا ур‏ في алы‏ ایت 
bea‏ لب مولا وك 
А‏ اا م عن 
Е7592/259%/94 Бо, 260ў/ 1172/10 ЁТ1%1аһ Legation-Jadd« Saudi Arabia‏ 
Жу dees. Baxter, October 28, 1959‏ 
thet Iba Бања‏ 250۲99۲ 7 


Peg sn: See كنات‎ È- aa ۳ Benticned 
«Ішеге ін 
b І саптет абсы моц ې‎ 


با 11 bi‏ 
оп ۳ а‏ و ل د 

ust ۲۵۲ 98ء وخ‎ th 
E officiall 


п the js 
Political 8081446 
Тапа Ver, 

К.Ы. Bullard 


С.н. Baxter 
For Offices 





Letter dated 28 Oct 1939 from Bullard in Jedda to Baxter of Foreign 
Office From the book, Hawar in Historical Documents, p.125 
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۱۳ ۵٩۷ لسنة‎ ۰ Jad! 
حسكرنة البخرين‎ ЕСА ادارة‎ 


حرر دن ۲۷ رہسان | ٢ه‏ ۱۲ 
(VANA меж‏ 


бэ! الدلوته‎ 


аларын кен, күз‏ صاعبال.موالشيخ уч!‏ حمد نأ نهم میں 


i езі» رد تالق انتحیه‎ № ч 
p? жез ابا پستحسن سبو کم پنا" ممجد‎ Le ار حو افا ددن‎ 


8 لتسهه و الاحارام‎ Келінге 


р‏ المخلس 


р 


h 





Letter from the Advisor to Н.Н, Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali اخ‎ 
Khalifa dated 2 Nov 1938. p.98, From the book Hawar in Historical 
Documents 1987 by Dr. Ali Abahussain 
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ТЕ С 
ین الج‎ Doe iit ys مللے الرولة الضی‎ a) ит اس‎ gapira of 
ای مك ده‎ 


الم وریز Қара, амын‏ مس خیم عمی ال مُلفة 
سی کل ای هکم این ١طز‏ : 


ہم لوقام лн‏ مارکا ۔ کیا حلسم Dm‏ سر 
dade 007 ла‏ جەرلة AUS‏ 


же уы сыла‏ جک الین BS‏ دو لہ 
1 آل جليفة صامب وسا iis Ue‏ 


=“ КЕСАР flere 
КҮЛЕ Ар): 


۰ ملع امول ال کت 
ڈیر . 2 





From the Viceroy of India, Lord Willingdon to Shaikh Hamad Bin Isa 
Bin Ali Al Khalifa of 28 Ramadan 1351 H 
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Мал ۳‏ ار هگن ошер‏ سےا ارم алады‏ 


Кы» лу, Jide = ple ТАН ДА ела 
сито Е ٹسا1ہ‎ TPA РЕТ 
بل‎ деу) езде واا‎ ды (Lh بشما سم از رب هنن 2 تا‎ a dal 
۔ نهنا سن عر در جرا ماوخ سور ۔‎ fav هذ ارات‎ 

ما ند من رن سک انس بو 
лы е ил,‏ رہ ند شا ر осе:‏ 





From Н. Н. Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa to Col Loch 


سوا 
یل ду‏ پم رم سنمیز الال وار انیم رت 


ارا اليم а ЈА‏ 
9 1 ۱ وهاي اب لد جا د ге‏ ين لدم لتا واتار (Ын‏ عليام هره" الم را 
jitt‏ 
ик дә‏ يت ا المع „uilo о ЈА‏ علا کا رد 
Att МЫ‏ راخ | معان ال eat‏ اشوا 2108 ليها یا дее‏ وا ا 
ЕТІН‏ کشت Die‏ ان ول تين کلم عن 
ما ف Lope га all‏ اش > يل رل 
КЎ, 1 ۰‏ يب ال وه 
الب هل الى جرخ ۸ 
کر ار 
دزی ЫЙ‏ 
АР.‏ سا ا لی توج 





From H. H. Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa to Shaikh 
Ahmed Al Jabir Al Sabah 
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_ په‎ / of > Gor 
0ترپ‎ 
“©, Pil eat еее 
SE بي وښ‎ 
% 
2 дұғаға وډ ټ#ک‎ — 
مم ار‎ ее 


рт АР Жаға رای مر ګډ‎ 


АЖ > ers ee‏ رک 
روم سي ООСО‏ 


ne) фә past ла Рав‏ ووا Æ‏ يزو 


athe бао бен аже e hs نيك سر‎ АТТА саға 
at Ehre жасап Gebel مدع ممم ېکرم‎ 4? 
دل نا ال ير‎ f. he Колб, whee Ae след 
өй» د نے ارو وبول ري ور لو جه ور یٹ‎ Р وس سپ‎ 
en Add АУ «2 бадо رم سس میس تتیں‎ 
یر و رنه‎ CB aren Ett! در‎ OPE AEE 
af he: وبق‎ LAE ыр» сағ ИСУС. алм Жу 
а жас е” رش‎ 7 HARE ورت شح كيهب تامع مك‎ 
ёл. مور يدهو ؤم‎ 





Letter from The Political Assistant, Bahrain to the Political 
Resident, Bushire dated 26 Feb 1901. 
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رم اند جس امراف did fai сад Т а! дең‏ 
مهب مال аса‏ طلسم sorre‏ ار اَي ДА)‏ ققوم 
ТА‏ عب ی زارا مہ ورز „цн „мз айыңын!‏ 
мез Lyle tel -‏ رٹسٹرراعامالفرت фә?‏ ول لسا له 
تناما ادا هیام эб» (адалы)‏ ازغ ش Lass ads!‏ اول نوا من 
Cell!‏ سیت А‏ اه ناف سا ЖАЎ!‏ الما سق 
avd T‏ ریت ЛҮҮ‏ ريما дЫ а) | Жа bis‏ ارما АЁ ея ГУ,‏ 


parm سريت ما‎ ДА دنیب نیا‎ ) дуа: Л») дәй eat 
الي ال موو وو سر د‎ Po pare 


Қы ЕРЕДІ Жыен!‏ ا لسرن سوس ون ررب 
مب و رض obi LAS?‏ وللسا о‏ ع لن عل le‏ دق 
о‏ میں اعم له қаса‏ 


مرو سپ کے يو 


یي دی گر تار نه اوت 





Notification of the Government of Bahrain of 10 Shawwal 1351 H/5 Jan 


1932 About the celebration of H. H. Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al 
Khalifa assuming rule over Bahrain 
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All members of the family then supported Shaikh ۰ 
Speaking of his duties and responsibilities Shaikh Salman said: 
Protecting the ruling family and its safety. Serving the interests 
of the country and its people with justice and fair play 
Friendship for Britain. He then ordered Advisor Belgrave to 
continue in his وم‎ 


Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali had eleven sons and they 
were: (Salman) born onl5 Rabii Al Thani 1312H; then 
Mohammed; and then Ahmed; these three had their grand- 
parentage from mother Shaikh Ali Bin Mohammed Al Khalifa. 
Then Ali; Rashid and Abdul Rahman whose grandfather was 
Abdulla Bin Salman Al Jelahima. Then came Ibrahim, Ahmed, 
Mubarak and Abdulla whose grandfather was Salman Bin Daj 
Al Khalifa. Then came Khalifa and his grandfather Shaikh 
Rashid Bin Mohammed AI Khalifa.” 


Dr. Ali Abahussain 
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proceeded to Rumaitha and found Shaikh Hamad unconscious 
throughout Wednesday and Thursday. 


On Friday 20 Feb 1942 Dr. Holmes informed him of the 
passing away of Shaikh Hamad. Belgrave informed the Pol 
Agency and proceeded to Rumaitha accompanied by Secretary 
Narayan after ordering the flags to be flown half-mast so that 
the people could know. A short distance away he saw a long 
procession of 60 cars with family members in them.. He halted 
the first car (о one side of the road. Shaikh Mohammed Bin Isa 
informed Belgrave that they had chosen Shaikh Salman to 
succeed his father. Then they carried the body of Shaikh 
Hamad to the Riffa Cemetery with Belgrave following. There | 
was a huge crowd with Shaikh Abdul Latif at the head. Shaikh 
Hamad was buried next to Shaikh Salman Bin Ahmed, the 
second Ruler after his father Ahmed Al Fateh. Those attending 
the function included Dr. Snow, Dr. Harrison and a large 
crowd of mixed nationalities. The same evening at about 8 p.m. 
the document was withdrawn from the Eastern Bank, which | 
had been prepared By Shaikh Hamad to nominate Shaikh 
Salman as his successor and handed over to Shaikh Salman. 
Shaikh Salman said that the previous evening his uncle Shaikh 
Abdulla had called on him and added that in the event of | 
Shaikh Hamad’s death he (Shaikh Salman) should succeed 
him. He was again supported Shaikh Mohammed and Shaikh 
Abdulla after the death of Shaikh Hamad. The two pledged 
their loyalty to him, as was the case when his father was alive. 
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the Eastern Bank. Thus none except Weightman would know 
the name of the successor. ™ 


In a Memorandum written by Belgrave on 26 Feb 1942, 
he says: 

H.H. Shaikh Hamad was not in good health for quite some 
years. When he was in England I tendered to him advice to 
regulate his diet in view of his diabetes. 


On his return to Bahrain he received treatment from Dr. 
Holmes and then from Dr. Snow. But he violated the regimen 
and his heart suffered gradually. He could not attend the 
military display, which was organized on 17 Feb 1942 as he 
could not walk at all and kept sitting throughout the display. 


After the show he rode to his Rumaitha residence to enjoy the 
breeze after the rains. 


Rumaitha is situated in a small valley with a high ground 
south of Bahrain. There was a mosque and a few houses built 
there. 


On Tuesday Dr. Snow had visited him and found him in 
good spirits. He showed no signs of illness. At 0830 the same 
day Shaikh Hamad suffered a stroke while praying. One of his 
servants was present there when Shaikh Hamad fell on one side 
unconscious due to the rush of blood. The servant called others 
and they placed him in a comfortable posture and sent for the 
Doctors Snow, Holmes and Harrison as well as his sons and 
brothers. When Belgrave heard the news the next morning he 
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۱۵۵۵۱۷۵۵ the greetings and the grand father named his grand- | 
son Shaikh Isa who had inherited his sterling qualities.” | 


REGENCY FOR SHAIKH SALMAN 





Gordon Loch proposed to Advisor Belgrave on 7 March 
1933 that Shaikh Hamad desired to select his son Shaikh 
salman as his Heir Apparent to succeed him and that a number 
of people had proposed Shaikh Salman.’ 











In Dec. 1938, Weightman, the PA. in Bahrain wrote to 
Trenchard that Shaikh Hamad desired to discuss an important 
matter with both Belgrave and Weightman. It was in regard to 
the nomination of an Heir Apparent and the advice of the PA 
would be useful. It would clarify matters and remove any 
misunderstanding. Shaikh Hamad appreciated the views of the 
PA and asked for his opinion and that of the Advisor.” 












During this period, most people favoured Shaikh Hamad and 
were happy with the circumstances obtaining in Bahrain.®” 


Weightman wrote to Shaikh Hamad saying that the British 
and Indian Governments had agreed to the nomination whereas 
the Shaikh wanted the document written without mentioning 
the name, which should remain a secret until the death of the 
incumbent. The document should be signed by all those present 
including the PA, and should be put in an envelope after the | 
signatures and handed over to Weightman to be deposited in 
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In 1940, Shaikh Hamad was knighted by the Papal insignia 
(San Sylvester) 7% 

During the reign of Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al 
Khalifa, Shaikh Isa Bin Salman Al Khalifa was born on the 
evening of 3 Jun 1933/ 10 Safar 1352 H. at Jisra, a suburb of 
Bahrain on the western sea-coast abounding in date-palm and 
orchards, being conducive to good health. His Highness spent 
years of his childhood there. 

The PA in Bahrain wrote to the PR saying: Shaikh Isa was 
born on the night of % Jun 1933 and Shaikh Salman Bin 
Hamad А! Khalifa celebrated the event with éclat. The news 
was well-received by the Shaikhs of the Trucial Coast (1), А. 
Е.), and Qatar who sent congratulatory messages to the Ruler 
of Bahrain, Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa and his 


deputy. Two or three hours later the Shaikh of Bahrain replied 
to the telegram. The Resident was keen on emphasizing to the 
Shaikh of Qatar, the importance of using wireless telegraphy in 


his country.” 


Fowle, the PR. followed up his telegram with a letter to 
Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa. It said: Received the 
auspicious news of the birth of your grandson and I join you on 
this joyous occasion with prayers that such happy events visit 
you with auspiciousness.’” His Highness replied to the 
message.” The PR. also sent a letter to Н.Н. Shaikh Salman 
Bin Hamad Al Khalifa saying that he had received the good 
tidings and that he had hastened to extend his felicitations.”” 


There was public rejoicing and Bahrain wore a festive 
look. Shaikh Hamad and his Heir Apparent Shaikh Salman 
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hospitality. When Shaikh Hamad reached the platform, 21 
rounds were fired and the Saudi authorities had laid on a grand 
reception. The Saudi air fleet, consisting of 6 8 
chaperoned the ship “Londonderry”. Then came Amir Feisal to 
the accompaniment of 21 gunshots from the ship. The meeting | 
between H. H. Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa and 
Amir Feisal Bin Abdul Aziz was very warm and friendly. The 
Shaikh was immensely pleased by the reception. In Jedda the 
guard of honor was lined up as also the VIPs. Amir Saud, Amir 
Feisal and his sons attended the reception. Lunch was laid on at 
the Khazam Palace with Amir Feisal acting as the King’s 
Deputy. In the А.М. they left for Макка." 


In Makka, a formal reception was held with a military and 
a police tattoo and a parade by school students. The Mayor of 
Makka read out the address of welcome. Then, H.M. held a 


dinner banquet in honor of the Shaikh for three consecutive 
nights the King, Amir Saud and Amir Feisal. He then traveled 
to Medina. In the function held there, the Shaikh spoke warmly 
of the warm hospitality extended by Ibn Saud who had ushered 
in peace and stability to the Arabian Island. 

Shaikh Hamad attended the Kuwait Conference, which was 
held in Feb 1915 under the president ship of the Viceroy of 
India and was attended by Sir Percy Cox, the British Political 
Agent in Kuwait, Shaikh Mubarak Al Sabah and Shaikh 
Hamad Bin Isa Bin Ali representing his father. The purpose of 
the conference was the outbreak of the First World War and the 
British need for the Arab sheikhs and rulers of the Gulf to 
support them as against the Turks and Germans. After 
consultations the conference was postponed to 23 Nov 1916. 
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Shaikh Hamad. It showed а relationship of absolute trust and 
confidence. 

We find that King Abdul Aziz explained in great detail to 
Shaikh Hamad in his letter dated 25 Safar 1341 H., and informs 
him of the good news of the entry of Amir Feisal Bin Abdul 
Aziz into Asir and the surrender of Abha. Its people sought 
peace and protection. The King sent to Shaikh Hamad a gift of 
a Dahma mare, the daughter of Dahma and sired by Hamadani. 
It was presented to Abdul Rahman Al Faisal on 18 Shawwal 
1354 H., by Shaikh Isa Bin Ali. 


The King wrote a letter to Shaikh Hamad оп 8 Rabii Al 
Awwal 1356H., saying that [bn Saud Bin Abdul Aziz headed 
for Bahrain with his brothers and seven servants on their way | 
to India for the purpose of treatment. Shaikh Hamad welcomed 
them and made a comfortable accommodation for them. 


ТО МАККА AND MADINA 


H. H. Shaikh Hamad headed for the Holy City of Makka 
for performing Haj in 1356 H/1937 accompanied by his sons; 
Shaikh Mubarak, Shaikh Ра and Shaikh Ahmed; and the sons 
of his brother, Shaikh Rashid Bin Khalifa; the medical 
assistant, Shaikh Ali Bin Mohammed, Mutawwah to His 
Highness, Saud Bin Tani, Abdulla Bin Abdul Karim, the clerk 
and 9 servants. Bullard of the British Legation in Jedda said: 
Ibn Saud was absolutely delighted over the visit of H. H. 
Shaikh Hamad and Amir Saud Bin Abdul Aziz was particularly 
enthused as he had received immense hospitality during his 
visit to Bahrain in Dec 1935. He wanted to return that 
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indeed a Shaikh of great caliber. Н.М. the King suggested to 
him that he should perform the Haj and that he would never be 
happy until he saw the Shaikh in Makka. Shaikh Hamad 
readily agreed and performed the Haj in 1357 H. Captain Prior 
from Bahrain sent a telegram to the PR in the Gulf saying that 
the visit of Ibn Saud had encouraged nationalism in Bahrain 
and exposed the hollowness of British dominance over it, ® 

In Dec 1937 Amir Saud Bin Abdul Aziz happened to visit 
Bahrain along with a few of his brothers, relatives and friends 
on invitation from Shaikh Hamad Bin Isa Al Khalifa. The visit 
lasted 8 days.” 

On 2 Jan 1938 Shaikh Hamad set out for Haj accompanied 
by an entourage of about 70 persons.” 

At the end of Apr 1939 King Abdul Aziz Al Saud visited 
Dammam. Shaikh Hamad availed this opportunity to invite him 
to visit Bahrain. The King accepted the invitation and visited 
Bahrain on 2 May 1939 accompanied by a few of his sons and 
followers. Gifts were exchanged between the parties.” 


The purpose of this visit was to mediate in the dispute over 
Zubara between Qatar and Bahrain.” 


Thus the relations between King Abdul Aziz and his sons 
and Shaikh Isa Bin Ali and Shaikh Hamad Bin Isa were very 
intimate. The King said in a letter dated 27 Jumada al Oola 
1323H. We are near Hamroor and probably stay in Al 6 
We wanted to inform you of our plans. The messenger Hazlool 
will convey the remaining message. Thus King Abdul Aziz has | 
conveyed to Shaikh Hamad what he should do and what should 
be left to the messenger without anyone else knowing it except 
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For the duration of Shaikh Hamad’s travel to England in 
Jan 1936, both Shaikh Abdulla Bin Isa Bin Ali Al Khalifa and 
Shaikh Salman Bin Hamad Al Khalifa had been authorized to 
carry out routine administrative functions. As regards public 
policies, oil and foreign nationals, the Council was to take a 
decision in consultation with the Р. A. 

De Greniere, the Director of Customs and Ports was to 
carry on routine correspondence and sign on passports while 
Engineer Steele was to run the Police and Guards and sign on 
driving licenses. Mohammed Khalil dealt with land registration 
while Shaikh Abdulla and Shaikh Salman were to settle 
property titles during the Shaikh’s absence.” 


VISITORS TO BAHRAIN 














** H. H. the Amir of Kuwait on 31 August 1928 


** On 27 Feb 1930 King Abdul Aziz visited Bahrain on 
invitation from the Shaikh and received a warm reception 


Captain Prior, the P.A. in Bahrain has described the 
welcome accorded to King Abdul Aziz by the Shaikh of 
Bahrain and about 5000 people mostly Arabs, Nejd is in 
particular. Even the guard of honor joined the welcoming 
crowd and the king got into the car with some difficulty. At the | 
Palace Shaikh Isa greeted him and was pleased to see him after 
so many years. Shaikh Isa told the King: I was afraid lest | 
should die without seeing you. Now I am happy. | have the 
honor of meeting you. Ibn Saud replied: My father is dead and 
І have none to consult except you. Shaikh Hamad accompanied 
him to bid goodbye at the coast in Zallaq. Shaikh Hamad was 
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1925 he delivered а speech expressing his gratitude to 75 
Government.®” 


HIS SECOND VISIT TO LONDON 


Shaikh Hamad was to be conferred the K.C.S.I and the 
British Government extended to him an invitation to visit 
England where King Edward could decorate him with the 
medal. Hence he traveled in Jan 1936 accompanied by the P.A. 
in Bahrain, Gordon Loch and Marjorie; two of his sons, a 
secretary and 3 servants. Journey by land was comfortable and 
the Shaikh met the King of Iraq in Baghdad en route. Then 
they rode a train to Ankara where a number of Foreign 
Ministry personnel and own embassy staff were waiting. We 
did not meet anyone in Turkey at the stations through which 
we passed for about a week. The trip lasted more than a month. 
A meeting took place between Shaikh Hamad and the British 
King. Celebrations were held for the medal as also for the 
King’s birthday. Percy Cox and Lord Lloyd attended the party. 
The Shaikh’s programme was packed with fixtures such as a 
visit to the Oxford University, Madam Tussaud’s wax museum 
and the ship “Queen Mary”. The Shaikh wore the traditional 
Arab dress and the P. A. in Bahrain, Gordon Loch laid on a 
reception for him. The way to the reception was lined up by a 
number of children who had been given leave to be able to see 
the Shaikh and obtain his autograph. But for the police he 
would have got stuck the whole day signing autographs. He 
returned to Bahrain by the same route; 1.е., via Paris and 
Istanbul. 
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SHAIKH HAMAD’S VISIT TO LONDON IN 1925 


Shaikh Hamad visited London on Tue 28 July 1925 
accompanied by the British Consul in Bahrain. He traveled by 
land to Lebanon and from there by sea to Marseilles in France 
and then to London where he spent 50 days. He visited 
Wembley, some universities, factories and the mint. He was 
received by the British king, who the Shaikh described as a 
very great person but humble: “He is a noble person in every 
sense of the term. He received us with much respect. He asked 
me if I would like to come again. In reply I said: ‘Yes; I do’. 
He asked me whether we should like him to visit our cities.’ 
We should be glad to meet you and pay you all honor’ was my 
reply. Shaikh Hamad visited the Buckingham Palace and the 
Prime Minister. 


He saw an air display with 150 aircraft participating in it 
with a few Para drops. He saw London, Glasgow, a few 
European factories, Edinburgh and a few islands of West 
Scotland. The Shaikh said: During our sojourn we ate 
European food and liked it. He returned on 31 July 1925 to a 
warm welcome when he landed. 


A seven-gun salute was fired. The platform had been 
carpeted and despite the heat, a large crowd was waiting. An 
address of welcome from the Municipality was read out. He 
then left for Moharrag to greet his father. He returned to his 
house close to the Fort in Manama in the evening. On 8 Aug 
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SHAIKH HAMAD’S TRAVELS 





Within the framework of exchange visits between the 
rulers and other responsible officials of India and Bahrain, 
H.H. Shaikh Hamad Bin Isa Al Khalifa traveled to India 
accompanied by his sons and Dr. Holmes. He spent two 
months in Kashmir for recovery and rest after his bout of 
illness. He departed from Bahrain during the summer of 1938 
and returned on 20 Aug 1938. 

The following year he visited Simla where he spent six 
weeks. He returned to Bahrain after the declaration of World 
War II in Sep 1939. This visit was at the official invitation of 
the Viceroy in India. He along with a few of his sons was 
received by the Governor General and other important 
personalities of Simla. 

Shaikh Hamad had, in the past, visited India for the first 
time on 3 Rabii al Thani 1339H/16 Dec 1920. During the 
summer of 1940 he spent a few weeks in India. | 


Bahrain and India supported Arab causes with the 
Palestinian cause in the lead. They gave material and moral 
support to them from the very outset. On 12 Nov 1938, 
Mahatma Gandhi stated: Despite my sympathy for the Jews, I 
cannot shut my eyes to the requirements of justice. I am not | 
impressed by the Jewish demand for an independent homeland 
for them selves. Palestine belongs to the Arabs in the same way 
that England belongs to the British or France to the French. It 
will be a mistake to dump the Jews on the Arabs as a load. 
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the name of Siddiq Hasan between 1919 and 1920. One Khan 
Bahadur Abdul Hai Al Hashmi was an Assistant PR وز‎ 0 


When Britain emerged as a world power colonizing India 
and controlling the routes to it, and in view of India’s 
manpower and natural potentials, India was known as the jewel 
of the British Crown. It became the focal point for acting as the 
fire brigade in case of any disturbance breaking out in the Arab 
Gulf. An important task of the Bombay Marines was to 
maintain security in Bahrain in particular and the Gulf in 
general. The purpose of their conducting a survey in the Gulf 
waters from the center of Bahrain was to consolidate security 
and safety to their merchant ships. Thus emerged a sense of 
commonality between Bahrain and India against foreign 
domination leading to mutual sympathy, cooperation and 
passive resistance to foreign machinations both in the field of 
protecting shipping in the Gulf waters and applying 
administrative procedures in case of communal tensions. The 
laws applicable in India were made applicable to Bahrain 
though the Poll Agent enjoyed special privileges. These 
regulations met with opposition and resistance both in India 
and Bahrain." 













On 4 Nov 1940 Shaikh Hamad opened the Radio Station in 
Bahrain, James Belgrave, the son of Advisor Charles Belgrave, 
known as Hamad Belgrave occupied the post of the Director of 
Public Relations and Broadcasting. 

In 1928 the side of the British Agency opened a branch 
post office in Manama. 
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crossed the bridge apart from vehicles and bicycles, 1.е., about 
a thousand each way daily. 


The report for 1928 noted an increase in ship construction 
with 89 new ships in the making. Bahrain constructed 18 
launches in 1930 of which 6 were exported. Six of them were 
fitted with motors.” 

In 1924 a landing ground was made with the approval of 
the Ruler of Bahrain for the construction of an airport. The 
agreement for its construction was entered into in 1929 and at 
the end of 1933 the Moharrag airport was rented by the 
Imperial Airways.°” 

The year 1924 witnessed the beginning of the sailings of 
the Indo-British Sea Navigation Company to Bahrain followed 
by the Hansa Company.” 

The administrative machinery in the Gulf was revised 
when the Government of India felt that it had to take back 
some of its powers taken away from it in 1921 on the ground 
that dealing with Arab affairs had to be seen from the angle of 
the reaction of the Indian Muslims. A sub-committee was 
formed which could submit its recommendations in this regard, 
Finally the British Foreign Office decided in July 1933 that the 
India Office in London should bear responsibility in view of its 
vast experience in this field. They also decided that to ask the 
Residents to endorse the copies of their letters to the India 
Office to the Government of India and the Colonial Office. 

The selection and appointment of Political Agents in 
Bahrain between the years 1900 and 1947 was from the Indian 
Civil Service. One among them was an Assistant PA/ PR by 
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In the beginning of 1925 some artesian wells were dug. 
During the next year 14 wells were sunk, 7 in Manama and 7 іп 
Moharragq for providing drinking water. 

In 1928 55 artesian wells were sunk in Manama and 
Moharraq. These met the needs of Bahrain for drinking and 
irrigation. During the next year restrictions were imposed on 
digging artesian wells so that it did not affect the subsoil water. 


Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali Al Khalifa opened a power 
station in Manama on 12 May 1929 despite the economic 
depression that prevailed in that year.” 


CAUSEWAY MANAMA MOHARRAQ 


Work commenced on it in 1929 with the leveling of the 
elevated passage over the deep sea extending to a mile and a 
half. In 1931 work over it was suspended for three years due to 
lack of funds. In 1933 and 1934 work was resumed and 1935 
witnessed its completion. In 1939 an agreement was signed for 
constructing a bridge and the bridge was completed on 18 Dec 
1941. Shaikh Hamad performed 118 opening ceremony and it 
was named Hamad Bridge. ® The bridge permitted loaded 
ships to go over without any difficulty, It had two openings of 
50 ft each but its width was 1011. The bridge could bear a load 
of 8 tons. It was estimated that at that time, 4000 pedestrians 
and 476 vehicles paid the transit fee for using 11,2% 

Shaikh Hamad opened the bridge on Thursday 29 Zil 
Qa’da 1360 Н. There was по tax on the opening day. It started 
on Fri 30 Zil Qa’da. During the first month 61,000 pedestrians 
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betterment of their circumstances іп respect of municipal 
councils. This was granted. In Jan 1941 Shaikh Hamad ordered 
a population census іп Bahrain for the first time. 


In 1929 a fish market was opened.©” 


General | Public 


Health Education 8 aniei TA 
Budget works 7 M торашу 1 


1,523,000 48,000 60,000 
. | 1,051,331 | 10,000 | ` | 0 44,000 


1933 |8 30,128 |24000 ” 
| ۱۱,344,43 | 9076 21,175 | 30,000 24,000 
_ | 74,432,45 | 429,170 | 113,468 | 103079 | 





These figures are based оп the annual reports of the | 
Government of Bahrain for the relevant periods, 

It is to be noted that in 1930-31 the general budget suffered 
due to worldwide depression including the allotments for public 
works and municipalities. However, in 1933 the general budget 
shot up eightfold but the allotment for public works, public 
health, education and municipalities remained low. In 1934 the 
general budget went up and so were the allotments for 
education and the municipalities. In 1938 the budget bloated up 
to 7 times and other allotments went up too. 


WATER AND ELECTRICITY 


300,000 KS were allotted for providing water to Manama 
and Moharraq.© 
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Іп the winter of 1940 Bahrain witnessed a heavy downpour 
as a result of which several residential houses collapsed. Shaikh 
Hamad ordered compensation to be paid to the afflicted and 
permitted them to stay in his palace situated near the Fort." 


MUNICIPALITY 


After Shaikh Hamad assumed rule, he enlarged the various 
Government Departments, which had been raised by his father. 
Іп 1925 Shaikh Hamad ordered the construction of a municipal 
building in Moharraq. The Manama Municipality was a bigger 
structure for holding meetings, offices and stores. 


The municipalities were allotted RS 60,000 out of a total of 
1,523,000. 


In the report for 1929, Shaikh Hamad entrusted to his 
brother, Shaikh Mohammed Bin Isa Bin Ali Al Khalifa the 
chairmanship of the Manama Municipality. During 1930 and 
1931 it was allotted RS 44,000. 


The year 1935 witnessed a reduction in the municipal 
allotments to a sum of RS 24,000 due to worldwide depression. 


In 1927 the Manama Municipality accomplished many 
feats such as widening the roads, improving the buildings, 
cleaning up the markets and planting trees on the main roads. 
In 1931-32 Bahrain witnessed tree-plantation on a large scale. 
Shaikh Hamad himself adapted to plant more than 2000 date 
palm in public gardens and hand them over to knowledgeable 
farmers to tend them, fertilize the earth and maintain them. In 
1935 Shaikh Hamad faced some citizens who demanded 
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In his attitude of tolerance, Shaikh Hamad followed in the 
footsteps of his father in matters of religious tolerance and 
allotted a piece of land for the construction of a church and 
many majlises (conference rooms) in Al Umro at а mile’s 
walking distance from al Sakheer southward. 


Shaikh Hamad built a palace for himself in Sakheer and 
gardens in the west and south where rain and flood waters used 
to collect and fodder used to be grown there for his camels, 
horses and sheep. There were three water springs of which one | 
was named Umm Hasam, which had the sweetest water in 
Bahrain and was further away from the shore. Next in 
sweetness was Umm Al Momian Spring and then came Al Ayn 
al Janubiyya. Between the three gardens was a racetrack for 
horses. 


In Riffa, the palace of Shaikh Isa Bin Ali Al Khalifa 
straddled those of his sons; the southern one was of Shaikh 
Hamad on the east of the old Friday Mosque. On 118 doors were 
inscribed two verses indicating its date of construction. (1309 H) 


Within the palace of Shaikh Hamad was a spacious 
assembly hall constructed elegantly in 1931 for receiving 
delegations and guests. It was about the best building in 
Bahrain. The PA of Bahrain wrote to the PR in Bushire on 26 
Feb 1901 saying: I am honored to inform you that Shaikh 
Hamad spent the past three weeks in Sakheer close to Jebel 
Dukkhan in the interior of the island where he is constructing a 
winter residence. Today he entered Manama and Мопћатгад, 
which had been decorated for the purpose. A 21-gun salute ©” 
was also 0 
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His Highness enforced the system of the captains | 
maintaining account books showing the quantities of pearls, the 
profits and losses. Small account books were issued to the 
divers for maintaining their own accounts with a reasonable rate 
of profit ensured.) During this year the pearl trade flourished | 
and the income from customs went up. 


In 1924, Shaikh Hamad reformed the customs, improved 
administration, the status of the divers, introduced land 
registration and records. Trade picked up but for the slump | 
witnessed by the pearl-trade due to the introduction of the 
Japanese artificial pearls and fluctuations in the French 
currency as France was the biggest importer of quality pearls. 
Shaikh Hamad fixed RS 260 as the minimum wage of the diver 
for the season lasting for 4 months and 10 days, at the rate of 
RS 2 per day.) 

Shaikh Hamad paid attention to religious matters and 
ordered the collection of funds for rehabilitating the Jerusalem 
Mosque in 1924 when a delegation of the Higher Islamic | 
Council visited Bahrain. ® Shaikh Hamad got the Big Mosque 
constructed in Manama alongside sea-shore and actively 
participated іп raising many other mosques in different parts of 
the country. He ordered the repair of the Al Khamees Mosque 
in 7 


In 1937 Shaikh Hamad gifted a large amount for widening 
and repairing the Friday Mosque in Manama including the | 
construction of the Mosque tower to a height of 100 Ft. 

During the same year a small mosque was constructed in 
the northern viage of Hawar Is for the benefit of the locals and 
the guard there. 
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stagnant water puddles had resulted in many cases of malaria. 
The Government had imposed price-control in this year on food 
items. 

Bahrain hospitals attracted many patients from outside. The 
PA in Bahrain, Geoffrey Prior, had sent a letter to Shaikh 
Abdulla Bin Qasim А! Thani saying that he had ordered | 
medicines, which could help cure the pain in the leg, which the 
latter had complained of. He also offered to send Dr. Holmes by 
plane if need be on 2 Aug 1931. The medicines were received 
on 13 Aug. Shaikh Abdulla Bin Qasim Al Thani requested Prior 
to send Dr. Holmes so he could examine Shaikh Ali Bin Hamad 
Al Thani for an ailment in his eye and leg. Dr. Holmes did go | 
but could not affect a cure. 


In 1931 the brother of the Shaikh of Ras Al Khaima was 


flown to Bahrain for medical treatment. He returned after a 


week after cure.“ 


REFORMS DURING HIS REIGN 


After Shaikh Hamad was appointed a Deputy Amir, in 
1923, His Highness carried out important reforms in the system 
of diving and divers. The reforms brought about an increase ІП 
the amount advanced by the captains of the ships to the divers 
for their grueling task despite the opposition of the captains and 
pearl merchants who feared that these reforms would loosen 
their hold on the divers and lessen their profits. But His 
Highness secured the agreement of the judges such as Shaikh 
Qasim Mahza and Shaikh Khalaf who finally approved the 
reforms. 
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into the patient. That was the method he had learnt as a student | 
in Cairo. The method proved highly successful and Shaikh Said 
became famous for it. He had a large clientele. He administered 
his vaccine once only, which protected the recipient against | 
smallpox. 


During this period certain diseases were endemic such as 
malaria, trachoma, dysentery, anaemia, venereal infections and 
TB. The divers suffered from lung swelling because of dyspnea. 
All these have since disappeared except for a few rare cases, | 
thanks to better health-awareness and improved health services 
provided by the government as in many other fields. 


As mentioned earlier the year 1937 marked the beginning 
of modernism in health services in Bahrain. We may also say 
that the period between 1941 and 1965 marked another 
important phase Іп medical services as the people became 
health- conscious and aware of the services being provided 
which had a great bearing on their daily lives. 


In 1941 the number of hospital employees went up with 17 
trained Indian nurses and 4 doctors joining it. Work was | 
completed in the last wing of the Naim Hospital even as a new 
laboratory was set up with a new x-ray unit. In the August of 
the same year, smallpox broke out and all affected cases were 
shifted to the quarantine in the Abu Maher Fort іп Moharrag Ву 
the end of Dec 1941 the epidemic had been contained. 


A doctor had been appointed to visit the schools and check 
the health of the students while Mss Fatima Al Zayyani was 
appointed the vice-president of the nursing corps who had | 
received her training in Baghdad. In view of the heavy 
downpour witnessed in the year 1940 a large number of 
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84 maternity cases in the Naim Hospital this year; a committee | 
was formed to fight malaria and three health inspectors were 
procured from India for this purpose. 


In 1940 Dr. Davenport Jones resigned and Dr. Snow took 
his place. In the month of May of that year, Shaikha Ayesha 
Bint Rashid Al Khalifa, wife of Shaikh Hamad Bin Isa Al 
Khalifa, performed the opening ceremony of the women’s wing 
of the Naim Hospital. The opening address was delivered by 
Shaikha Lulua Bint Mohammed Bin Abdulla Al Khalifa, acting 
on behalf of Shaikha Ayesha. Next June the management of Al 
Naim Hospital received two more wings from the government 
and the Government of Bahrain contracted for the services of 6 
Indian nurses for work in the hospital. Only three of them 
arrived and the number of employees went up to 64. Major 
surgeries were undertaken and Health Inspectors were 
appointed in both Manama and Moharraq. A plan was laid for 
protection against air raids in the wake of an unsuccessful air 
raid launched by the Italian aircraft against the oil refineries in 
Bahrain in October 1940. During this year Bahrain witnessed 
very heavy rains. 


The health services during 15 years from 1925 to 1940 
progressed by leaps and bounds. Primarily the emphasis was on 
clinics and outpatients. Clinical activity extended to villages 
besides the floating hospital, which provided service to the 
pearl-banks, as recorded earlier. Vaccination against smallpox 
was known to Bahrain for a long time. It was carried out by one 
Shaikh, Said Al Azami of the village Asker. Shaikh Said used 
to inject the bacteria in a cow and consider it as a vaccine bank. 
He then took a dose of the inflected blood of the cow to inject it 
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constructed іп 1937. It was expanded іп 1952, 1956 and 1961. 
This hospital was closed in 1963 and its patients were 
transferred to a new hospital with a new wing. In view of an 
expansion of the outpatient clinic due to an influx of the 
outpatients, a system of shifts was introduced. It also started an 
industrial clinic at the Oil Refinery with two doctors and some | 
nurses manning it. This hospital was to provide medical cover 
for Awali and the Company. An Inspector of Health, 11 other 
employees and a dentist were attached to the Hospital, seven 
doctors with specializations such as maternity cases, women’s 
diseases, surgery, radiology, biochemistry, bacteriology, blood 
analysis and naturopathy. Until 1933 there was no dentist 
available in Bahrain. A mobile American dentist based in Basra 
used to visit Bahrain now and then to treat difficult cases. He 
agreed to permanently settle in Bahrain in August 1936.The 
Bapco established a clinic for him in Manama and agreed to 
pay him a monthly salary and provide to him accommodation in 
front of the premises of the American Hospital. This doctor 
continued to function until his retirement in 1943 and was 
replaced by a Syrian doctor in 1951. 





















1938 15 considered to be the year of establishment of the 
Naim Hospital with Dr, Davenport Jones as the head. 





In 1939 Dr. Mc Deruall was appointed as in charge of the 
Women’s Wing while Ms. Harbottle was the Chief Nurse. 
There were 4 doctors and 30 employees in all, This year the 
health sector was allotted 136,000 RS out of the budget and its 
first part was opened with an outpatient clinic. Clinics were 
opened іп Budayya, Karzakan, East Riffa and Sitra. There were 
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Moharraq 5.5 ٨ 
Villages 70% 
В - Sources of larvae producing malaria: stagnant water, 
artesian wells, springs, wells, jars 


C - Wherewithal for combating malaria: 
1 - Oil 
2 - Plaster of Paris 
3 - Supervision of water sources 


4 — Filling up pits 
5 - Drainage cleaning 
6 - Increasing the quantity of fish in canals, springs and 
open wells 
7 - the malaria carrying mosquitoes dwelling in the Gulf 
region 
8 - Areas affected included Manama, Naim, the Fort, 
Sanad, Sitra 
Dr. Bhandarkar reached Bahrain in 1925 and was received 
by the surgeon in charge of the quarantine. He visited all the 
pearl banks regularly and treated the patients until 1940. In the 
early years the number of Bahraini boats was about 700. As a 
result of worldwide depression of 1929, the number of boats 
carrying out pearl diving in that year did not exceed 6. 
وا‎ 1939 the hospital was expanded to have four wings over 
an area of 31,000 sq. ft. At that time this building was 
considered the biggest in Bahrain.“” As for the Awali Hospital, 
now known as the Bapco Hospital, its earliest part was 
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Sector to RS 22,580. It went up again іп 1938 to 113,468. 
During subsequent years the health sector received a boost 
according to needs and the availability of funds but yet it was 
slow. Іп ۱9318 trained Indian midwife was appointed іп 
Moharraq and another in Manama іп 1933. A dispensary was 
opened in Suq al Khamees and Dr. Lacra was appointed in | 
charge. 

With the arrival of the year 1937, the medical services 
received a shot in the arm marking a qualitative jump with a 
number of clinics springing up all over. Plans were laid for 
raising a hospital in Naeem and the Bapco started constructing a 
hospital in Awali. Comprehensive studies were undertaken in 
malaria eradication and several other measures followed as 
outlined below during this year. 





A Municipal Clinic was opened southeast of Manama and 
close to it a house was earmarked for obstetrics, A small 
hospital was also opened for women with infectious diseases in | 
Al Naim in Manama. A few children’s clinics were also 
established making a total of 6 clinics, During the same year the 
study was completed for establishing a hospital for men and 
women with 120 beds. A site for it was selected close to the 
Naim coast, which had been bought from Qusaibi and his 
brothers. In the same year, Major Afridi of the Indian Medical 
Department dealing with the Malaria Institute at Delhi was 
charged with conducting a malarial survey in Bahrain. His 
report said: 

A - Percentage of infection: 20 % 

Spleen infection: 
Manama 10 % 
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Bhandarkar used to man the government clinic, which had been 
opened in Moharraq. He served for 30 years and won the 
respect of all for his dedicated service. 


The Health Services report for the period 1925 to 1965, on 
which this paper is based, states that in the year 1925, the Gulf 
region was hit by a terrific cyclone which destroyed 5000 boats 
out of a total of 25,000 diving boats. Many boatmen were 
drowned and Bahrain sustained heavy losses. However, there 
seems to be a gross exaggeration in the figures quoted. While it 
is conceded that pearl divers had gathered from various regions 
and the boats were big and small, yet a figure of 25,000 boats 
seems unrealistic; they could be 25,000 men, not boats. The 
same report mentions this figure elsewhere as of men who were 
given medical cover. Өз) 


The American Mission Hospital report of 1925 pertaining 
to 1924 stated that they had decided to build a new hospital for 
women and children and that Abdul Aziz Al Qusaibi, the 
representative of the King of Najd had got allotted a plot of land 
for this purpose by interceding with the British PA Major Daly. 
The local contributions for this purpose were RS 20,000. 
Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali had contributed RS 5,000. 
Bapco contributed a similar amount. In 1925 Bahrain was 
devastated by plague resulting in the death of 4000 people. The 
Government purchased a dhow constructed in Kuwait and 
equipped it with the medical gear for service with the divers.” 
The budget allotted during this year for health was RS 12,000. 
out of a total outlay of RS 1,523,000. The figure went up in 
1930-1931 to RS 26,400. The year 1935 was one of depression 
worldwide resulting in a reduction of allotment to the Health 
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Dr. Paul Harrison, the Director of the Arabian-American 
Mission reached Bahrain on 18 May 1924. That was the year of 
mercy when the cholera epidemic broke ош,” 

Undoubtedly, Bahrain was, in those days, an important 
medical center in the region and it served many regions. A 
hospital record of 1925 states, while referring to 1924, that the 
number of external patients was 33,000 with 600 of them being 
in patients while al00 patients were treated every day. The 
patients came from many places in central and eastern Arabia, | 
Najd, Al Hasa, Qatar, the Pirate Coast, Eastern Batina, Oman 
and Ja’lan. Patients from outside Bahrain came for surgical 
attention, mostly from Dammam, Qatif, Bushire, Linga, 
Muscat, Jubail, Sharjah and Dubai. 

This was the situation before 1925 but during this year it 
wore a new pattern when the medical services, in keeping with 
the social circumstances, were carried to the people wherever 
they were. It was well known at that time that diving was the 
backbone of economy in that region as well as a source of 
sustenance. Thousands made for the sea during the season and 
stayed there for months on end. In view of it, the Government 
of Bahrain decided to establish a floating hospital. A ship was 
equipped for this purpose and asked to visit the pearl banks to 
provide medical cover with a doctor, a bandage nurse, a ship 
captain and crew. The doctor was Bhandarkar and the ship 
catered for 25,000 personnel who used to gather at the diving 
banks during the season. The ship visited the Gulf waters to 
treat sick divers and crewmembers and return to Manama for 
refills now and then. During the season pearl divers from all 
parts of the region used to gather and not merely Bahrainis. The 
floating hospital served all. After the end of the season, Dr. 
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doctors and nurses. A few Indians practiced even the old 
indigenous Unani system of medicine along with modern | 
medicine. In 1931 a trained Indian midwife was posted to the | 
Maternity Hospital in Moharraq and another in Manama in | 
1933. A doctor was posted to the Al Khamees Hospital. One 
Major Afridi of the Indian Medical Department was asked to | 
carry out a malaria survey in 1937 on behalf of the Malaria 
Institute of Delhi. He said in his report that in that year the 
percentage of malarial infection was 20 % and that the sources 
of malarial larvae in stagnant ponds, drains, wells and springs 
needed to be sprayed. Three instructors arrived from India in 
fighting malaria. In 1940 the Government employed three 
midwifes for the Maternity Hospital. During the next year there 
were 17 trained Indian nurses and 4 doctors anong whom were 
Dr. Banerji and Dr. Mohsin. After the end of the War Dr. 
Nambiar took over the anti-malarial campaign and Dr, 
Bhandarkar who had served for 30 years in Bahrain since 5 
was retired. Bhandarkar has described the white hospital ship as 
a floating hospital, which accompanied the diving boats and 
was equipped with medicines and stayed out for about 6 weeks 
during every season. Dr. Bhandarkar went on to say that he 
visited the pearl banks around Bahrain including Hawar, Bu 
Sawad, Fasht al Diebel, Khor Fasht etc. Here the diving ships 
and the hospital ship took shelter during bad weather and for 
obtaining fresh water. About 700 Bahraini boats were used for 
diving. 


























Thus wrote Dr. Bhandarkar in his interesting description of 
his sojourns while accompanying the diving boats in the 
Government Hospital ship. He treated the sick and the afflicted 


during the diving season from 1925 onwards for thirty years” 
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The graph showed an increase of girl students to 828 in the 
two schools in 1932-1933. 


At the end of 1939 the number of girls’ schools rose to 3 
each in Manama, Moharraq and Hidd. 


A few lady doctors and health workers visited the schools 
for a check and giving treatment. These schools were open to 
all nationalities free of charge. Girls’ education in Bahrain was 
free from the very beginning. 

The girl students of Manama and Moharraq staged a play 
for collecting funds for the school. A sum of Rs1600/- was 
collected. The Government cared a lot about the health of the 
girls and nurses from the Government hospital visited the 
schools every week and send the cases to the hospital when 
necessary. 


In 1942 the girls’ schools in Manama апа Moharraq 
introduced physical training.” 

In the field of printing Bahrain started it as early as in 1913 
by making use of the litho press. They printed religious 
literature and commercial registers. In 1932, the litho press was 
inducted for printing the journal “Al Bahrain” by Abdulla Al 
Zayed.” These stone printers were imported from India. 
Bahrain used to send both formal and informal material to be 
printed to India. Many ornamental and beautifully printed 
religious books were discovered in Bahrain printed in India. 


HEALTH CONDITIONS 


During the reign of Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali, the 
Indians had a share in providing health care and India sent its 
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submit a report on education in Bahrain. His proposals were 
accepted in 1939. He was appointed the Director of Education. 
In the early forties many educational reforms were introduced 
and the first ever-secondary school was opened and named as a 
college. Bahrain received many educational delegations and 
Ahmed al Omran was appointed the Director of Education in 
1945/46, the first Bahraini to hold this post.S? The wife of 
Belgrave occupied the post of the Director of Girls’ 
Education.®” 


GIRLS’ EDUCATION 


1928-1929 saw the introduction of people’s education and | 
the establishment of a primary girls’ school with government 
aid. The first lady teacher was Mariam Al Zayyani and she 
taught the Holy Qoraan and principles of religion in the 
twenties of the twentieth century. 

In the academic year 1929-1930 the residential house of 
Abdul Rahman Al Zayyani in Moharraq was converted into a 
girls’ school. Its principal was Fatima Al Bayyati. Then came a 
local, Mariam Abdulla Al Zayyani and more and more girls 
joined up with their number reaching 104. 

The girls’ school progressed well in Moharraq and the 
Government Educational Committee received a demand for 
opening a girls’ school in Manama. The school was duly 
opened and was more popular than the Moharraq School. 

In the following academic year, i.e., 1930-1931, there were 
two schools for girls with a hundred students in them going up 
to 170 in 1931-1932. 
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Alawiyya Schools were managed by another council. Advisor 
Belgrave attended the council meetings. 


In 1927, the Government contracted with the Education 
Supervisor of Lebanon, Faiq Adham who differed from Othman 
al Hoorani and Omar Yahya Al Hamawai. The two were 
removed in 1928, which resulted in disturbances breaking out 
but Shaikh Hamad was able to overcome the crisis with wisdom 
and tact by donating five thosand rupees for raising a school in 
Suq al Khamees.°” 

During 1930/1931 a sum of RS 60,000 was allotted to 
education out of a total income of 10,513,31 RS“ However, 
the allotment in 1935 was reduced to 30,128 RS due to world- 
wide depression. In 1938 it rose to 103,79 RS?” 

In 1928 seven students on a scholarship were sent to the 
American University of Beirut from the Al Hidaya School, one 


of whom was the son of Shaikh Abdulla Bin Isa Al Khalifa.” 


In 1930 the policy of governmental control over education 
had a beneficial effect on the advancement of education and 
culture even as it solved the problems of administration and 
finance, Literary clubs were established with night classes and 
special courses as parts of the graded" educational 
programme. 

The year 1936 marked the opening of the first ever 
industrial school with certain studies thereof allotted to the Al 
Hidaya School in Moharraq and some to the Al Hidaya in 
Manama. The following year it became an independent self- 
contained institution with a building in Manama. Ultimately it 
was attached administratively to the Electricity Department. A 
British expert by the name of Adrian Vallance was inducted to 
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Isa Bin Ali Al Khalifa that the Al Hidaya School was opened in 
1919 in Moharraq. Two years later a primary school for boys 
was opened in Manama. During the rule of Shaikh Hamad Bin 
Isa Bin Ali Al Khalifa the first ever Directorate of Education 
was formed with leading personalities. It was organized by 
specialists from the Arab Educational Academy of Damascus. 

In 1923 a Syrian educational delegation visited Bahrain 
headed by Othman آ۸‎ Hoorani and consisting of three other 
membeRs )25( 

The Al Hidaya Primary School suffered from poor 
management in 1925 because it was a private management. 
The Government gave it monetary assistance. Shaikh Hamad 
tried to raise funds so that he could take over its management 
and also establish a similar school in Manama. He also | 
consulted an Iraqi specialist about founding other schools. He 
allotted RS 48,000 in the general budget for education during 
that year. °° In the spring of 1925 an Iranian School was 
opened in Manama. 

In 1927 two schools for boys were opened, one in Al Hidd 
and the other in East Riffa. These schools were named А! 
Hidaya schools and were supervised by the President of the Al 
Moharrag Hidaya School. 


During the same year another boys’ school was opened in | 
Manama, named Jafariyya School followed by another іп 
Khamees known as the Alawiyya School, which was placed 
under the Jafariyya supervision. The four Al Hidaya schools 
were run by a special educational council presided over by 
Shaikh Abdulla Bin Isa Al Khalifa whereas the Jafariyya and 
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At the beginning of 1932 а notification was issued 
providing for filing appeals against court sentences according to 
which Shaikh Hamad listened to 12 appeals against court 
decisions. 

During the reign of Shaikh Hamad legal opinion was given 
about diving operations 111 Ramadan. The religious scholars of 
Al Azhar decreed that diving was permissible in the month of 
Ramadan as at other times on the basis that traveling was 
permissible for earning one’s living by diving or any other 
legitmate means and one could break his fast in such 
circumstances. This decree was conveyed by the Al Azhar 
Committee to Mr. Abdulla bin Ali Al Zayed, the Proprietor of 
the journal (Bahrain) after consulting His Eminence Shaikh 
Mohammed Abdul Latif Al Fahham, the Representative of the 
Al Azhar University on 9 March 1942. 

His Eminence Shaikh Abdul Latif Bin Ali Al Jowder, a | 
Judge of the Sharia Court of Bahrain sent a reply оп 26 March | 
contesting the opinion of Al Azhar. He maintained that diving 
was not permissible during the Ramadan and quoted the Sharia 
in support. 

On 5 March 1942 His Eminence Shaikh Abdulla Bin 
Ibrahim Al Sahhaf issued a Fatwa saying that it was permissible 
to go in for diving in Ramadan and have Iftar as per rules. 


EDUCATION: 


The beginning of the 20" century saw the introduction of 
regular education in Bahrain. It was during the reign of Shaikh 
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Article Two: Customary or Martial Law through its | 


process. 

Article Three: Any case concerning diving through its due 
process. 

Article Four: In criminal cases where the culprit is arrested 
for trial and the punishment awarded is implemented as per the 
legal sentence. 

Shaikh Salman Bin Hamad occupied the position of a 
member of the civil and criminal courts in 1927 while Shaikh 
Rashid Bin Mohammed, Shaikh Hamad’s nephew, was 
appointed the president of the Diving Court. (2) 

Іп 1928 Shaikh Salman Bin Hamad performed the duties of 
the judge of the Bahrain Court with competence and continued 
to be an associate judge of the same court in 1929. He was 
diligent and prudent and could function as a regular judge after 
gaining some confidence in this field. 

During Shaikh Hamad’s reign the very first Directorate of 
Endowments was established after its supervision was entrusted 
to the judges. ™ 

The system of registering landed properties, their sale and 
transfer was also introduced. 

In 1930 Shaikh Hamad paid attention to the judiciary and 
appointed Shaikh Mubarak Bin Hamad as a Joint Judge of the 
Junior Court and later as the Governor (Amir) of Manama in 
the Joint Court. As for Shaikh Salman Bin Hamad, he had 
acquired sufficient experience to be a judge and assist 
Bel grave.” 
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The Shaikhs informed the Government of India that they 
considered the pearl fisheries as their jointly owned property. 
No Shaikh was to lease the pear] fishery to any other party. No 
Japanese boat could do any fishing in the Gulf waters except in 
consultation with the British, ® 


In 1930 the Eastern Bank was opened on 25 Jun. and 
merchants and leading personalities attended its opening 
ceremony. Subsequently a building was constructed for the 
bank. 


It was during the reign of Shaikh Hamad that the Second 
World War broke out. Ration stores were established from 
where food and clothing were distributed on ration cards. This 
just distribution system discouraged the hoarders and 
profiteers. 


JUDICIARY 


Shaikh Hamad Bin Isa Bin Ali presided over the law courts 
with competence and impartiality.“ However, his son Shaikh 
Salman Bin Hamad was intelligent in Judicial work with some 
experience and generally was his father’s advisor. 

Shaikh Hamad wrote a letter to his son Shaikh Salman 
dated | Moharram 134111 / 21 Aug 1922 in which he said: We 
should have in our country in Manama, a system of 
administration in which you should observe the following 
articles and administer justice to our people with fairness: 

Article One: A Sharia case, which is referred to you 
through the Sharia process. 


204 - AL WATHEEKAH rien . "04 


But the PR in Bushire wanted to buy shells from Bahrain in 
participation with the Esso Company and the captain was | 
pleading with the Shaikh of Bahrain to smoothen the path of the 
Company. 


PEARLS 


The year 1925 witnessed a great improvement іп 6 
system of diving operations when an Indian accountant with 
knowledge of Arabic was appointed to maintain diving 
accounts. 

At the beginning of next year the income from pearls was 
considerable but towards its close it dropped due to poor 
collections. There was a huge cyclone, which sank about forty 
vessels and claimed many lives. Besides the sails, the industry 
attracted tax as a result of which its production ceased. It was 
hoped that the industry would be revived as stated by 
Daly, the PA.. 

The pearl harvest in 1927 was better than the previous 
year. 

According to the annual report for 1928 the pearl trade was 
generally flourishing. It was not so in 1929 when its market 
went down even though the harvest was good. The sales 
dropped and efforts were made to improve conditions for the 
divers and diving. 18 ships and 55 sails boats were constructed 
whereas in the previous year 89 new ships had been 
constructed. 
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exploration in Bahrain and that the prospects of an oil ۵ 
were bright." 


It is worthy of mention that it is clear from the table 
showing different nationals working in Bapco Ltd in 1940 that 
compared to earlier years the number of Bahraini workers had 
increased in the year 1950 from among the total number of 
employees of 2981." 


OYSTER SHELLS 


Bahrain used to export shells to Muscat where there was a 
company known as Sezian with an agent in Bahrain 
Mohammed Ali Yateem. One of its deals was worth 5836 Rs. 


This is mentioned in a report signed and sealed by the 
President of the Trade Council, Shaikh Rashid Bin Mohammed 
Bin Khalifa Al Khalifa. His successors were Abdul Rahman 
Bin Mohammed Al Zayyani, Abdul Aziz Bin Hasan Al 
Qusaibi, Suleiman Al Ната Al Bassam, Mohammed Al Tayyib 
Khunji, Abdul Latif Bin Abdulla Al Mushari, Ahmed Bin 
Hasan, Abdul Nabi Bin Ahmed Bushiri, Mahmud Bin Abbas, 
Abd Ali Bin Rajab, Mohammed Bin Yusuf Ali Akbar, Khalil 
Ibrahim Kanoo, Abdul Rahman Al Mohammed Al Bassam, 
Ahmed Bin Isa Bin Ali Bin Saqr Al Jelahima, Ahmed Bin 
Sallum, Hussain Ali Kazim, Hafiz Khanbani Al Bahra, 
Damanhal Ashir Das and Damodardas Hemandas. In 190] 
Bahrain exported shells to Mr. Dalkos, a German who imported 
between 6 to 10 thousand sacks of shells at the rate of a rupee 
and a half per sack. His agent was Ali Bin Ibrahim Al Zayyani. 
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Syndicate, which was a company dealing with exploration. 
After he dug many artesian wells in Bahrain, Holmes reached | 
the conclusion that the Bahrain soil could yield ой in | 
commercial quantities, So he obtained a concession from the 
Ruler of Bahrain (Shaikh Hamad Bin Isa Al Khalifa) on 2 Dec. 
1925 for two years during this period Holmes tried to persuade 
British companies to undertake oil drillings in Bahrain. But 
they were not sanguine about it and refused to commit funds 
for the purpose. Finally, Holmes left for the U. S. A. where, on 
30 Nov 1927 he succeeded in convincing an American 
company (Eastern Gulf) to undertake digging on an 
experimental basis for two years Negotiations were held and 
the Eastern Gulf Company transferred its concession to the 
Standard Oil Company of California. On lAugust 1930 the 
Standards Company transferred all its rights to Bapco 
registered in Canada to give it the status of a British Company. 
Thus the politics of the oll companies swallowed up 5 years 
before the oil in Bahrain was exploited in earnest. If the 
American Company had not come forward to buy the 
concession after the refusal of the British Company to do so, 
perhaps the Bahrain oil would have remained unexploited. 


After the concession was signed, survey and drilling 
operations started and oil scudded for the first time in 1932 
from a well located іп South Awali, 

On 19 June 1940 an agreement was reached between 
Shaikh Hamad Bin Isa Al Khalifa and Bapco for including 
additional areas.” 

During this period correspondence was exchanged between 
Shaikh Hamad and Shaikh Ahmed al Jabir Al Sabah about oil 
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Customs: Most of the Indian employees and clerks worked 
under a British customs officer." (Claude Gardiner). 

The Government of Bahrain for holding public celebrations 
for the occasion published a notice and three days of holidays 
were announced. The markets and houses wore a festive look 
and flags were hoisted. The shops remained open for three days 
and nights. A function was held in the Khalifa School when a 
notification from the Viceroy of India was received. A 31-gun 
salute was fired in honor of the notification recognizing Shaikh 
Hamad as the Ruler of Bahrain. After the function a hundred 
gun salute was fired as a Royal Salute. One and all were 
invited to attend the function held in the school premises Іп 6 
evening. There were interludes of horse-riding and Ardha 
dance in between.” Thereafter Н. H. Shaikh Hamad delivered 
his address on 14 Shawwal 1351 H in which he reviewed the 
history of Al Khalifa rule up to that time. He ended by saying 
that he would act as may please God and what may improve 
the status of the people. He would follow the path of justice, 
reform, in education, trade and agriculture etc in public 
interest." 

On 30 Jan 1937 the mode of address by British authorities 
for the Shaikhs of Bahrain and Kuwait changed from Н. Е. the 
Shaikh to H. H. the Shaikh, based on the recommendation of 
Fowle, the PR in the Gulf. ® 


THE ECONOMIC SITUATION: OIL 








The person to whom the credit should go for the discovery 
of oil in Bahrain was a New Zealander, Major Frank Holmes. 
Holmes visited Bahrain on behalf of the Eastern General | 
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decorated. Shaikh Hamad received his father’s properties, 
mostly date gardens comparatively small in numbers 
Thousands of official letters preserved in the lockers were 
transferred to the Government archives for classification even 
though it was difficult considering that their number was nearly 
four thousand.” 

On 13 Dec 1932, Shaikh Hamad received a letter from the 
PA in Bahrain congratulating him and informing him that he 
had received a congratulatory telegram from the Government 
of India recognizing him as the Ruler of Bahrain. ® H. Н. 
Shaikh Hamad replied to it with а thanks-giving letter. 
Through a letter written by Col. Trevor to the PA 1n Bahrain 
the Government of India formally recognized the regency of 
Shaikh Hamad for the last so many years and welcomed his 
becoming the Deputy Ruler of late. He was awarded the ۰ 
for his undoubted popularity. He was authorized to exercise his 
powers as the Heir Apparent, assist his father, ratify all changes 
and reforms and not revert to the old ways. 


Shaikh Hamad responded by his readiness to accede to 
Trevor's request.” The reforms demanded by Daly reflecting 
the views of the British Government consisted of introducing a 
system for customs and abolition of book keeping in the Sindhi 
language. This language had been adopted so that no Arab, 
Iranian or Englishman could check it or audits the funds. Daly 
wanted this system replaced forthwith and a British Director of 
Customs appointed. Mr. Bullard was appointed in 1923 as the 
Director of Customs. The other reform was in the system of 
registration of estates as it was ап important source of income.. 
Belgrave stated in his diary in 1926 on visiting the Bahrain 
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This is what I wanted to tell you. Finally, I wish to thank 
the sublime government for its valuable help rendered in the 
past and hope that it will help us and the government in future 
for the welfare of the people, their progress and amelioration in 
trade and in preserving harmonious relations between us. 

1 thank Col Knox, the PR in the Gulf for his assistance to 
us and last but not least I convey to you all my thanks and 
regard,” 


Shaikh Isa Bin Ali Al Khalifa passed away suddenly on 
Friday 10 Shaban 1351H/ 9 Dec 1932 at the age of 94 (Solar 
calendar) or 97 (Lunar Calendar). His health had deteriorated 
during his final days. His funeral was attended by Shaikh 
Hamad, Shaikh Abdulla Bin Isa, Shaikh Mohammed Bin Isa, 
Shaikh Salman Bin Hamad, members of the ruling family and 
throngs of people. 


After two months celebrations were held marking the 
assumption of rule by Shaikh Hamad at a special session held 
in the big hall of the Government School on 9 Feb 1933/14 
Shawwal 1351H., at which the PR presented to Shaikh Hamad 
a letter from the Viceroy in which the latter had congratulated 
Shaikh Hamad for assuming rule. As Shaikh Hamad received 
the letter a 30-gun salute was fired. At the end of the 
celebrations a hundred rounds were fired. Those who attended 
the function included the РА in Bahrain, the local citizens, 
Europeans and Americans and about 500 noblemen and leading 
citizens. At the end the citizens and tribal leaders affirmed their 
loyalty to their ruler and the celebrations continued for three 
days and thousands were fed outside the palace. Al Ardha 
dance and illumination were held and the towns were | 
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country prosperous through the spread of education, health 
services, encouragement of trade and promoting agriculture. | 
thank God for my good fortune that my brother whom I wholly 
trust, has promised to cooperate with me in the council and 7 
conducting government business. Out of our love for the 
country I wish that everyone should dedicate his profession in 
the service of his country; the trader, his profession; others 
their respective vocations in earning their living апа the 
farmers In agriculture, 


I tell you with full confidence that tf I find people who sow 
dissension and intrigue among the people spreading 
disturbance and unrest, І shall take the necessary steps to bring 
them to book. Gentlemen! I want to inform you that І shall 
accept no intercession on behalf of any offender. Such efforts 


will be futile. Let me take this opportunity to assure you that I 
shall guard the coffers of the state and its rights after it settles 
the due salaries and other entitlements of government 
employees, which will be my first concern. I shall guard the 
credit balances and the taxes, which accrue to the state and 
utilize them for promoting, encouraging and widening 
commerce and for what benefits the government and the 
country, In these circumstances, I shall be responsible to the 
people for preventing the squandering of public money. I shall 
think over the question of taxes and ensure that steps are taken 
to ensure that these are evenly imposed on all without 
discrimination.. Everyone will be aware of the amount of tax 
payable so that no government servant is able to extort more 
than what is due from the citizen. 
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from among the leading personalities of Bahrain Іп due course 
the approval came for the proposal on condition that reforms be 
carried out in the system of customs by placing it under British 
control. Since it did not happen forthwith, the official 
notification recognizing Shaikh Hamad as the Heir Apparent 
did not come until 1901. Gaskin, the Assistant PA in Bahrain 
wrote to the PR saying: The Government of India recognized 
his eldest son, Shaikh Hamad as his successor. Shaikh Isa | 
asked the Assistant PA, Jaskin to convey his thanks to the 
Government of India adding that the recognition of Shaikh 
Hamad as the successor to Shaikh Isa had been welcomed both 
by the Ruling Family as well as the people. That was on 12 
Feb, 1901." 


ADDRESS BY SHAIKH HAMAD BIN ISA BIN 
ALI AL KHALIFA TO THE COUNCIL HELD IN 
BAHRAIN ON 26 MAY 1923 


In compliance with the order of the higher government | 
undertake the responsibility of ruling this country with the aim 
of protecting the honor of my dear father, serving the Al 
Khalifa family and the people. 


I shall serve to the best of my capacity the subjects of my 
revered father. As you are all aware, my father was ever 
anxious to preserve peace, order and welfare of the country. I 
shall try to follow in his mould. I am aware, as you all know 
that various countries all over the world have witnessed 
progress in culture and amelioration. Our dear country should 
not lag behind. It will be my main endeavour to make our 





212 - AL WATHEEKAH азли 








The situation in Bahrain stabilized during the reign of H. 
11. Shaikh Hamad Bin Isa who appointed an Englishman as the 
Director of Customs in 1923 and raised an Amiri Guard in 
1924.4 

The year 1926 marked the beginning of direct rule by the 
Shaikhs of Bahrain even though the Advisor continued to wield 
influence with them. He was an advisor in financial, political 
and judicial matters besides being the head of the police. He 
also exercised supervision over civil departments such as 
health, education, public works, property registration, customs, 
municipalities and agriculture. 

Belgrave was a contemporary of both Shaikh Hamad and 
his son Shaikh Salman until the year 1957. 


REGENCY OF SHAIKH HAMAD 


The circumstances leading to the recognition by HM’s 
Government of Shaikh Hamad as the heir apparent to succeed 
his father may be summarized as follows: 

In 1895 Shaikh Isa sent his son Shaikh Hamad to meet the 
PR to secure recognition from the British Government saying: 


Your friend is in need of an assistant and deputy in 
matters, which are delegated to me by the government and 
whereas my son Shaikh Hamad has the competence and 
suitability etc... 

On 7 Feb 1898 Shaikh Isa wrote to the PR a letter 
enclosing with it a recommendation that his son be appointed 
the Heir Apparent. The document was signed by 44 witnesses 
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Не is the eldest son of Shaikh Isa Bin АП 
Al Khalifa and his uncles were from the Al 
Khalifa clan. He was brought up in the royal 
tradition and received education at the hands 
of the eminent scholars of his age. He 
inherited from his father the qualities of 
initiative and courage in word and deed even 
as he was known for his generosity, modesty 
and intelligence. These qualities stood him in 
good stead while piloting the ship of state 
through the stormy periods of intrigue and 
sedition. He faced the challenges with sagacity, 
courage and statesmanship. 
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foreign researchers who enriched the magazine with their 
numerous analysis and studies. They indeed provided us 
with explanations of ambiguous events in the region. It 
was actually a step in the correct path to be followed by 
other steps in order to reach the planned goal. 


We put our trust in God. 
Abdulla Bin Khalid Al Khalifa 
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other countries. This will remain for our future 
generations. We made up our minds to reach the goal of 
preparing three volume-encyclopedia, which I had 
prepared with Dr. Ali AbaHussain, director of the Center 
of Bahrain Historical Documents. The first volume will 
be about Bahrain history from the Eve of Islam to modern 
kingdom of Bahrain. The prosperous, modern and 
ambitious country that tends to remain up-to-date with 
modern changes. The Bahraini youth is full of vividness 
and might to achieve peace, stability and the happy life. 


The second volume will deal with “Al Khalifa 
Family” in Bahrain whereas the third volume will be 
entitled: “А King and a Process”; it is about the life of His 
Majesty King Hamad Bin Isa Bin Salman Al Khalifa. In 


this sense, we did our best to collect information from the 
important data available in the center and from the 
historical facts provided by “Al Watheeka’’. Our aim 15 to 
perform a work that Bahrain deserves regarding its 
history, people, its future and its reality. 

It is by all means a record in our Arab World for a 
such a specialized magazine to do all this effort 
successfully. That was due to the full support we got from 
His Majesty the King Hamad Bin Isa Al Khalifa, King of 
Bahrain, He indeed, gave his order to publish the 
magazine since he was Crown Prince and he followed 
very closely its evolution by providing his dear 
recommendations and advice; the fact that enlightened the 
path in front of its staff and those who helped. We would 
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effort of gathering the documents, correct them and add 
new data. 


Fourth: Prepare studies about every single historical 
periods of Bahrain. These studies should be as numerous 
as possible; whatever their differences are because the 
controversies about one point are the best way to reveal 
their truth. During its quarter century, Al Watheeka has 
managed to perform hundreds of studies about the 
different historical eras of Bahrain and the other Gulf 
region. Nationals, Arabs foreigners wrote them. These 
studies have revealed a lot of truths. They have brought to 
the knowledge of young generations the details of 
prosperous history of this kind land and the generation of 
leaders and celebrities who contributed a lot to their 
country and their Arab Nation. In addition to that, a lot of 
misleading ideas in foreign books have been corrected. 
Consequently, it has become an important reference to 
researchers of Bahrain history and the Gulf region history. 
| The Historical Documents Center, linked to His Highness 
the Crown Prince Court, publishes اد‎ ۵ 
magazine and provides postgraduate students with all 
information they need. They do not need to travel 
anymore to Europe to study such ап ordeal they 
experience away from family, in addition to the expenses 
they pay in order to study their homeland history. 


By the help of God, the magazine has been published 
with its noble aim of re-writing Bahrain history and 
gather the islands history in one encyclopedia, like in 
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is because of the foreign books such as the book of 


“Lorimer”, had become the main and almost the sole 


| reference to researchers; both foreigners and nationals. 


We are not minimizing the effort of “Lorimer” and others, 
but we rather appreciate their efforts and contributions 
but they came from different environments, different 
languages, and habits and traveled in rough roads. What | 
really want to insist on is to re-write the history of the 
area by us and correct the mistakes of others and in this 


| context “Al Watheeka” magazine is going to target this 
noble goal Ву: 


First: Get advantage of the big number of documents 
in the documentation center related directly to 3 
Highness Crown Prince court since 1978. A big effort 
was made to gather thousands of documents that were 
doomed to be lost. These documents were gathered from 
Dutch, Indian, Turkish, Russian and Egyptian archives. 
These documents a big and essential reference to 
historians and those who are eager to know the historical 


| undoubtful truth. 


Second: Classify and arrange these documents 
according to their historical period or area of Bahrain and 
the Gulf region in order to facilitate access to historians. 
The aim is to clean it from the forges, whether made 
deliberately or by mistake. 

Third: Exchange these documents with other centers 
in the neighboring Gulf Countries in order to back the 
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“AL МАТНЕЕК А” 
А ЅТЕР ОМ ТНЕ РАТН 


BY Н.Е. SHAIKH ABDULLA BIN KHALID AL KHALIFA 


When Al Watheeka magazine appeared in about a 
quarter of a century ago, it has a clear, well-defined goal: 
“to be a solid reference to write the history of Bahrain”. 
In fact, we have noticed that most historians interested in 
our area, such as the orientalists, voyagers, expeditionists 
or sailors made the same big mistake. That mistake was 
due to the lack of knowledge of the Gulf conditions and 
the habits, and traditions, and the kind of ties that govern 
individuals and groups spread in this wide area. We | 
neither blame those who wrote about this aspect, they do | 
not have their own reasons, nor do we ignore their 
participation in helping to understand a lot of abstract 
aspects of our area in details during their trips. 
Nevertheless, their analysis is by no means similar to 
ours; this fact urges the necessity to correct the mistake. It 
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іп External Affairs of Russia іп 1902 -5 

Soukhareva Elvira Tanzilevna (Moscow University) 106 
Russian Consuls in the Arabian Gulf at the end 

of the 19th beginning of the 20th century. 

Dr, Gennady V .Goryachkin (Moscow University) 130 
Trade of the Horses in Kuwait -1800 -1945 

Ali Bin Ibrahim Al Darora 


English Section: 
Editorial 


А! "Watheekah" Step On The path 
Н Е. Shaikh Abdulla Bin Khalid Al Khalifa 
Excerpts from the History of Shaikh Hamad 
bin Issa bin Ali Al Khalifa. 
Dr. Ali Abahussain 
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